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H grwvn Tuiv Kubnpwy o' olo Tov Kogpa!
www.tsirigofm.gr

ELSGL""' Y
KAPSALI BAY

BUNGALOWS, SWIMMING POOL,
AIR-CONDITIONING

Tel: 2736-0-31629, 31766, Fax: 2736-0-31801

e-mail: info@elsolhotels.gr, www.elsolhotels.gr

ITnVv enapylakr 066 Xapag-Kayahiou >
On the Chora-Kapsali road

sea excursions to sec|uc|ed beaches and secret caves

glass-bottom
Jboat._
e & _-:*'-_._-: ]

Prior reservation is necessary 6974-022079

CERIG®
=S CAR

RENT-A-CAR
Friendly service
Island wide service ® Airport pick-up

Yiannis & Peter Defterevos O.E.

tel.-fax: 2736-0-31363, 31030, 31836
Mobile: 6944-770161/776799
www.greektourism.gr

kaAwoopicate! welcome!

Kuénpa - Toipiyo - Moppupouca
H KuBépeia, Bed tou Epwta TpoYaoc (0p@IKA)

An’ Tou NENAyou TouG Bubou¢
Yapelw akoua éncaupouc
E@pnBouc kai Mnxaviououg.

AInAo6 tou vOoTou uou vnoi
HE T' aAlUpO akpoyidni

TOU OVEIPOU anAwvw To navi
yia tn SIKA o0U aykdnn.

Ma otou nEAdyou Touc appouc
UndAouUC XopEUw Kal oUPTOUC
HE SUO BEEC Kal SUO BEOUC.

AInA6 tou n66ou uou vnoi
Tolpiyo, Mopupouoa
yia o€va kanote uion
Thv Avoi&n gopouoa.

Mec otIc QUAEC Kal Ta NapTEPIa
AOCTEPI U’ EOTEIAE OT' AOTEPIA
TOU EpWTA UOU N IEPEIN

n Appodith n Kubspeia.

AN.HA.

Kythera is a million magical worlds all rolled into one and all of
them are waiting for you to explore. For ancient history buffs
the island is the home of the cult of Aphrodite, for nature lov-
ers the luscious greenery intoxicates and the water-springs
refresh, romantics can confirm their inclination by collecting
heart-shaped pebbles on beaches, for those who just want to
sit and watch sunrise hues brushed across the sky can become
an unforgettable photograph opportunity or you can sip a
Greek coffee in traditional cafes while checking your email,
for the spiritual types why not light a candle in remembrance
of your ancestors. It's all here and more... so dive-in and begin

your adventure!
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GOLD CASTLE JEWELLERY

Unbeatable prices for gold and silver
A large selection of jewellery in 22K, 18K & 14K gold
Traditional hand-made Byzantine icons

Avohappdvovue eldurég mapayyehieg xataoxeviic voopnudtav

CHORA Kythera: 2736-0-31954, 6945.014857
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BIBAICXAPTONOAEID

MULTI-LINGUAL BOOKSTORE

O ydrog... Tou BiBAiou
mder otnv mapalia
ue Ta kaAutepa PiBAial

Panos N. Kalligeros
Livadi, Kythera, tel. 27360 37077

Avoixtd ané tg 9.00
n.p. éwg apyd to
Bpdbu ya kagé,
pezé kat @ayntd

/9 MILOPOTAMOS
Kaddiénn Kapubn &
lepyog Ietpémovdog
tnh.: 2736-0-33397

ekKel mou dAa sivai

éN1-yaAa

HEATYAAU

pure Kytherian thyme honey j
gourmet Kytherian cheese

=

duuapicio péAl
Kal tupld napaywyng pag
produced in Mitata
iannis & Eleni

Protopsaltis
Tel.: 2736-0-33010, 6977-692745

RESTAURANT

ZERVOS - MAGOS
KAPSALI
Our restaurant is popular with
yacht owners and fishermen alike
Seafood & Greek dishes
8.30 am to midnight

—

Antonis Zervos Tel.: 2736-0-31407/8 |
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STAYING IN TOUCH

LETTERS TO THE EDITOR

FROM RUSSIA WITH LOVE

Dear Editor,

My friend, the Greek poet Denis Koulentianos, recently sent me last year'’s
) Kythera Summer Edition. Every year he spends
£ his vacations on Kythera and regards the island
as a terrestrial paradise. After looking at your
magazine, | think my friend is absolutely right!
During his last vacation he translated some of
my poems into Greek. Perhaps if there is space, you might like to publish
one of my poems in either Greek or English? | wish you and Kythera Summer
Edition all the best in your deeds and hope that in our difficult “crisis” time

Kythera island will stay yet a “"paradise” bringing joy to many souls!
Cordially yours,
Adolf P. Shvedchikov

LOVE AT FIRST SIGHT

TWENTY ONE YEARS AGO in England, we read
a newspaper article about Kythera. It described a
beautiful and rugged island with secluded beaches,
friendly people and a lack of commercialization. Qur
first visit was in September 1989 and it was love at
first sight. When it was time to go home we cried! So
we came back the next year and the next, always day
dreaming about how great it would be to live here.
We decided that this would be the only place where
we would marry and we did in 1993 at the Town Hall
in Hora with the island’s mayor Mr Artemis Kalligeros
conducting the ceremony. It was quite something
to show everyone our wedding certificate in Greek and well worth all the
paperwork and bureaucracy that we had to contend with in England. Finally
in 2008 we realised that the only thing stopping us making our dream come
true was ourselves! So we embarked on our very own odyssey and moved
to the island in February 2009. A year on we feel this is our home. We've
experienced the island through the seasons. Every day brings fresh delights,
whether it's meeting new faces over coffee, trying out new recipes for the
produce which our neighbours give us or enjoying the island’s local musicians
playing in the tavernas. So a big thankyou to the people of Kythera for your
friendliness, generosity and above all for helping us to be able to live our
dream. Chris and Mary

A 17 YEAR PLAN FOR KAPSALI

Back in 1993 when | was an over enthusiastic backpacker, | left Australia for
Greece. After landing in Athens, | took the ferry to Kythera, my first port
of call, to see where my roots had begun. Both sets of grandparents were
born on Kythera - Harry Poteri, Antigone

Cassimatis, James Anastasopoulos and An-
gela Varipaty. My backpacking friends and
I had a fantastic time and, one night at the
Varipaty house in Kapsali, we made a pact
that we would all return with our families
for my 40th. Qur 17 year plan has worked
and now here we are in May 2010 celebrat-
ing my 40th on this magical island. It has
been amazing to share this special place
with all my family and friends. | arrived with
my English husband, Guy Auckland, and my
four children, Francesca (8), James (5), Ni-
cholas (3) and William (2). From the 8th May, Kapsali was inundated with
my husband's family from England & Scotland, close friends from England,
my mum Alexandra Poteri, my brother Harry Poteri from Brisbane, and my
great friends from Kin Kin (Near Noosa in Queensland). We celebrated with
my Kytherian relatives at Artena Taverna and danced in the street to a Greek
band at Kapsali. What a night to remember! | think | will have to make another
plan to return for my 50th!

Anita Poteri, Auckland, New Zealand

OBITUARY NICK TZORTZOPOULOS On 15th October 2009, after a long iliness,
Nick Lefteris Tzortzopoulos of Platia Ammos passed away in Potamos, Kythera.
Bornin Karavas in 1939, Nick like many of his generation involuntarily left post-
war Kythera as a 12 year-old and travelled to Australia to make a ‘better life'.
Working in various cafes in Gladstone, Nick met Patricia, his wife of 51 years,
with whom he had seven children. Forever homesick, in 1979 Nick moved
back to Kythera with his young family, never

returning to Australia. Setting up home in
the abandoned Patrikeio Agricultural Col-
lege in Karavas, Nick and Pat were for many
international visitors the friendly faces that
eased foreign speakers into the nuances of
local culture. Later Nick and Pat relocated
to Platia Ammos where Nick indulged his
passion for the sea. Always keen to lend a
helping hand, his presence is still felt in his
beautiful diverse and fertile garden which
was touched by his green thumb.

Photo of Nick Tzortzopoulos,
taken by his son Elefhterios (Lucky)
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THINK GLOBALLY

ACT LOCALLY was the
catch-cry for change
that gave birth to the
Environmental movement.
So if you are looking for a
way to contribute positively
to the infinitely complex
and divisive issue of the
Greek Financial Deficit
Crisis, consider buying 100%
Greek. Check the barcode of
any product you purchase
and make sure it starts
with 520. This will ensure
the money you spend will
stay in Greece rather than
be syphoned offshore by
corporate conglomerates.
Use your purse and flex your
purchasing power muscle.

THE MOST authorative site
about all you can see and do
on the island. Always up-to-
date with information!
www.visitkythera.gr

Collective
Kytherian
consciousness

THE INTERNET is con-
necting people at the
speed of thought. With
this in mind, a new way
of sharing Kythera’s rich
history and heritage
has been established
- through the Kytherian
Historian Facebook pro-
file. To date Kytherian
Historian has more than
2,500 friends connect-
ing with a wide range of
Kytherians from around
the world. This profile
which automatically dis-
plays snippets of history
on people’'s Facebook
pages has united Kyth-
erians by overcoming
geographic and language
barriers.

Home-made breads,
pies, sweets,
cookies

Vasilis & Eirene
Kassimatis
Tel.: 2736-0-31698

Open 7 days, all day

ABOUT US

Founding Publisher - Metaxia (Sia) Poulos is a big-

ﬁ.,. picture person. Having worked in Australia as a Press
Secretary and Advisor to Government ministers and
parliamentarians, her return to her parental homeland

gave birth to Kythera Summer Edition. With a passion for jus-
tice and enormous experience in community politics both in
Australia and Greece, Sia is the powerhouse that brings Kythera

- Feature Writer - Anna Kominos is a cultural junkie.
and the Antipodes Festival in Melbourne as well as
ment. Anna studied dramatic art and has performed in movies,
Summer Edition for the last eighteen years.
ternationally in Dublin, London, Athens and of course
beautiful objects, be it crocheting lace, weaving a hat or ce-
To view more of her artwork log onto www.visitdaphne.com
After dropping out of numerous university courses,
Then she started writing and it all made sense. She writes scripts
Kytherians living in the Diaspora. Residing and working
for the Sydney Harbour Foreshore Authority and the Sydney
Writer - Melina Mallos draws much of her inspira-
with art. Melina has been employed by the Queensland
how museum experiences enrich chldrens’ learning. Melina's
# ~ Writer - Anna Giabanidis was born and raised in Eng-
Keen to express her point of view, she has recently
o Writer - Pia (Panayiota) Panaretos was born
indigenous communities in Australia, Pia is in Kythera writing
how it unifies the Kytherian Diaspora.

Summer Edition to annual fruition. Sia is married to Dimitris Kyri-
akopoulos and they have a ten year old son, Alexandros.
A seasoned Festival Organiser, she has wrangled the
L‘ Sydney Comedy Festival, the Greek Festival of Sydney
working for the iconic Enmore Theatre and Century Entertain-
television and theatre productions both in Australia and Greece.
Anna's Kytherian ancestry has inspired her writings for Kythera
Artist - Daphne Petrohilos studied at the respected
Chicago Art Institute in the USA and has exhibited in-
Kythera. An artist in all aspects of her life, Daphne is a
compulsive creator, and can always be found making
ment-rendering a wall at her traditional house in Broggi. Her
artwork gives Kythera Summer Edition its impressive visual look.
. Editor - Deborah Parsons lives most of the year in
( {.‘ Melbourne, Australia; the rest she spends on Kythera.
.
she discovered a passion for Greek music and joined a
band. Then she started doodling and became a graphic artist.
for film and television. She loves DIY.
14 Writer - Kallie (Kalliope) Zervos is one of over 100,000
b in Sydney, Australia, Kallie has been involved in the
Tourism industry for more than a decade and currently works
Visitor's Centre. Kallie visits Kythera regularly and is passionate
about the island.
i tion from the Kytherian landscape. Her professional
interests focus on examining childrens’ engagement
Art Gallery since 2001. She is currently undertaking
a Queensland-Smithsonian Fellowship in Washinghton DC on
research will inform an education resource and teacher training
program for early childhood teachers.
i land by a Greek father and English mother. Always ef-
fervescent, Anna now lives in a remote part of Kythera.
completed studies in British and European law and has set-up
shop in Kythera. gtabanidis@hotmail.com
in Sydney, Australia of Kytherian parents. An
anthropologist who has worked extensively with
her master’s thesis on the subject of how the worship of the
Panayia Myrtidiotissa is essential to the Kytherian identity and
Tuubiges o Follc - S o i
Trauel with loohd - Creale with tcufd.’

Bookshop e Toys e Gifts
BiBAioxaptonwnegio o MNaixvidél e Awpa

Kondolianika, Kythera, tel.-fax: 2736-0-34393
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LOOKING TO THE

PAST FOR STRENGTH

GREECE IS THE WORLD |

KYTHERA IN 2010 is a unique microcosm made up of many different
worlds all happily co-existing. In a way it is a microscopic version of
Greece with a hint of Australia blended with the old-world. Abuzz with
the new ideals of a united Europe, Kythera has never lost its poetic
visual appeal. This is timeless. That's why it is so easy to live here.
GREECE IS NOW FACING its greatest crisis since World War Il with
the question of its sovereignity being played out in the boardrooms
of international merchant banks. But don't be fooled. This is an excit-
ing moment in history to be living in Kythera and Greece. Reading
through the 2010 Kythera Summer Edition will give you a positive
insight into what is really going on in Kythera. The passionate energy
on hand will inspire many to see that the glass is not half-empty.
HISTORICALLY KYTHERA has been colonised by less than sympa-
thetic overlords such as the Phoenicians, the Venetians and the Brit-
ish. Great empires have all had their day in the sun here. Napoleonic
France, Tsarist Russia and Nazi Germany have all plunged their flag
into Kytherian soil.

THERE IS NO DENYING modern-day Greece has been ill-managed
at every level. This mismanagement has been compounded by the
entrenched lack of social consciousness, especially among the over-
inflated public service, which has left Greece vulnerable and on bend-
ed knees. Greece has become the punching bag of Europe and the
western world. You would think from the way it is portrayed that not
even Hercules could lift its immense debt onto his shoulders, and yet
the Greek national debt is exactly the same as that of the Australian
state of New South Wales. So what's all the fuss about then? Well the
squeeze is on and the Greek media, rather than offering constructive
alternatives, do nothing but play the blame game while international
alternative media sources, such as Max Keiser and Alex Jones, claim
Greece is being held captive by terrorist merchant bankers.

THIS SUMMER GREECE'S beaches are packed with young people sip-
ping frappes and families sharing long fish lunches. However, come
October, when the weather is cooler and the tourists have left, the
economic crisis will have extreme costs for the Greek people. Wage,
hospital, school and transport cutbacks are already far-reaching. The
everyday person worries about their and their loved ones’ futures.
The combination of irresponsible journalism and political cutbacks
has created an atmosphere of depression and anger. With Greece's
history of bloodshed, struggle and poverty, these austere measures
will bring unpredictable upheavals.

THE KYTHERIAN DIASPORA can help support Kythera by partici-
pating in the ktimatologio (page 4). Many properties throughout
Greece are willed by word of mouth. Properties not declared will
be repossessed by the State. It is essential the Diaspora put up their
hands and claim what is rightfully theirs as the registration period is
limited. Fortunately Kythera has thorough archival Claims records.
So act now!

DEFIANCE IS IN THE GREEK DNA. The ingenuity and persever-
ance corralled by earlier generations to defy Nazi Germany has been
replaced by a hive of new activities. Old world values and knowledge
have been incorporated with contemporary projects to bring about
positive change. The Karavas Water Project article (page 8) and
Jean Bingen's story (page 9) are great examples of the dynamism
shown by post-World War Il Kytherians as they confronted adversity
with reforestation, infrastructure and water projects led by the dy-
namic Jurgen and Anna Koksma.

WATTEAU'S CLASSIC PAINTING Embarkment to Kythera depicts the
island of Aphrodite as utopia for the Romantic world. Then renowned
as an unreachable destination, Kythera in 2010 is now connected! As
you sit in most local kafenia (cafes) surfing the web, checking your
email and updating your Facebook status, odds on you'll quietly la-
ment the once remote old-world of our grandparents who lived in
harmony with their natural environment. We can gain strength by
meditating on the struggles of our ancestors who, during 400 years
of occupation by the Ottomans, somehow managed to maintain their
language and culture and rise to create Modern Greece.

KYTHERA AND GREECE must draw on the courage shown by our
forefathers as we confront the complexities that await in October and
beyond. We need to move beyond the blame-game and peacefully
embrace positive choices. Icelandic parliamentarian Brigitta Jonsdot-
tir recently stood in solidarity with the Greek people when she said
“Today we are all Greeks!" The Global Financial Crisis is an incredible
test for both the Greeks and humanity alike.

f
Pet Food & Accessories

Liwrasclh, B0 VO Koyt o i
Manasis Megalolanomos tel: 27 3e0,.2 50870
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HISTORICAL NOTE

THROUGHOUT history,
Kythera has been known
by many names. Cerigo
was the title the Venetians
bestowed on the island. In
ancient times it was known
as Porfyrousa, a reference to
the delicate murex shell col-
lected locally, that produced
the rare purple dye used
exclusively for the robes of
royalty.

But where does the name
Kythera come from? During
the Minoan civilisation, the
island of Thera (Santorini) in
the Cyclades was the heart
of the Minoan culture which
flourished during the Bronze
Age. While excavating the
impressively organised city
of Akrotiri on Santorini, head
archaeologist the late Spyri-
don Marinatos discovered
that the floors of aristocratic
houses were lined with
crushed murex shells. Only
Kythera produced Murex dye
and the port of Aviemonas
and Paliopoli were a Minoan
outpost.

The name Kythera may have
originally began as Ki-Thera,
in reference to its close
economic and cultural ties.
But we may never know as
the Minoan civilisation was
wiped out by a massive
earthquake, approximately
600 BC. The tidal waves that
followed are believed to
have also wiped out Aviem-
onas and Paliopoli.

After the Minoans were dec-
imated by this massive natu-
ral disaster, the Phoenicians
emerged to take over the
Minoan trade routes span-
ning as far as the northern
Black Sea. A maritme soci-
ety, the Phoenicians were
quick to close the gap left
by the Minoans. They also
brought with them their
Goddess of Love, Astarti,
who was to capture our
imaginations as Aphrodite.

o€

CHORA KYTHIRA

801 00 HELLAS
tel.: + 30 27360 39139
fax: +30 27360 39140
e-mail: info@corteo.gr

F

Moudari lighthouse, painted by Daphne Petrohilos

MAPKEXAKIA, KYOHPA, EAAAZ, MARKESAKIA, KYTHERA ISLAND
GREECE TEL: + (27360) 38250, ATHENS OFFICE: +(210) 6125430
www.cerigo.com.gr e-mail: info@cerigo.com.gr
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KTIMATOLOGIO

REGISTRATION OF LAND - ACT NOW

by Anna Giabanidis

THE GREEK LAND REGISTRATION was initiated around four years ago, and has
been surprisingly persistent in its efforts to record all property ownership. Is it
confusing? Yes. Can | forget about it and hope that it will go away? No. The Land
Register (Ktimatologio) is slowly but surely sailing its barnacled boat towards
Kythira. It is therefore vital to understand what must be done to register your
property. If not, you could risk losing it. As with any form of organisation in
Greece this is not an easy task; different processes apply depending on which
type of ownership you have. So here is a (hopefully) clear overview of what
the Land Register is all about.

When does it come to Kythira? The date has not yet been decided, but

local newspapers
and street banners
will announce the
event when it ar-
rives. You can call
Greek embassies
and consulates for
the schedule. The
information pro-
vided on the ktima-
tologio website is
not reliable, so do
not use it as your
only source.

require legal assistance, and
you must formally accept
the inheritance before you
can register the property.
Prospective Heirs with
No Papers: If you are of
Greek descent, living outside
of Greece and have property
interests in Greece, but no
legal papers proving this.
This applies to you if your
father inherited property
from his father, but you have
no formal documents. Years
ago it was common practice
to hand land down orally, so
it is not uncommon. Collect
as much information as pos-
sible - any documents relat-
ing to the property, birth
certificates and names. You
will need a lawyer to search
Greek records for any docu-
ments. This also applies to
you if your family has passed
property down through
intestate succession.

Can | do anything now?

MOUDARI LIGHTHOUSE

by Anna Kominos

LAST WINTER, Sia Poulos and | set off with adventurer and
light-house keeper Andreas Anellos on a lengthy hiking tour
across scrub and lose rocks, finally reaching the incredible
Moudari lighthouse. Rising up and precariously perched just
a stone’s throw from the cliffs, the lighthouse (also known as
the Fanari) is located north of Platia Ammos and just above
the beach of Agios Nicholas.

The strategic position of the lighthouse has meant that whoever
lights the Kytherean straits rules the waves and in the 1800°s it
was Rule Britannia! Built in 1825 and designed by British engi-
neers, like many of the Kytherean roads and bridges built in this
period, the British used the enforced labour of locals, but even
so the Fanari is a testament to visionary ingenuity.

The lighthouse is 25 metres high and 5 metres wide, with a
tiny encircling internal staircase that winds around the inter-
nal wall. At the top of the staircase is an incredible lens that is
always lit.

Originally, the lighthouse was lit by fire using burning resin.
Then a mechanism that fuelled the fire was introduced. Much
like the mechanism of a grandfather clock, a chain almost as
long as the lighthouse had to be wound every two hours so the
fuel could keep fuelling the fire. Still difficult to reach on foot
today, all fuel had to be hand carried by the lighthouse keep-
ers or on donkeys. Due to the alertness needed to fuel the fire
Andreas explains there were always two lighthouse keepers
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How long do |

= TR have? From the
T uF, JE - | date of initiation,

e - you will have 6

Yes. You or an agent must
visit the property to check
it has not been trespassed
or built on. You must accept

months to register your property provided you are a non-resident of Greece
(residents have three months). Missing the deadline will result in heavy fines
and a subsequently much more difficult registration process. The deadline can
be extended by three months by application, but the time it is likely to take to
be granted will provide little benefit.

What must | do? This depends on what status you have in relation to your
property. Below are the various scenarios, and what you should do for each.
outright Owner: If you have a document (deed, contract, title, will) which
places the property in your name - consider yourself lucky. You or your lawyer
will need to submit the following to the town/community government office:
an application form (obtained from the town office or at www.ktimatologio.gr),
a copy of the document of ownership (will, title, deed), a certificate from the
Kythera Mortgage Office (Ipothikofilakio) that the property has been registered
in your name, and a fee of 35 euro for civil areas and 20 euro for subsidiary
areas (garages, etc.).

Prospective Heir with Papers: If you have a previous deed in your father’s/
grandfather’'s name, or a will in his name leaving the property to you. You
can locate this and the property at the Kythira Mortgage Office and proceed
with the Acceptance of Inheritance procedure (apodohi) (see below). This will

/ 7) elagia Ofpbroa’ite JO orel \

Directly on the beach in AGIA PELAGIA

Air-conditioned rooms
with balcony
telephone & T.V.

Breakfast & Bar

Theodoros & Eleni

Chlambeas

Tel.: 2736-0-33926, 33927, 33928, Fax: 2736-0-34242
e-mail: info@pelagia-aphrodite.com, www.pelagia-aphrodite.com

-
BELVEDERE

your inheritance if you have
not yet done so. You must
also know the location and
perimeters of the property
- collect any papers you can
find and get them checked.
Make sure that you secure
all claims to family property
with documents in your fam-
ily name; a piece of paper or
handwritten Will stating “/
leave my estate on Kythera
to my grandson Dave” will
mean nothing.

How do | accept my inher-
itance? You will need a law-
yer to apply to an Athens
court to claim your inherit-
ance. It is vital that you get
this done as soon as possi-
ble, otherwise the process
becomes more complicated
and you risk losing the prop-
erty. For more information
go to:
http://www.ktima-
toemporiki.gr/content.
php?id=101#Inheritance
What if | have trespass-
ers on my land? Under
Greek law trespassers can
claim legal ownership to land
if they can prove that they
have used the property for
20 years or more (Hrisikti-
sia). You will need a lawyer
to file a court action against
trespassers.

What if | am not in Greece
during the registration?
You can apply for registra-
tion by post, or through an
agent in Greece to whom
you give the power of attor-
ney.

What if | am in the middle
of a land ownership dis-
pute? All parties must reg-
ister the land in their names.
Afterwards, the proceedings
will continue and only the
court can decide whose it
finally is. This is contradic-
tory in terms, and depends
on your specific case so ask
your lawyer.

on duty at the same time. Passionate about his work, Andreas
adds “each light-house still has an individual signal. They each
use their own pause, a form of visual morse code, as prior to
technology and satellites, a sea-farer identified exactly where
they were in the night. But just as unique as the lighthouse
are the lighthouse keepers. Serious, playful and authentic,
lighthouse keepers have much in common with seafarers. Born
and bred in Athens, Andreas epitomises this rare combination
essential for a lighthouse keeper, “To do this job, be alone so
many hours every day... you need to know yourself, you need
to be able to enjoy your company. We are the sailors of the
shore, we live the sea and the winds!"
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UNDERWATER RAINBOW

UNDERWATER ADVENTURES

The waters surrounding Kythera may appear
eerie if peering over the railings of a ship but to
see what really lurks below the surface diving
enthusiast John Fardoulis takes us with him on
an underwater adventure.

PRIOR TO 2005, Scuba diving (with tanks) was
illegal in Kythera without obtaining a special
permit from the Underwater Archaeological
Ephorate. The law has since changed, opening
up underwater Kythera to recreational divers as
avirtually pristine, largely unexplored adventure
area. SCUBA stands for Self Contained Underwa-
ter Breathing Apparatus, helped made popular by
Jacques Cousteau after the Second World War.
By virtue of its location at the crossroads of the
Mediterranean, Kythera has a rich maritime his-
tory, both as a trading place and navigational haz-
ard. Dangerous weather patterns have haunted
mariners for more than five millennia, causing
many ships to sink around Kythera and its sur-
rounding regions.

Kythera is fortunate to have remained virtually
untouched, suffering little damage from poliu-
tion. Being slightly remote has also protected its
natural underwater resources. Kythera’'s under-
water seascape is similar to its terrestrial land-
scape, mountainous, with steep drop offs in many
places. The water is a deep iridescent blue - think
cult free diving movie “The Big Blue".

The wreck rising out of the water just off Dia-
kofti is the Nordland (cargo ship) which sank in
October 2000. Being a "new" wreck and not in the
path of maritime traffic, it's legal to dive it. The
Nordland wreck is a great dive and is pretty much
accessible to all levels of divers. Some parts of
the Nordland wreck can be seen from the surface

and half way to the bottom, making it great for Open Water
divers, particularly with 25+ metre visibility being usual. More
experienced divers can venture down to the propeller which is
located at a depth of approximately 28-30m in sparkling clear,

AROUND KYTHERA

story and photos by John Fardoulis

blue water. Less light trav-
els further down towards
the bottom, creating a
darker environment where

underwater torches are useful in provid-
ing illumination. Parts of the ship’s bridge
still exist, although they are gradually col-
lapsing. Currently the hull is still in one
piece, sloping diagonally back from above
the surface, all the way down to where it
rests on its keel, towards the stern. It is
easy to swim from one side to the other
underneath the hull.

Empty holds are visible down the middle,
with the bow quarter rising above the
surface. Waves splash against a partially
enclosed area where sunken parts meet
the surface, acting a bit like a cave and
making a loud, low pitched sound each
time a wave bounces back.

If the Nordland wreck was located near
Athens, or in fact any large city, dozens
of people would be venturing over to it
each day. A number of other older wrecks
are also located around Kythera but Scuba
diving (with tanks) is prohibited without
a permit.

Dimitris Kourkoumelis from the Ministry of
Culture’s Underwater Ephorate and volun-
teers from the Hellenic Institute of Marine Archaeology excavated a 400 BC
wreck in the 1990's on the northern side of Mikri Dragonara. They recovered
a number of stone anchors which are now on display in front of the Kytherian
Museum (which remains closed since 2006).

Freediving/breath hold diving without tanks is allowed along most parts of
the coastline, as long as those in the water don’t obstruct maritime traffic.
Scuba diving in port areas such as Kapsali, Avlemonas and a few other places
is still restricted, particularly in zones where known shipwrecks of over 50
years of age have been located by the authorities. Even still, at least 70% of
the coastline around Kythera is now open to diving and is likely to attract a
growing number of underwater adventurers in the near future.

Spear fishing and Scuba diving (with tanks) remain separate activities by law.
The reason for this is that using tanks to stay down an hour at a time, some-
times more - gives a diver an unfair advantage.The port police once inspected
our boat and told us that if they catch anyone with both tanks and a spear
gun on the same boat, they will confiscate the boat.

Kythera is a mostly unexplored island, so don't expect to see an abundance
of fish but those who appreciate a rugged terrestrial landscape above the
surface will find an equally dramatic deep blue seascape, with lots of small
caves, swim-throughs and reef formations to explore.
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ANTIKYTHERA -

ANOTHER WORLD

ANTIKYTHERA has an early morning silence like no other place
on the planet. A pirate hide-away for centuries, the powerful
land and seascape resonate with force. The winds rule this rocky
outcrop and locals and visitors are at the beacon and call of
the seasons. The one exception of the year is the anticipated
celebration of local saint Agios Myron, held August 17, with
hundreds of Cretans and visitors breaking out the lyre and song
for the all-night party.

GLASS-BOTTOM BOAT EXCURSIONS
TO ANTIKYTHERA |

IF YOU AND A GROUP
of family and friends are
considering travelling to
AntiKythera and want to
avoid the time-consuming
journey by ferry, why not
book a one day round trip
on the Glass-bottom boat
and tavel there in comfort.
Slicing hours off the voyage,
friendly Glass-bottom boat

Anti-Kythera's sunrise, photo by John Fardoulis

THE LAST |
FRONTIER

by Scott Leimroth

THE SMALL island of Anti
Kythera, located 38 kms
south east of Kythera, is
famous for a 150 AD ship-
wreck carrying the Anti
Kythera mechanism (an
ancient mechanical com-
puter found on the wreck).
With a winter population of
only 45 people, this rarely
visited island with its beau-
tiful and unique scenery is
one of the last frontiers of
the Mediterranean.
Between the 4th and 1st
centuries BC the island was
used as a base for pirates
and the remains of their
castle (Kastro) have been
the focus of annual archeo-
logical digs led by Aris Tsar-
avopolous. At the base of
the castle a marble statue
and the remains of a temple
to Apollo were discovered.
Byzantine grave sites and
stone wine presses can also
be found on the island.
Finds from the 2009 dig
include many amphora dis-
covered alongside the new
road and in a cave which
suggests the cave may have
had some significance as a
place where offerings were
made. Some of the amphora
pieces had stamps on them
which can help identify
their origin; one even had
the thumbprint of the

ANTIKYTHERA
BIRD OBSERVATORY

RUGGED ANTIKYTHERA is an annual stepping stone for
hundreds of thousands of migratory birds who each spring
and autumn make the arduous flight between Europe
and Africa in order to rest and refuel. Directly situated
on various migratory bird paths, the sparsely inhabited
AntiKythera is ideally located in the open sea between the
Aegean, lonian and the Cretan archipelagos.

The massive concentration of bird numbers on such a tiny
island provides ideal conditions for systematic research
and study. The Hellenic Ornithological Society (HOS) has
operated the AntiKythera Observation Post since 2004.
Knowledge is essential for conservation and unsurprisingly
the primary purpose of the AntiKythera Observation Post
is to gather valuable data on Europe’s migratory birds that
can be used to assist in their conservation.

Each year, from March to October, the AntiKythera
Observation Post attracts international volunteers who help
with hands-on activities such as Bird-Ringing and Raptor
migration monitoring, as well as the continual monitoring
and safeguarding of the Eleonora’s Falcon colony.

During the process of Bird-Ringing, birds are carefully
trapped in mist nests so that the necessary data can be
collected. Once the data is recorded, a special ring with
a unique code is placed on their leg and they are then
released .

The Hellenic Ornithological Society (HOS) is a partner of
BirdLife International. Founded in 1982, HOS is a nationwide
non-government organization dealing exclusively with the
protection of wild birds and their habitats.

AntiKythera's fully natural environment makes it an ideal
destination for those who wish to blend the enjoyment
of nature with the love of wild birds. The activities of the
AntiKythera Observation Post are supported by Greek and
international volunteers specialized in the study of birds.
For more information and application visit http://
www.ornithologiki.gr

captain Spiros Cassimatis takes less than an hour to get you there in his state-
of-the-art boat. A regular to the island, Captain Spiros offers sea-excursions
from June to September. An enthusiast of all things celebratory, Spiros makes
awhole-hearted effort, weather permitting, to travel there for the festivities
of Agios Myron (August 17). To book an excursion to AntiKythera on the
Glass-bottom boat, call Captain Spiros on 6974 022079.

maker still clearly visible on
the handle.

The oportunity to visit
Antikythera is a rare one
but even rarer still is the
chance to participate in an
exciting archaeological dig.
Volunteers are welcomed,
for one day or for the
whole three weeks of the
dig. Besides the possibility
of discovering an ancient
statue or coin, you will also
get to learn about the his-
tory of the island from the
expert. Aris loves talking
about Greek history and
taking people on guided
tours of the castle.

For more information on
how you can become part
of this exciting opportunity
on AntiKythera contact TEl
john@mobility.com.au

CAFE - OUZERI
ARONIADIKA
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ouzo and meze,
sandwiches, drinks, greek
sweets, ice-cream
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ANTIKYTHERA - ANOTHER WORLD

SO CLOSE AND YET SO FAR

by Daphne Petrohilos

LIKE MOST PASSENGERS travelling back and forth to Crete, |
often find myself on deck as the boat pulls into the tiny harbour
of AntiKythera. Hypnotised at first by the strategic negotiations
needed to dock in such a tight bay, | am then overwhelmed
by the silent and barren landscape. There is something other-
worldly about the place. Everything is so minimalist in appear-
ance. How could a place so geographically close remain so
aesthetically and socially removed from the ostentation that
has become the norm of modern day Greece?

We arrived shortly before dawn. The tiny port town of Potamos
was still asleep save for the few locals who had come to greet
the boat. Their silence and tranquillity stood in marked contrast
to my mild separation anxiety as | watched the boat pull out
of the bay. By dawn birds were circling above the water while
fish darted beneath fishing boats and people ambled nearby,
their movements in perfect harmony with the island. | remem-
bered Kythera as it once was before our hills were graded for
the concrete to set, before the rift with the landscape had
truly begun.

But AntiKythera is not as isolated as it seems. The distance be-
tween Kythera and Crete is no more than 40 kilometres in either
direction and, weather permitting, these days the boat passes
regularly. Besides isolation is just an umbrella term mostly used
to describe anywhere that hasn’t sold the dignity of natural
balance and succumbed to the pressure of the times.
AntiKytherais a small, aging community living contentedly with
what is on offer, something we next door take for granted as
we continue to “progress”.

At lunch the few locals present at the one open cafe yawn at
the predictability of my questions: How do you manage? What
happens if ...? Instead they turn casually to stories of the mo-
ment, and then ask me if | might be looking for a husband!
Later we stopped at a small homestead where a gentle, elderly
couple welcomed us with coffee made in their kitchen over a
twig fire. It was a solid home, built on a protruding founda-
tion of bedrock with thick stone walls and a roof made from
layers of twigs covered with compacted earth. “No, it doesn’t
leak,” he assured me, "never has”. They built it themselves
when they were first married and over the years filled it with
possessions that covered the span of their lives together - her

dowry trunk with her hand-
woven covers still inside,
his tools leaning against the
wall. “That’'s my patriko" he
said, pointing to the clus-
ter of low deserted houses
barely distinguishable from
the rocks and thorns upon
which they were built. He
smiled, “But nobody lives
there now."” | was struck by
the peace in his voice. We
looked beyond the veranda
across the stony landscape
towards the vague spectre
of the Peloponnese beyond.
This was where their sons
and daughters lived, getting
the schooling and atten-
tion they required. Like the
extended families of most
residents, their children
would swing by for feast
days or other community
events infused with nostal-
gia and pride. She opened
an old box of photographs
spanning their long lives
together, black and white
memories of long and pro-
ductive lives so intimately
entwined with the land.
The wind stirred suddenly.
On fierce days it can tear
across the hills still draped
with ancient terraces once
used for growing fava and
other sturdy legumes. The
weather here prevents any
cultivation of trees except
in the shallow folds of a few
sheltering hills.

It all began to make per-
fect sense - the footsteps

Furniture Restoration

Avamodauwoelc ErimAcov

of Apollo and his
hunter sister Ar-
temis, the dense
remains of an an-
cient citadel, scat-
terings of pirate
conquests, secret
fleeting things like
migratory birds and
the sea tempests
for which the is-
land is well known.
It was all explained
as we passed a sin-
gle olive grove, a
comparatively lush
and recognisably
feminine dent in
a spiritually mas-
culine landscape
(also probably the
largest patch of
shade on the entire
island). The dic-
tates of climate is
also echoed in the
tendency to build
low to the ground,
unfettered by pro-
truding features.
The absence of frills
is not due to any
lack of aesthetic,
but rather to a pro-
nounced sense of
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painted by Daphne Petrohilos

the purity of function. Ruins of several windmills attest to a history of self
sufficiency almost impossible to imagine from a land so battered and crude

in appearance.

While it is a tiny population, AntiKythera isn't yet dead nor was it ever. It
is a beautiful, odd place that holds to its principles, still singing love songs
and drinking small glasses of tsipoura all too early in the morning. Free from
the clamouring of a superficial world, indifferent to the tourist looking for
the cliche of the forgotten paradise, AntiKythera turns its rough confident
shoulders to the three seas and carries on.
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PEACEFUL WATERS

KARAVAS HISTORICAL WATER PROJECT

by Timothy Gregory

KYTHERA IS RENOWNED for its rich water resources. There is an abundance
of legends and stories associated with the various famous springs and water
mills. These sites and buildings and the traditions associated with the use of
water have played an important role in the local culture of the island. Inrecent
years, however, many of these places have been abandoned and an under-
standing of the way in which they operate, both mechanically and socially, is
slowly disappearing.

The Karavas His-
torical Water
Project has been
established to
help preserve
this knowledge
and disseminate
it to all those
interested in
Kytherian his-
tory. As of
the summer of
2011, we will
start bringing
small groups of
university stu-
dents (mostly
volunteers from
Ohio State Uni-
versity in the United States) to Karavas to help clear overgrown vegetation
from the springs and watermills and undertake research on the various water
installations and their use from both written source material and the personal
knowledge of residents and former residents of the area. The team will also
systematically measure and photograph some of these features and make this
information available to the public in a variety of ways.

The places we seek to investigate are many and varied. While the watermills of
Kythera are already reasonably well studied, we intend to locate the remains
of all the watermills in the Karavas area and place them on detailed compu-
ter-based maps. In addition, we hope to learn how the water was brought to
the mills and where it was stored before it was used for milling. There are at
least five known springs in the Karavas area: Magganou, Keramari, Amiriali,
Portokalia and Krokodylos. All of these are still in use and are very important
to the local community who regard at least some of them as having healing
and medicinal powers. Our aim is to record and map these springs and their
sources, and gather any oral information associated with them, including
legends and myths. Other important but neglected constructions are the
cisterns in many private houses where water was stored for personal use.
Similar also in importance, but of a public nature, are the several structures
where clothes were washed. Especially significant are the systems of irriga-
tion used for the perivolia; many traces of these, in various states of repair,
are still preserved and we propose to record these and investigate the means
by which irrigation was regulated and administered. Comparisons with other
water systems on the island, especially those in Mylopotamos, will undoubt-
edly provide useful insights to pre-modern water management systems of a
private and communal nature.

The traditions and structures associated with water use are an important
part of the island’s cultural heritage. As we introduce university students to
proper historical methods and to Kythera's beauties and treasures, we hope
to play an important part in the preservation of this aspect of the island’s
heritage. This will be a long term project and we look forward to a productive
and fulfilling relationship with the people of Karavas and the wider Kytherian
community. We hope that individuals who have any information they would
like to share with us will get in touch so that we can discuss the project with
them in detail.

We can be contacted by e-mail on:

gregory.4@osu.edu and gregory.257@osu.edu

photo by Lita Tzortzopoulos

INITIKEC HOPUENAOEC o MiKAEC o EAaIONAOO
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Home made jams e Marmalades o Pickles
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CHERYL, tel. 2736-0-34324, 6945 793907

ATHENS/KYTHERA:

IF YOU HAVE SPENT more
than a few days in Athens
and in Kythera, you'll know
that the two places are
worlds apart. Since arriving
here in the summer of 2009,
I have noticed the vast dif-
ferences between the life |
used to lead and the one |
lead now. | realise that | am
not the only one who has
been magically captured by
Kythera; I have seen many a
foreigner acquiesce to the
island’s powers. We are easy
to spot, walking around
with a glazed expression as
if we can't believe we found
this paradise. Kytherais like
a delicious secret. You want
to tell everyone about your
precious find but don't want
to risk spoiling it. This island
is an irresistible temptress.
You come for a few days to
check the place out and,
before you know it, you're
marrying a Kytherian and
buying a property here. Just
how drastically my life has
changed?

ATHENS LIFE | strut down
the street in high heels and
a neatly pressed suit as | try
to hail a taxi. A cute office
worker drenched in a cloud
of Calvin Klein perfume
catches my eye as | admire
his carefully styled hair. |
walk through a crowd of
polished people, all immac-
ulately groomed.

| feel anonymous. Strangers
everywhere. | could dance
naked in Syntagma Square
and no- one would bat an
eyelid. | drive the asphalt
freeway home, wait in traf-
fic, beeping those who don't
move fast enough and stop-
ping to let a stray dog cross
the road. | buzz myself up to
my 5th floor apartmentona
busy Kifissia road and shoo
away flies. | sit on my bal-
cony and watch the endless
river of cars pass by. | stroll
to one of the thousands of
peripteros and buy a Diet
Coke. My wireless internet
signal is out and | fret about
checking my Facebook mes-
sages. The central heating is
not warm enough and | ask
the lady upstairs to turn up
the thermostat.

With a Starbuck’s ‘Latte
Frappu Wotsit' in my hand,
| travel to Athens airport in
a sexy black Porsche, my
life's essentials jammed into
its ridiculously small ‘front
boot'. | can't wait to leave!
KYTHERA LIFE | plod along
in flip flops in my com-
fortable jeans, and jump
onto my friend’'s tractor.
A bearded farmer in dun-
garees followed by a cloud
of dust catches my eye as
I admire his ruffled hair. |
stroll among familiar peo-
ple, rough and shaggy, yet
rosy-cheeked and strong as

A WORLD APART

by Anna Giabanidis

old women hoist sheep up steep
hills in wheelbarrows. There's al-
ways olives to pick, crops to tend
and ... coffee to drink.

| feel welcome. Familiar faces eve-
rywhere. There are less people on
the island than there were in my
apartment block in Athens yet |
could sneeze in Agia Pelagia and
those in Kapsali would say "bless
you". | drive the narrow windy road
home, held up by the occasional
herd of goats, beeping hello to
people | know and stopping to let
a ferret cross the road. I stroll into
my unlocked ‘cottage’ by the river
in Karavas, and shoo scorpions from
my bed. | sit in my yard and watch
the swallows play in the valley. |
stroll through my garden and bury
my face in a freshly picked orange
from my tree. My mobile signal is
out as usual so | climb onto the roof
and stand on tiptoes, waving my
phone in the air. The house is chilly so | chop firewood with a
whopping great axe and light the fire.

With a frappe in my hand so thick the straw won't move, | drive
to Kythera airport in a dirty rented Jeep and marvel at how |
could fit my whole life into its trunk. | poke my head out the
window and breathe the fresh air while a bee makes a bee-line
(pun intended) for my forehead. | wonder if | have taken enough
collared shirts and high heels with me. I don’t want to leave!

Photo by Eleftherios Tzortzopoulos
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GUIDED BY INSPIRATION

THE KOKSMAS AND THE WORLD COUNCIL OF CHURCHES

IN 1958 the then Bishop of Kythera, the late
Meletios asked the World Council of Churches
(WCC) in Geneva for technical assistance. In 1959,
civil and architectural engineer Jurgen Marten
Koksma arrived from Holland to investigate the
possible community development of the island.
Together with Bishop Meletios, Mr Koksma devel-
oped an extensive program for the Dutch team’s
activities and involvement.

Working as the team director, Mr Koksma, a
qualified architect and civil engineer along with
his wife, Anna Jacoba Koksma-Lagendijk who was
secretary and treasurer began the project that
would become their life's work as well as mak-
ing Kythera there permanent

home. Anna Jacoba Koksma-
Lagendijk was born in Holland
on March 4, 1911 and died in
Kythera December 19th, 1993.
Jurgen Koksma was born in
Holland on August 27, 1907
and died Kythera November
26th, 2004. They are buried
at the cemetery of Agia Anas-
tasia on the road between
Potamos and Karavas.

The team worked from April/
May 1960 through to Septem- i
ber 1971. Over the years many 9 =

people, supervising boards
and committees in Switzer-
land, Greece and Holland were directly involved in the team’s
activities, on projects encompassing re-forestation, water pres-
ervation, roads and harbours, animal husbandry, education,
religious themes, industry, social welfare, agricultural reform,
technical assistance and the promotion of tourism.

Over the years the team was strengthened by many technical
assistants. The fateful meeting of Mr. W. Spliethof, who was
teaching at the Arnhem Technical College and who had met Mr.
Koksma at an Inter-Church meeting in March 1961, suggested to
the Board of Directors of the College that they send students to
Kythera for work experience. This suggestion was successfully
adopted by the College from 1962 through to 1967.In 1967 Mr.
and Mrs. Hornstra founded Kythera Vriendenkring Nederland
(KVN). KVN members from all over Holland helped to raise funds
for the WCC team at Kythera. At one point KVN had up to 400
registered members and used to produce and distribute the
periodical IRIS to its members to keep them informed of the

Fd  traditional Kytherian products %I
T T

jams, marmalades, olive-oil,

wine, isipouro, fntooradn
%hunw made sweets our .-:pm:iully?g
1 POTAMOS, el: 27360 333035 .

TO ZMITI XTA AOKANA
THE HOUSE IN DOKANA

AutocEunnpetoUpeveg EMMAWPEVES KATOIKIEC
otnv evooxwpa Twv KuBhpwv

Self accommodating furnished apartments
on Kythera's inland

TO ZMITI XTO KEPAMQTO
THE HOUSE IN KERAMOTO

Mapidvva Xahkid-AoOna (+30) 210 9840326, 693 2294169, e-mail: cloup@tee.gr,
www.housesinkythira.com

Photos of the Dutch team kindly provided by Jean Bingen

plans and achievements of
the WCC team on Kythera.
Civil engineering projects
undertaken by the team
included community water
supplies at Potamos, Logo-
thetianika, Karavas, Fratsia,
Avlemonas and Livadi, sur-
vey and construction of the
first extension of the wharf
at Kapsali; the domestic
school for girls in Milopota-
mos; topographical survey
for the airstrip at Friling-
ianika; a cheese factory at
Fratsia; the Old People’s
Home in Potamos and the
Local Council in Chora.

It is fifty years since the
late Jurjen Koksma came to
Kythera. He was a man of
great foresight and immense
capability who contributed
unconditionally to the island
that became his home. For
Jurgen and Anna’s ingenu-
ity to live on, it is important
that we remember their
contribution and the inspi-
ration which guided them.

Hand-made ohjects

o
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original
light fittings
made from
natural products

Jens Gottstein
Tel.: 2736-0-31977 6945-332576

Spilies Kythera

WATER AND TREES. STILL AN ISSUE IN 2010

by Jean Bingen, former team member.

WHEN JURGEN KOKSMA and his wife Anna arrived in April, 1960, Kythera
was a relatively self sufficient agricultural island with one weekly boat to Pi-
raeus. Koksma, an architect and civil engineer in Holland, had been contracted
by the World Council of Churches to help improve living conditions on the
island. For this they were paid a living allowance of $US30 each per month.
George and Anna were members of a conservative branch of the Protestant
Church in Holland. They spoke Dutch, English and German but not a word of
Greek and were dependent on interpreters. For the first three months they
stayed with Bishop Meletios, who fortunately spoke good German. By the time
the Koksmas moved into a rented house in Chora, they had at least come to
understand the meaning of “siga siga”.

George and Anna were immediately confronted by the lack of water on the
island. There was no community water supply. Water for drinking and cleaning
came from either public or domestic wells which were often contaminated
and caused iliness. Rainwater ran straight into the sea as the hills were de-
nuded of any vegetation that could help run-off soak into the soil. Koksma
determined to supply the villages with a reliable water supply, wanted to
place a cistern high above the village with a closed pipe system to the houses.
But where was the water to come from and how could they pump it into a
cistern with no electricity?

The first problem was to find a spring that could supply sufficient drinking
quality water all year round. The Team encountered various hurdles in their
search. Some wealthy land owners refused access to potential water sources
whilst some villages had their own ideas about layout and construction. Even-
tually Karavas, Logothetianika and Potamos were chosen as the first villages
to be surveyed for a real community water supply.

Not long after they arrived, the Bishop asked Koksma to look at the hospital
at Potamos and suggest improvements. According to the Bishop, the medical
staff were inadequate, the building unsuitable and there was no clean water
supply. Koksma persuaded Phillips, a Dutch company, to donate an X-ray ma-
chine for the hospital while the Bishop managed to get new staff from Athens.
By September Koksma had drawn up plans to improve the hospital building.

The following is a quote from Mr. Koksma's weekly work diary to Geneva
describing his daily schedule.

At 5.00 a.m. get up, 6.00 a.m. transport the Mitata dam workers, 6.45 a.m.
transport summer campers to Potamos for hospital furniture painting and
instruct on the work, 8.15 a.m. back to the dam, encourage the discouraged
sweating dam workers from 8.30 to 10.30, then back to the hospital and fin-
ish the painting job. 12.45 p.m. back in Myrtidia. Washing and lunch ended at
2.00 p.m. Then a warm midday rest with many flies. 3.30 p.m. another journey
started. For the summer campers Lysol, paper and bread from Chora. Out of
bread so had to go to Karavas! To Pitsinianika for eggplants, courgettes, pears
or grapes, tomatoes and onions. And don’t forget the salt and sugar! Eggs
from Livadi. Be back for dinner and remember the bible study at 6.30. And,
oh yes, toilet paper, macaroni, medicines for diarrhoea and the mail. The mail,
the mail, the mail! And please, the spirit and the olive oil are finished and oh,
Mr. Koksma, | am dying for just a tiny bit of chocolate. And haven't they got
tomato ketchup and spam or at least a decent salami? And wait a minute,
what do you say? The meat?! Yes, sure, I'll remember. Yes and soap as well,
yes, yes, nails and wire, wood and a saw, a bar and, and, and ... S0 on.

— -
—
-
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All home grown! All tasty!

€xperience and enjoy homegrown vegetables, olive oil and pork meat,
all grown on our 80 acre farm near Komponada.
We specialize in Aussie hamburgers.

Nickos and Amalia Cominos, TSIKALARIA, tel. 2736-0-31541
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FOR SALE

Newly completed holiday
units with water views
on Diakofti beach

NMPOXZ NQAHXZH

MwAoUvTal LEPIKWE 1) NARPWC
eninAwpéva dlapepiopata, Ye
B€a TNV unépoyn napalia
TOU AlaKopTIOU
Kal Ye dpeon npoaofaan
oTn 6dAacoa. XTIopEVa
LE yoUOTo Kal LEPAKI.

PAHOULI CONSTRUCTIONS

DIAKOFTI, tel.: 27360 34331
ATHENS, tel.: 210 9632296
mobile: 6974-427803,
6972-848768
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EXHIBITIONS AND ART ON KYTHERA

WHAT MASKS DO WE WEAR?

by Dr Eufrosyne Keromiti

The world is a stage and we merely the actors on the stages of our lives...
So who is the real person behind the actor?
THE LANGUAGE OF CLOTHES began the very first time a
prehistoric human tied an animal skin over one shoulder.
Firmly, provocatively, haphazardly ... she was express-
ing her individuality, and thus saying something about
herself. Dressing is an elaborate game all humans learn
to play. Itis the oldest game of all and is played wher-
ever people live. The rules of the game change with
time, place and lifestyle but the object of the game is
always the same - to say something about yourself.
Finding your personal style means coming to grips
with who you really are deep within. “Who is the unchang-
ing person inside?” This is the question to ask ourselves.
Remember the saying “to thine own self be true"?
In Ancient Greek theatre, Masks were magical instru-
ments through which you could experience the tran-
scendental oneness with the universal forms. According
to psychologist Carl Jung, since we are all actors on the stage of life, our persona,
the mask of our soul (the outerimage), is” the essential facet” of our personality.
These personalized message carriers, the masks we wear, can express or obscure
who we really are. They can be “mirrors of our soul”, “traps of our spirit” or “pro-
tection masks” for our essence. These very important “soul masks” transform
the body’s outside appearance whilst also transforming the soul within us.
The basic question we should ask ourselves is, “who is the one behind the mask
that | am wearing?” Who am I? How can | express who | really am by using the
no-verbal language of dress to project my authentic image? Aristotle said, “The
soul never thinks without an image”. In the fashion game, the language of
clothes can become a self-fulfilling self portrait.
Here is a suggestion | teach my students and clients. Think of creating a picture,
a work of art. You are the canvas and your clothing, makeup, hair style and ac-
cessories, even your perfume, are the paints with which you create your own
individual portrait. Just as each person has a distinctive way of speaking, so
too each person is uniquely God’s one-of-a-kind original work of art. Take your
brush and your colours and paint paradise - then jump in! Have a great journey!
DR. EUFROSYNE'S FASHION & COLOR-ART THERAPY.
Join one of her ART-COLOUR THERAPY classes here on Kythera.
By appointment only 6982-153452

MIE VAN CAKENBERGHE

MIE WAS BORN and raised in Antwerp, Belgium
and studied Art at the Antwerp Academy. In 1996,
after working in photo engraving for a strip maker
and as independent fashion designer, Mie decided
to pursue painting full time.

Mie and husband pianist Fred Van Hove came to
Kythera for the first time in 1990 and, like many
others, each year they kept returning. They now
spend several months of the year on the island.
While Mie has held several exhibitions in Belgium,
her “art” first steps on Kythera were in 2005 when
she ran drawing classes for children and adults in
Chora. She continued this in the summers of 2007,
2008 and 2009 with exhibitions at Zeidoros in Kap-
sali and at the Potamos Cultural Centre. Mie's style
can be described as Post-modern and is linked to
the worldwide realism movement more often seen

in larger paintings. Part of the 2009 Kythera exhibi-
tion was based on old black and white photographs of people and families
on Kythera. Mie's intention was not to copy them but to give them a new
life with the colours with which she instilled them. The 2010 exhibition will
contain works in a similar vein, though this year Mie is adding small format
landscapes.
Check out Mie's website at www.artbymie.webs.com
Mie Van Cakenberghe, exhibition at the Potamos Cultural Centre,
1-12 September 2010

PLATIA AMMOS

Aplmhiﬂﬂmafm your family holiday - Large, fully furnished modern apartments

George & Anastasia Baveas tel: 2736 0 33216 mobile: 6277835675

CULTURAL
EVENTS |
MERCATO CHORA

30/7-5/8 Photographic ex-
hibition by Valerios Kalok-
erinos

6-12/8 Art exhibition by
Carolina Aslani

13-19/8 Photographic exhi-
bition by Dimitris Leventis
20-26/8 Arts and crafts exhi-
bition by Despina Isaakidou
27/8-2/9 Photographic
exhibition by Eric Saros
27/8-2/9 Arts and crafts
exhibition by Therese
Galanakis

KATHLEEN JAY Art exhibition
Potamos Cultural Centre (8-
11/8 and 19-22/8), Zeidoros,
Kapsali (27/8-3/9).

GOLD
CASTLE

flzo vﬁ(vgr:a;

ONE OF CHORA'S most sce-
nic sites is the kamara (arch-
way) just down from Chora’s
town square. Here you will
meet Leonardo, owner of the
GOLD CASTLE. Leonardo, born
in Melbourne, Australia, has
brought together Kythera's
largest collection of gold and
silver as well as a showcase of
exquisite byzantine icons and
handmade worry beads. With
many years of experience as a
jeweller in Athens and Kythera,
his success lies in his ability
to create jewellery for every
taste and pocket. Leonardo
guarantees the highest qual-
ity workmanship at the most
reasonable prices.

Chora, Tel.: 2736-0-31954

In the centre of Kapsali
located directly above
the Banda Landra bar,
you will find the Follow
your Art gallery and
shop. Throughout sum-
mer local and interna-
tional artists present
impressive exhibitions,
including paintings,
ceramics, jewellery,
lamps and hand-painted
clothes. The gallery also
carries a unique collec-
tion of sculptures creat-
ed from found objects
and materials. Come in
to browse and you just
might walk away with
an outstanding one-off
piece of artwork.

Follow your Art, Kap-
sali, tel. 2736-0-31904,
www.followyourart.gr,
info@followyourart.gr

CERAMICS AT KATO LIVADI

THE ROUSSOS FAMILY has been producing ceramics at
Kato Livadi for over twenty years. It maintains a Kyth-
erian tradition that has been passed down through four
generations of pottery-making by this family. You will find
Panayiotis working on the potter’s wheel, daily turning out
traditional Kytherian designs as well as introducing new
ones. Mother Grigoria attends to the glazing and firing in
the kiln, whilst Maria delicately hand paints all the pottery
pieces produced in the workshop.

The Roussos workshop can be found in Kato Livadi on
the main road between Livadi and Kalamos. Everyone is
welcome to call in and watch the family at work and
choose from the vast range of products on display. Open
every day. Tel.: 2736-0-31124

The Roussos gallery is conveniently located in Chora,
just a short stroll down from the town square. Here,
visitors can also inspect and select at their leisure from
exquisitely designed ceramics that have been made in
the workshop. Tel.: 2736-0-31402.

JEWELLERY EXHIBITION
¥

}"

i-‘

AFTER MANY YEARS of vacations and explorations on Kythera,
Dolly Boucoyannis presents a series of jewellery and items that
have been inspired by the wonderful images that capture the
imagination on this unique island. Thanks to Yianni Tsimas’ gen-
erous offer, Dolly now has the opportunity to show her works in
the beautiful space Yianni created several years ago at Arionadi-
ka. The Dolly Boucoyannis exhibition opens on Saturday
evening, August 7, and runs until August 17.

MANEAS GENERAL STORE

A KYTHERIAN INSTITUTION along with the Myrtidiotissa,
Chora’s Kastro and the Moudari Fanari, Maneas General
Store has the wow-factor and is a must visit. Just down from
the Potamos plateia you can browse and rummage through
Maneas’ General Store, an apparent hickle-pickle of tools,
cane baskets, kitchen homewares and antiques. Operating
since the 1930s, not much
has changed in Maneas
General Store, except that
everything looks cleaner
and tidier now that niece
Aliki Gerakitis has taken
over the family enterprise.
Uncle Panayiotis drops in
regularly and both Aliki
and Panayiotis are always
keen to help. Stocking eve-
rything from underwear to
hardware. Take the time
to search carefully to find
that “something special”.
Maneas Store, Potamos,
tel.: 2736-0-33308
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painteq by James Fardoulys

ARTISTS AND GALLERIES
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FLYING THE FLAG FOR KYTHERA

by Stamatina Tambakis
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THIS YEAR two art exhibitions in Brisbane, Australia, flew the
flag for Kythera. From 25 March till 30 June the Queensland
Art Gallery hosted the James Fardoulys - A Queensland Naive
Artist Exhibition. This was the first solo exhibition in a major
public art gallery to focus on an Australian naive artist. His works
were gathered from private and public collections all over the
world. James Fardoulys became one of the most prominent and
widely appreciated naive painters in Australia and was recog-
nized internationally.Fardoulys was born in Potamos, Kythera,
in 1900. As a boy he operated a donkey service meeting the
boats at Agia Pelagia with his decorated donkey ferrying pas-
sengers or luggage up to Potamos. He migrated to Australia
at the age of fourteen. James always said he was good at art
while he was at school but it was not until he was almost sixty
that he began painting (totally untutored) in oils. Fardoulys
was influenced by his Kytherian background, his experiences in
the Australian outback and country cafes and his life as a taxi
driver in Brisbane. His ‘stories’ were painted with much detail
as is the naive way but always with humour and sincerity. His
paintings were infused with Kytherian colour. Right up until his
death in 1979 he always remembered his island, saying “it is a
place where the sea is bluest, the grass is greenest and the air
the cleanest on earth.”

A Kytherian Artist tells a Story in Brisbane
]

thodox Community of St George in Brisbane, Australia, held a
function with the title Story Tellers - the Greek Connection in
Print and Paint. There were five featured writers and one art-
ist. The artist featured was Kytherian/Australian artist Aspasia
Patty. The theme Aspasia chose as her story for the Exhibition
were the olive trees of Kythera. Aspasia has always been fas-
cinated by the silver green beauty and sense of timelessness
of the olive tree. Having just returned from her annual visit to
Kythera where she experienced the picking season, all of her
paintings exhibited featured Kytherian olive trees. Guests at the
gallery agreed that the story Aspasia told of Kythera through
her paintbrush emphasised her love of the Kytherian landscape
and showcased the beauty of the island in all her seasons.

Gloria Narda

Face and Body Treatments
Spa Manicure « Pedicure (Parallin, Frenchi)
W Degilabion (Legs, Hands, Bldni, Face)
Anmicial Nags

Maguikage (Might-Qur. Special Bridal)

Karvonniades GO0, Rythen
Tel / Fac ¥TABOAITET
by S EARAR2D

TREADING
ON BEAUTY

"YOUR JEWELLERY makes
people aware of the beauty
that lies underfoot”, a
wise old Kytherian once
told Susan Moxley. The old
man intuitively understood
the philosophy behind her
designs that mix the natural
environment with a once-
buried culture. Susan’s
designs are reminiscent of
ancient forms found in the
Cycladic period. While they
recall the glory of Greece,
they blend easily with con-
temporary taste. Susan Mox-
ley’s artworks hang in pub-
lic and private collections
internationally while her
stained glass work has been
commissioned by museums,
schools and major public
buildings. During the sum-
mer months these beautiful
symbolic expressions of the
island can be found in the
markets of Potamos and
Livadi.

MY HOME

SEARCHING for that extra
special present? Are you af-
ter something unique, taste-
ful and definitely not
mass produced?
Then check out
the diverse
selection
of home-
wares, qual-
ity kitch-
enware, soft
furnishings and
contemporary outdoor fur-
niture at My Home conven-
iently located on the main
road just south of Karvoun-
ades. Open since 2007, My
Home is the culmination of
Paula Cassimatis’ life-long
passion for interior deco-
rating. Paula has brought
together a stylish range of
outdoor furniture, orna-
mental tea-light holders and
decorative candles. So, if
you are looking for a gift or
would just like to treat your-
self, come to My Home and
confirm that Paula knows
her stuff!

My Home, Kondolianika,
27360 31 560
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Cosmetics, Accessories,
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Chora, 7617 thera
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ERIC SAROS (Aristidis Travasaros) was born in Albury/Wodonga a small pro-
vincial town on the New South Wales/Victorian border. His parents were born
in Kythera. Eric’s passion for photography began over 20 years ago. In addition
to working as a secondary school teacher specialising in photography, he has
had success in National Photography competitions in Australia and has shown
and sold his photographs at various exhibitions. Eric has also written prize win-
ning articles for magazines such as “International Photography” and “Austral-
ian Photography". In recent years he has divided his time between teaching
and exhibiting. While Eric prefers shooting in black and white, he has recently
been working with digital colour. His work focuses on both historical Medi-
terranean architecture and narrative portraiture. He has always been drawn
to the beautiful island of Kythera and has spent many years photographing
its charms. Eric has structured his life so he can visit the island briefly each
year. He loves exploring the island, catching up with relatives, enjoying the
Mediterranean climate while sampling the local food and wine.
Eric Saros, photographic exhibition,

Mercato, Chora, 27 August till 2 September

HAND CRAFTED ITEMS EXHIBITION

THERESE GALANAKIS is well known for her hand painted and
hand crafted items including cushion covers, tablecloths, aprons,
shopping bags, purses, sunglass covers, wall hangings and more.
Therese will be co-exhibiting with photographer Eric Saros
Therese Galanakis, Mercato, Chora

27 August till 2 September

BEAUTICIAN o AIZOHTIKOZ

* COMPLETE FACE
& BEAUTY CARE

* MANICURE
& PEDICURE

e HAIR REMOVAL
e MAKE UP

MEPIMOIHEH MPOXQMOY & XQOMATOX
MANIKIOYP & MENTIKIOYP
AMNOTPIXQxH

MAKITIAZ

L]

KALLIOPI MARENTI, LIVADI, KYTHERA

TIA PANTEBOY THAEOQNHETE 5TO 2736-0-31151

K&Kk

Kallvovtika

Eonmrrmraies Soogermieon < Kkl g

ENTTE LALDER - FRADS + FERRE + Bld
CHANEL v B » Gl » ROSEETO CAyslLLE
AEMAND ¢ SRR P s FRLAGY RRICE
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' dirs g dipeg
Bpadvwi - Nugixs

Anflady, 20100 Kdlnpa CTrdl 27360 370310 7 Ko, 6637 038 1287 Fax: 27360 37077
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PIECES OF THE PAST

SPIRITUAL REFUGE IN ROUGH SEAS

FEROCIOUS WINDS WILDLY tearing waves over beachside roads, cancelled
ferries and speedboats chartered to bring in food supplies to the island.
Located on the primary sea-lanes, the winter seas of Kythera have withessed
an abundance of shipwrecks over the centuries, pertinently symbolised for
the visitor by the half submerged boatwreck at the port of Diakofti.
No wonder then the Kythera coastline is dotted with churches devoted to
the protector of seafaring people, Agios Nikolaos, who is celebrated on the
6th of December. Some of the well-known Agios Nikolaos coastal churches
which generally have been built as a “taximo” (dedication in thanks for the
miracle of surviving the wild seas) include Agios
Nikolaos of Moudari on the northernmost tip
of Kythera underneath the lighthouse; Kalam-
itsi (Agia Pelagia), Avlemonas and the beach
of Limnionas (in the south-west).
Avlemonas, Agios Nikolaos bay, is where
the decorated tomb of Jesus is car-
ried by the pall-bearers into the sea
on the evening of Good Friday, and is
also the place where a ship carrying part of
Lord Elgin’s looted marbles sank in 1802.
#%" 4 . While the marbles were later removed
= :-, 5 to London, Lord Elgin did not dedicate a
¥ church to Agios Nikolaos as a “taximo” for
the restoration of the cargo.
The goddesses Aphrodite and Astarti were
also protectors of the seafaring Kythereans,
and their sanctuaries and duties have since
been replaced respectively by Agia Pelagia,
and the church of Panayia Myrtidiotissa/Agios Nikolaos on top of the St
George mountain. “Panayia Myrtidiotissa”, as noted by the author of the
recently published Ship Log of the lonian Ship Panayia Myrtidiotissa 1854,
was the name used more predominantly than Agios Nikolaos for Kytherean
ships, typical of islands which have their own locally distinct Panayia.
Such a plethora of goddesses and saints coastally protecting the island’s
seas is now direly needed given the illegal dumping by passing ships of
quantities of tar, rubbish and the odd dead cow which end up on Kytherean
beaches.
Propitiously then, further blessings of Kytherean waters emanated from
inland icons. From the central church of Potamos, Zoodohos Pighi (fountain
of life), which commemorates a miraculous spring in Constantinople, the
Virgin Mary icon traditionally was festively walked down from Potamos
once a year to the beach of Agias Pelagias where the priest would wade in
and bless the water. The children were only then allowed to have their first
swim for the year!
Father Panayiotis Diakopoulos relates that at the church of Agios Prokopis,
just above the village of Plateia Amos, each 8th July, the nearby well was
similarly blessed in a procession of the Agios Prokopis icon.
The procession extends along the beachside road through Plateia Amos, to
a shrine of Agios Prokopis. This was built by the recently deceased Mrs loan-
noula Diakopoulos to protect the village from the winter sirocco swelling
the sea and flooding houses and gardens as it did in the1950s.
The shrine stands between the sea and loannoula’s house where she has cre-
ated a second shrine to her husband, covering the garden wall with count-
less ornaments. The coffee cup was the first, for the cup of coffee which lo-
annoula had as usual, placed outside for Mr Diakopoulos the morning of the
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" House-masters o Emomma oKV

Excellence in home
maintenance.

With 30 years
experience in the
business, you can be
confident that we know
what we are doing.

House-minding

Me 30 xpovia €umeipn
kal unevBuvn unnpeoia
ota Kobnpa, ouvexioupe
Va gyyUWHAoTE

Kal va mpoo@Epoupe

TIG UNINPETIEG pag

in your absence

Houses thoroughly cleaned
& prepared for your arrival

Washing & ironing service

Spotless cleaning service
for the duration
of your stay AvalapBdavoupe tn @uAan
kal Tn @povtida tou omtiol cag
Katd thv anoudia oag

Gardens cleaned, pruned,

watered & maintened
Empéleia kar téleio kabapiopa
oTITIOV

DIETER & CHERYL

WOLF
Tel: 2736-0-34324,

!945-793907, 6972-35.60.69

Oikiakn unnpeocia katd tn
diapkela tng diapovig cag

®povtiba tou Kknmou
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by Pia Panaretos

day he died, and for which
he never returned home.
Fittingly, Agios Prokopis is
also known as the protec-
tor of marriages.

Agios Nikolaos Krassas
(Wine), built on a rocky
outcrop sharply rising
from the sea, lies south
west of the Panayia
(Virgin Mary) Myrtidi-
otissa monastery and
just north of an aban-
doned water mill. At
least 400 years ago the
captain of a boat car-
rying barrels of wine
was caught in a violent
storm. He vowed to
Agios Nikolaos that if
given safe harbour he
would build a church
using the precious
cargo of wine, instead
of water, to make the
mortar. He survived
and accordingly built
the wine based church
as promised.

From marriage to baptism,
the church most commonly
used for adult baptism on
Kythera is the northern-
most Agios Nikolaos To
Moudari as the shallow shel-
tered beach is the easiest
in which to be completely
immersed. The early May
baptism this year of a Dutch
woman permanently resi-
dent on Kythera signalled
the softening of winter
winds and the emergence
of the calm cool waters of
spring.

KATSIKO-
KANGAROO IN
MILOPOTAMOS
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IN THE BRIGHT PINK
BUILDING just across from
the church steeple in the
heart of Milopotamos, you
can find Katsiko-kangaroo.
Australian-born Maria
Karydis (Comino) offers a
mouth-watering selection
that includes souvlakia,
biftekia, hamburgers, steak
sandwiches, chips as well
as refreshments such as
milkshakes, beer and ice-
cream. If you're a little tired
of Greek cuisine and feel like
achange, why not drop into
Katsiko-kangaroo.
Mylopotamos, daily from 9
am, tel. 2736-0-31140

ANYONE FOR PAXIMATHIA?

by Melina Mallos

EARLY ONE MORNING | rummaged frantically through the
kitchen cupboard in search of something to take for a work
coffee break. The only biscuits | could find were my mother’s
paximathia. | took these along - not especially exciting. How was
| to know that these crusty dry rusks would be of sentimental
significance to a particular workmate?

Sarah Denning was delighted %& i

when | presented the con-
tainer of paximathia. Her
grandmother was Greek,

from Mytilene. As she took a -*' ' &

bite into the solid biscuits, she - 4 &

exclaimed, ‘oh this reminds me 3

so much of my yiayia! Can | have foa g F

the recipe? On the one hand, this

excited me; but on the other, it

saddened me. This girl had no other connection to her Greek
heritage other than through a Greek biscuit. Not the religion;
nor the traditions; nor the language. She spoke French and
Italian fluently, yet learning Greek hadn’t been a priority or
interest. Kytherian paximathia are now sought after in super-
markets in Athens, and have even made their way to select delis
in Australia. Will they too become some Kytherian's only link to
theisland? In years to come, will it be the food (like paximathia)
that will be the single Greek connection for future generations?
And is this a bad thing - albeit it still is a small reminder of their
heritage? The face of Greek-Australians is changing. Mixed mar-
riages are much more common now, and quite understandably.
Kythera is changing too - the demographic; the landscape; the
visitors. Will this island still be special to me in 20 years? How
will it compare to the Kythera of my childhood? These are all
questions to which no one knows the answers. Loving Kythera
isn't hard to do. It's about letting the place enter your heart
and choosing the elements you desire. It's the same with one’s
Greekness - if it's important to you, you'll find ways to keep your
ethnicity alive - whether it's through cooking, the language, or
frequent holidays to Greece. If this desire dies, Greece becomes
unfamiliar to you and your children, and once that happens, the
realization of what you have lost, comes too late.

KOUKOS

AS YOU DESCEND from Chora to Kapsali it's impossible to
miss a small coffee shop
located under the pine
trees at a hairpin in the
road. Back in the 80's,
“Koukos" (Greek for
“Cuckoo”), as its first
owner Takis “The Rocker”
named it, was one of the
island’s first bars. In 2008
“Koukos" ended up in my
hands and | recreated it
as a typical Greek-island
open-air summer bar:
simple, charming and friendly. Just a miniature “hut” chock
full of bottles serving coffee and drinks to people enjoying the
breeze and the amazing panorama. The music is selected by
me and Lambros Papalexis. We view music as serious business.
From The Cranberries to Kasabian, lan Brown to Archive, Cranes
to PJ Harvey, our music has a distinct character whether it is
dynamic, happy or atmospheric. “Koukos" is at about 10 minutes
walking distance from Chora and Kapsali and open from noon
to, well ... the wee hours. One more thing: "Koukos" promises
to be gentle when it's time for the bill! A great summer to us
all! Costas P. Mastoris
Koukos bar, Kapsali, tel.: 27360-31983
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TRADITIONAL

SETTLEMENTS

ARCHITECTURAL
OF KYTHERA

IDENTITY

by Constantine Karadimas
Architect, Ass. Professor NTUA

DURING THE 2008-09 ACADEMIC YEAR, the School of Ar-
chitecture of the National Technical University of Athens sys-
tematically analysed traditional settlements and buildings on
Kythera within the scope of two separate courses.

The first course, "Constructional - Morphological Analysis of
traditional settlements”, is a joint course run by two separate
departments, Architectural Technology and Architectural De-
sign, and is a compulsory 5th semester subject. The students
involved have an adequate level of knowledge in both fields,
having already undertaken projects in Architectural Design and
Architectural Technology over four semesters. The course is
very popular with students and has a good reputation through-
out Europe. As a result, 20 to 30 Erasmus students follow the
course from different Universities across Europe each year.
The aim of the course is to study and evaluate traditional settle-
ments in various parts of Greece by looking at their geographical
location, their relation to the natural environment and their
development. Characteristic buildings and the degree of their
alteration are also studied, as are common types of structures
and their materials and methods of construction. Private & pub-
lic open spaces and modes of composition of built & open spaces
for the creation of units are also observed. The purpose of the
course is to familiarise students with the cultural heritage of
our country through the analysis and evaluation of specific set-
tlements and buildings, so that they can contribute in a broader
sense to its preservation.

A total of 210 students, accompanied by 12 Professors, par-
ticipated in the exercise which took place on Kythera from the
17th till the 22nd October 2008. Students were divided into 31
groups and studied 21 of the island’s settlements. An attempt
was made to cover as many as possible of the most important
settlements, especially those with a relatively unaltered historic
core. Hence the settlements of Chora Kythiron, Kato Chora My-
lopotamou, Mylopotamos, Potamos, Aroniadika, Aloizianika, Fril-
igianika, Kalokerines, Logothetianika, Katsoulianika, Christopho-
rianika, Karavas, Kastrisianika, Djouanianika, Mitata, Sklavianika,
Ftratsia, Dokana, Pitsinada, Viaradika, Kalisperianika, Lianianika,
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Piso Pigadi, and Kominianika
were surveyed.

During their stay in Kythera
the students systematically
recorded, surveyed, pho-
tographed and analysed
both public or private set-
tlements and buildings or
groups of buildings. After
returning to Athens, each
group prepared a report
based on the in situ analysis
which they matched with
bibliographical sources.
The teaching Staff and the
students were all greatly
supported by the Mayor of
Kythera, Mr Th. Koukoulis
and his staff, who assisted
with transport with Com-
munity buses to and from
their hotels, restaurants
and various places where
they worked.

The teaching staff were:
Alexandrou Eleni, Lecturer
NTUA; Giannitsaris George,
Lecturer NTUA; Gyftopou-
los Stavros, Lecturer NTUA;
Dimitsanzou Kremezi Kate,
Professor NTUA; Zacha-
ropoulos Elias, Associate
Professor NTUA; Karadimas
Constantine, Assistant Pro-
fessor NTUA; Konstadini-
dou Elena, Lecturer NTUA;
Makris George, Associate
Professor NTUA; Mikrou Ti-
na, Teaching Fellow; Mylo-
nas Constantine, Associate
Professor NTUA; Prokopiou
George, Associate Profes-
sor NTUA; Tsouras Vasilis,
Lecturer NTUA. Assisting

KYTHERA
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the teaching staff
were: Giannoulis
Dimitris , Architect;
Kambouris Aposto-
los, Architect.

The second course,
“Special issues of
Building Technolo-
gy - Constructional
analysis and inter-
vention in tradi-
tional structures”,
is an 8th Semester
elective which was
conducted over the
2008-09 Academic
Summer Semester.
The aim of the
course is to get
students to examine the construction technology of traditional structures,
as well as traditional construction methods and processes, the use of cor-
responding materials, the identification and explanation of defects in the
structures and proposals for the implementation of remedial action, as well
as a study of the adaptive reuse of the buildings involved.

Forty five students and six Professors participated in the exercise which took
place on Kythera from the 8th till the10th of May, 2009. They were divided
into three groups and studied three typical buildings at the fortress of Kato
Chora, Milopotamos. These buildings, of distinct architectural and cultural
value, are situated in an environment of unique beauty, making an ideal loca-
tion and source of inspiration for the students as they familiarized themselves
with our traditional structures, their construction and their cultural values.
The teaching staff and students were all greatly supported by the Mayor of
Kythera, Mr. Th. Koukoulis and his staff.

The teaching staff were: Alexandrou Eleni, Lecturer NTUA; Efesiou Eirini ,
Associate Professor NTUA; Zacharopoulos Elias, Associate Professor NTUA;
Karadimas Constantine, Assistant Professor NTUA; Makris George, Associ-
ate Professor NTUA; Tsouras Vasilis , Lecturer NTUA; Chrisanthos Kirpotin, ex
Teaching Fellow NTUA.

Excerpts from the student works from both the above courses were present-
ed at the exhibition “The Architectural character of Kythera”, “The recognition
of the Architectural Identity of Settlements and Buildings of Kythera through
the eyes of the Students of the National Technical University of Athens".
The exhibition took place from the 24th of July till the 16th of Au-
gust, 2009 at the Kytherian Society, Chora, Kythera.

o B - = '} S 9
Students of the 8th Semester, studying three characteristic buildings
at the fortress of Kato Chora of Mylopotamos.
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TRACES OF BRITISH RULE

BRITAIN'S GREEK ISLANDS

Anna Cominos interviews Peter Prineas about his recent book
Britain’s Greek Islands - Kythera and the lonian Isiands 1809 to 1864

What other books have you written?
Before writing Britain’s Greek Islands | wrote
Katsehamos and the Great Idea, another book
about Kytherians. It tells the story of my grand-
father Panagiotis (Peter) Feros and his brothers
as immigrants to the USA and Australia in the
early 20th century. They had hard lives. Between
them they fought in all of Greece’s numerous
wars of that period - the two Balkan wars, the
First World War and the war in Asia Minor. In Aus-
tralia, my grandfather had to endure long years of
separation from his wife and children who were
left behind in Kythera. In the 1930s Panagiotis
Feros and his partners built a cafe and cinema in
the small country town of Bingara in New South
Wales. The Roxy cinema was a fine building but for
reasons explained in my book Katsehamos it was
closed and stood dark for 40 years. It has now been restored
and re-opened by the local council in Bingara. The council is also restoring
the Greek cafe and a museum of Kytherian and Greek settlement is being
planned for the rooms above. | am glad to have been able to contribute to

these developments through my writing and in other ways.

Where did the idea for Britain’s Greek Islands come from?

In my visits to Kythera, a friend or relative would show me a bridge or an old
building and say “that was built by the British”. | learned that Kythera was
ruled by English monarchs for 55 years in the early nineteenth century. It
was a state in the "United States of the lonian Islands”. When | read Professor
George Leontsinis’ excellent history which covered many aspects of that pe-
riod, | felt there was a need for a book that conveyed a sense of the times and
especially the politics. As | was born and educated in Australia, a country with
British colonial origins, | felt | could bring some insights to Kythera's story as
a British colony. After the Aroney Trust in Sydney agreed to fund the project,
| went to the National Archives at Kew in England where | was delighted to
find a mass of original material, much of it previously unpublished. While it
took a long time to digest, | was rewarded with many discoveries which you
can now read about in “Britain’s Greek Islands”

How long did the book take to research?

| had to spend time in the lonian Islands but that was no great hardship. |
made it to all the islands except little Paxi. | visited the Archives at Kew twice
and spent about three weeks there on each occasion. | spent my time there
reading the documents and photographing the ones of interest. Initially this
was difficult as the letters were all handwritten and referred to unfamiliar
people and places. At the end of each day | would download hundreds of
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home-made dishes, extensive menu throughout the day
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images from the camera
to my laptop. I also visited
the archives at Corfu and
in Kythera, but they were
not set up in a way that
made extensive research
feasible. Back in Australia, |
read the documents closely
on a computer screen. This
took the best part of a year
as there were thousands of
them. Many months were
spent writing, more months
in production. In all, it took
me two and half years to
produce the book.

What do you think makes
the lonian Islands interest-
ing?

While the lonian Islands are
part of Greece, their histori-
cal and cultural influences
are in many ways unlike the
rest of Greece. For centuries
these islands looked west-
wards. The songs of the is-
lands were Italian cantatas.
In the churches Byzantine
icons competed for atten-
tion with Italianate frescoes.
The islands were strategi-
cally important. Napoleon
valued the lonian Islands
highly; so did the Russian
Tsars; so did the British Em-
pire. When the Greek Revo-
lution broke out in 1821,
the lonian Islands were in
some ways separate from
the struggle and in other
ways very much part of it.
For example, there was a
terrible massacre of Turks
who arrived on Kythera's
shores at the height of that
conflict. This event and its
consequences is a continu-
ing thread through my book.
The history of the lonian Is-
lands is complex and inter-
esting. In writing this book |
was surprised at how these
small islands often managed
to find a place on the stage
of world history.

What can Kytherians to-
day learn from the history
of the British colonial pe-
riod?

As Kytherians, they can learn
a lot about their recent an-
cestors and perhaps some-
thing about themselves.
The research reflected in
Britain’s Greek Islands in-
cludes many observations
of the Kytherians (then

called Cerigotes) by the British administrators, both admiring
and derogatory. Kytherians may be surprised to learn that the
British hanged quite a number of their forebears and that they
built roads and bridges on the island using an unpopular system
of forced labour known as the “angaria”. The book also gives
some insights into how the Kytherian peasantry, known as the
"contadini", interacted with the upper class Greeks, the Italian-
speaking signori. The politics of the islands at that time were
quite intense and by the 1850s Kythera had an active movement
pressing for union or “enosis” with Greece. Eventually the Brit-
ish Government was persuaded to let go of the islands. Britain’s
Greek Islands also goes some way to explaining how Kythera
became notionally divided into two communities, the “Mesa
dimos” and "Exo dimos”. This grew out of the experience of the
Venetian colonial era when law and order were to be found in
and around the Venetian capital at Chora, while the north of
the island in and around Potamos and Karavas was considered
to be a troublesome district in communication with outlaws and
pirates from the nearby mainland region of Mani.
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Katouni Bridge. Photo by Tzeli Hatzidimitriou

Tell us about the colourful Captain Macphail? Who was he?
Captain Macphail was one of a series of military men who occu-
pied the post of British Resident on Kythera. He was the agent
of the Lord High Commissioner in Corfu. Macphail’s time on
the island was unusual because the Greek Revolution was then
raging in the Peloponnesus and the surrounding seas. The men
of Kythera were unable to make their annual journeys abroad
for seasonal work and the island was crowded with refugees.
With a war going on in such close proximity, the lonian Islands
experienced an economic boom.

What engineering, social and cultural innovations did Macphail
implement?

Macphail was an enthusiastic road builder and had a more or
less captive labour force because of the war in Greece. In his
time, the present road system on Kythera was laid out and
numerous bridges were built. It was all done with teams of
island men working under a system of forced labour known as
the angaria. A number of schools were also built at the time
and there is no doubt that he and other British Residents did
much to promote public education. Macphail is remembered in
Kythera today because he left behind so many structures, far
more than any other British Resident. | tell the stories of all the
Residents in my book. Longley, Colthurst and Hector Harvest are
just as interesting as Macphail. My favourite Resident is Captain
James Colthurst who seemed to be a frustrated writer and has
left us many interesting letters about life on the island in the
1830s and 1840s.

Did Macphail really build the Katouni Bridge to reach his be-
loved?

| would not rule it out as some of the British Residents and
soldiers in the garrisons certainly found the local women inter-
esting. Some senior officers in the administration, such as Fre-
derick Adam and George Bowen in Corfu, took Greek wives. In
my book, however, | give a much less romantic explanation for
the building of the Katouni Bridge. This bridge was an enormous
undertaking for the time. It was a product of the free labour
available to Macphail under the angaria, and the desire of the
island signori to link the port at Avlemona with the capital at
Chora, and capture the benefits of the port for themselves.

What village in Kythera are your family from?

My family on both sides - Prineas and Feros, or to use their
paratsouklia (nicknames), Koutsaftis and Katsehamos - are from
Mitata. The Prineas family home is in a neighbourhood of the
village known as Keromitianika and is now maintained by my
brother John Prineas, Sophia Alexander one of my sisters, and
our cousin Lexi Zantiotes. Mitata is on a high point of the island
and from the terrace of the house on a clear day you can see
Antikythera and the mountains of Crete.
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SEARCHING FOR OUR ROOTS

by Gaye Hegeman

HAVE YOU EVER READ the children’s story about the little
yellow duckling who goes in search of its mother, asking whom-
ever it meets “are you my mother?” We spent five weeks on
the Island recently, searching not for our mother, because we
already have one, but for the missing links in our family and
like the duckling, we set out on our search feeling a little lost
but confident of a positive outcome. The information we were
seeking has a twentieth century setting, ordinary things but
important to us, like how to find the family home where our
grandfather was raised? What became of his brothers, and his
sister whom we believe was alive in the 1960's. When did our
great-grandparents die and where are they buried? Our grand-
father died here in Australia in 1948, and with him so much
important family knowledge.

In kafeneions or the plateia, as inconspicuously as possible,
we checked out noses and ears (for long ear lobes), and other
familiar facial features. Anyone we met who could speak a lit-
tle English heard about our mission. “Go see this one or that,”
we were told. Sometimes it seemed like “mission impossible,”
especially when the person we were referred to spoke little or
no English. We even invoked the spirits of our dearly departed
ancestors to point us in the right direction or to send someone
across our path who might remember our family. We petitioned
our mother’s long deceased aunt of whom we know very little,
not even her name, to please, please give us direction.

Over the course of our stay, a picture began to emerge as we
became familiar with the island culture, made friends and prac-
ticed speaking Greek. Little by little things began to fall into
place.

What did we find? That is material for another story, though un-
like the duckling who did find its mother, our story hasn't ended
yet! If you have any knowledge about the following family we
would love to hear from you: gayehegeman@hotmail.com
George Emmanuel Andronikos (born 1849 Kousounari) married
Panagiotitsa (formerly Panaretto - Notos) in1873. Their children
all born at Potamos are Emmanuel (born 1876, died Australia
1910), Apostolos (born 1877, died ?), Theo (born 1881, died
Brisbane 1948), (Nikolaos born 1885, died ?), sister (name and
details unknown). George Andronikos was a tobacconist with
a shop at Piraeus.

NICK'S GARDEN

WHEN IT CAME to gardening, Nick Tzortzopoulos was the
man. With his green thumb and the help of his other half,
Patricia, he created a garden in Platia Ammos as diverse as
himself. Lemon trees, shading passion fruit, plum and mac-
adamias competing in height, papaya and avocados popping
out between the roses and olive trees, a unique bio-diver-
sity. Australia meets Kythera in this one-of-a-kind garden.
With Nick’s passing away earlier this year, the management
of this superb garden is now in the loving care of his eldest
son Lucky, who is keen to share both the garden and the
fruits of the garden with locals and visitors alike.

Nick’s Garden. Platia Ammos, Kythera,
tel. 6977-585151

ROOMS FOR RENT

FRILIGIANIKA

“w. ______ Fully furnished apartments
i.]_ .~ 15 minutes from
Avlemonas,

iR Kaladi,

% ﬁ Paleopoli, Diakofti

Haralambos Samios
tel.: 2736-0-34268
Mobile: 6977-309028

AWAKEN
TO BEAUTY

by Dr. Euphrosyne
Keromiti

Oh that | would bathe my
soul in colours!

That | would drink the sunset
and swallow the rainbow ...
Have you ever witnessed
a glorious Kythera sunset,
with its majestic hues of
gold and burnt orange and
flaming magenta blazing in
the evening sky as the sun
whispers “kali nixta" to the
day?

Everyone has noticed these
exceptional summer days
with their gilded tones and
dazzling light shimmering
across the velvet sea as the
Kytherian moon honours us
with her presence of exqui-
site beauty and romance.

If Kythera could speak to us,
what would she say? What
would she tell us of the se-
cret of her enchanting beau-
ty? In all seasons, she moves
and comes alive, breathing
and pulsating the splendour
and radiance of her majestic
colours and light.

Forms and shapes enfold us
in the textures of her moun-
tains. Her silent seas lull us to
sleep on her sandy beaches.
The rhythm of her ancient
paths and the movement of
her winds dancing upon the
waters awaken lost dreams
of romance.

With the melodies of the si-
lent music she plays and her
intoxicating fragrance of love
in the air, Kythera casts her
spell upon us. We become
captives of her beauty.
What would Kythera tell us
of the secret of her enchant-
ed beauty? Throughout his-
tory artists, poets, writers
and pilgrims have honoured
Kythera, the ancient Porfy-
roussa, as the imagined
source of their inspiration.
Sheis an Enchanted Paradise
of splendour and majesty, a
Utopia of Love, Beauty and
Romance.

Kythera, the home of my
childhood, gave birth to the
inspiration which led me to
an award winning interna-
tional careerin the arts. | was
transformed by this wonder-
ment of the Beauty. | honour
this treasure. | thank Kythera
for this secret she has shared
with me and now | want to
share it with you. So ... Pare
tin Bourtza kai tis Boyies kai
Vapse Paradiso. “Take your
brush and your colours and
paint Paradise,” says the au-
thor of Zorba the Greek.
The Divine Artist has already
painted THE PARADISO OF
KYTHERA for us. All we have
to do now is jump in!
WELCOME TO KYTHERA!!!
Come, LET US BATHE OUR
SOUL IN the COLOURS of Ky-
thera . LET US SWALLOW THE
RAINBOW AND DRINK THE
SUNSET!

THE LANGUAGE OF BOAT-BUILDING

by Alexi Petrohilos

WE HAVE ALL SAT on a Greek waterfront somewhere admiring the beautiful
boats, maybe Gythion, somewhere in Crete, maybe Aviemona or Agia Pelagia.
It's the boats that make a Greek harbor scene what it is. Not the little plastic,
fiberglass, modern commercial things; I'm talking about the traditional Greek
fishing boat, the kaiki. The kaiki is
elegant and robust with both ends
pointed. It's what boat builders call
a double-ender. The pointed stern,
or back of the boat, helps to keep
her safe in a following sea, when
the waves are overtaking her from
behind. The ends are high which
allows the boat to cut through
a choppy sea and keep the deck
dry. The middle of the boat is low,
making loading and unloading
easier. This also reduces windage,
the pressure exerted by a wind
from the beam or the side of the boat, helping the skipper keep on course
and avoid getting blown downwind. It's these characteristics, along with its
distinctive underwater profile, that help to define this beautiful craft.

The kaiki is a form popular throughout the eastern Mediterranean and is
probably ancient in origin. The Turks call it kayik, the Persians gayek. Boat types
follow set rules in construction and design. Their finished shape dictates where
and when they will perform to their potential. The boat that evolved here in
Greece has appeared elsewhere when Greek fishermen or sponge divers met
with conditions similar to their home waters. The boat used by Greek sponge
divers off Florida is one example of the dispersion of the local kaiki; another is
the felucca, popular with Italian fishermen on San Francisco Bay. The felucca
differs only slightly from the kaiki. It carries the same sail rig and is usually
brightly painted in the Mediterranean style.

While the basic shape of the kaiki is dictated by set proportions of depth to
width to length, it has always been fine tuned by the eye of the boat builder.
Building plans for kaikis are unknown and the ultimate success or failure of the
vessel depends on the experience and instinct of the boat builder.

| was seventeen when | first built a boat. | was bored with school and boats
were just so much more interesting.
That same year | came to Greece for
the summer and discovered the kaiki. |
have restored classic motorboats from
the 1920s, built of African mahogany,
glistening under twenty one coats of
very expensive varnish and selling to
collectors for $50,000; | have built
pretty little fishing boats and struggled
over tiny details as if they meant the
world. But nowhere have | ever seen a
boat as pretty to my eye as the kaiki. A
kaiki doesn't need varnish or chrome or
polished brass. The form alone is what
sets it apart from other boats. Over the

years my interests have led me away e xisPe Trohi losdryaisn . Lom
from boat building to green design and o d ettt
house-building but for me there will
never be a more graceful or pretty boat than the kaiki.

VANILIA ON KAPSALI BEACH

ERIC, FLORENCE and Vanilia celebrate 10 years on Kythera’'s Kapsali beach!
Originally from Lille, France, Eric and Florence had always wanted their child to
grow up on a Greek island and so moved here a little over ten years ago. Eric
and Florence live here all year round. They love the quality of life they enjoy
here, the changing of the seasons, the simplicity of the everyday routine.
Vanilia is open from breakfast to the wee small hours of the early morning.
Famous for its sweet and savoury crepes and club sandwiches, Vanilia also
serves pita bread sandwiches, hamburgers, coffee, fruit and vegetable juices,
smoothies and a range of ice-cream. Enjoy a crepe at dusk as you watch the
sun set over Chora’s majestic Kastro.

Vanilia, Kapsali, tel. 2736031881, defever1@hotmail.fr
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SITES TO SEE

RELAXING ON

KYTHERA'S BEACHES

COME ON IN THE WATERS FINE! City-living can frantically spin into an
absurd circus where people struggle daily to remain connected to even the
most minimal of human experiences. A dive into the waters of Kythera is
much more than a physical cleansing, it is an energising baptism of the soul
as we reconnect to our essential life force. Surrounded by exquisite waters,
the island offers a huge variety of beaches: including family beaches with
shade and cafes, hip beach bars that party into the night as well as remote
bays for the naturalists. Some beaches are so remote that they can only be
accessed by boat... thankfully! So refresh your soul as these ancient waters
wash over you!

FAMILY FRIENDLY BEACHES ¢ PLATIA AMMOS is a local Kytherian secret.
One of the sweetest and most unpretentious beaches on Kythera, it is a short
winding drive down from Karavas. Well-paved and totally accessible by car,
the beach-front is lined with beach shacks. Have your photo taken outside the
late theia Yiannoula Diacopoulos’ eccentrically fenced house she lovingly lined
with object d’art. This deep and wide family beach is excellent for picnicking
and playing beach games.

AGIA PELAGIA was once a quiet fishing village but now is a thriving tourist
mecca, blessed with five distinctive beaches that edge along the coast from
Agia Pelagia to the awesome gorge of Kaki Laggada. One of the largest vil-
lages on the island, with panoramic views of the Peloponnese and treacherous
Cape Malea, Agia Pelagia is a colourful collage of beaches, restaurants and
cafes that cater for sun-seekers and in particular families. The changing face
of Agia Pelagia ensures that this part of the island is a definite visit for all
visitors. Everything is available here and it is not uncommon to see groups
of friends and family in their swimmers sharing breakfast, lunch or dinner.
There is a beach for everyone: Agia Pelagia is great for families, Neos Kosmos
is popular with dedicated swimmers, the red pebbled Firri Ammos is always
popular with young couples and Lorenzo is a nudist’s delight. If your scene
is beach umbrellas, loud music and board shorts, check-out the throbbing
Laggada beach.

PALIOPOLI is Kythera's longest beach, making it a magnet for snorkelers.
Explore this expansive pebble beach and swim in these refreshing ancient
waters till your heart’s content. Enjoying spectacular views of the distant
AntiKythera (on a clear day even Crete). Grab a leisurely meal at one of the
restaurants close by in Paliopoli or neighbouring Aviemonas. Recognised dur-
ing the ancient world as one the birthplaces of Aphrodite, the goddess of love
(check out Botticelli's Venus of Narcissus). Legend also has it King Menelaus
and Helen of Troy had a summer palace here and that this is where Helen and
Paris got jiggy. Studying the myriad of Paliopoli’s pebbles is like rummaging
through mother nature’s divine jewellery box.

KAPSALI is a fantastic family beach, offering sun, sand and that parental
favourite... waterfront cafes, where you can sit and watch your kids while

Firri Ammos beach, photo by Natasha Munteanu
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they lap up the sea in safety.
As well as enjoying the
quaint strip of restaurants
and cafes that line the bay,
you can also hire banana
lounges, paddle-boats and
even take an excursion on
Alexandros’ Glass-bottom
boat from Kapsali (tele-
phone Spiros 6974-022079)
to the sea caves of the
majestic monolith Hitra (the
Egg). Remember to avoid
the searing midday heat as
it can be unbearable. Kap-
sali is a short-winding drive
from Chora.

BREATHTAKINGLY BEAU-
TIFUL o KALADI is the most
photographed beach on
Kythera and is an absolute
must see. But be warned
as there are over 80 stone
steps leading down to this
hidden paradise. Enclosed
by high sandstone cliffs and
a relatively tiny beach. Kaladi
is best early morning or late
afternoon and the road from
Paliopoili is fair, but be pre-
pared for the hike down and
up the cliffs. Note: Take care
diving. Kaladi is extremely
hot in the middle of the day
and offers no shady cover
SO it is essential to take a
beach umbrella and picnic
lunch because once you're
down those steps, you don't
want to be climbing back up
for water.

NATURALIST'S NOOK o
KOMPONADA is covered
in huge white pebbles and
encircled by sharp cliffs,
Komponada is one of the
most private beaches on
the east coast of the island.
Located between Paliopoli
and Firri Ammos (Kalamos),
you can see Avlemonas from
the sea caves on the south
end of the beach. Acces-
sible from the villages of
Agios Elias, Karvounades
and Livadi, the asphalt road
is in very good condition
making Komponada popu-
lar with locals and families
as well as nudists. Best from
sunrise till late afternoon,
bring your own picnic.

YOUNG AND FUNKY o
MELIDONI is accessible
best by sea or otherwise
by rough dirt road but is
regarded by many visitors as
one of the best beaches on
the island. Now lined with
deck-lounges and umbrel-
las for shading, the music
is always pumping on the
beach. The Kanteena offers
drinks and souvlaki. Melidoni
is an intimate beach which
descends rapidly into an
abyss of deep blue waters.
Not suitable for families.
CHALKOS is relatively close
to Kalamos. It has dramatic
cliffs and a bay that looks
like a natural bathing pool.
It's no wonder Chalkos packs
out during the summer
months. Popular with both
locals and holiday-makers.

Portokalia, photo by Lita Tzortzopoulos

PLACES

TO VISIT

How much sun and surf can a person take before overloading?
Why not consider exploring some of Kythera’s significant sites,
shaded by a hat on your head, camera in hand and a water bottle
for hydration, discover what artists, historians and locals have
secretly known; Kythera is paradise. But don't listen to us, check
it out for yourself!

POTAMOS is built
around its town
square that was
once the trade cen-
tre of Kythera, with
the bartering of
goods creating an
alternative econ-
omy. On Sunday
mornings from 8am
to 1pm Potamos
hosts the centuries
old Pazzari (market
day) to which peo-
ple travel to from
all over the island.
You can buy fruit,
vegetables, herbs,
cheese, honey and
much more. In
recent times the
pazaari has also become an arts and crafts market.
PALIOCHORA is a hauntingly sober time-capsule that remains
imprinted on the Kytherian psyche. Half-way between Aroni-
adika and Potamos on the north east part of the island, Pali-
ochora is the site of the Byzantine capital then called Agios Dimi-
trios. Difficult to reach from the sea, it offered ideal conditions
for protection from pirates. However, in 1537 it was raided by
an Ottoman fleet under admiral/pirate Barbarossa with almost
all the population being captured and sold into slavery. A living
monument to tyranny, Paliohora was never settled again. The
eerie stillness as well as surprise appearance of wild goats make
Paliochora a unique site well worth visiting.

MYLOPOTAMOS is a fertile, shady enclave that gives a thorough
insight into traditional Kytherian life. Built along the riverbed,
Milopotamos is home to the renowned Fonissa, the island’s
only waterfall. Follow the creek and you will come across aban-
doned watermills, eventually leading to the difficult to access
Kalami beach. This walk, if done leisurely can take more than
three hours. Back in the vil-

lage of Milopotamos explore
the artisan shops and enjoy a
drink under the shade of the
huge plane trees. Milopotamos
is worthy of a day trip, includ-
ing the daily tours of the Caves
of Agia Sophia. Ask in the vil-
lage about Agia Sophia opening
times.

KATO HORA is a kilometre
from the central square of
Milopotamos. This Venetian
settlement was built by the
overlords to protect the farm-
ing families of the settlement
from invasion. The first build-
ing you come to is the Vene-
tian school which was still in
use until the early part of the
20th century. Behind the school stands the Kastro. A carved lion,
symbol of the Venetian empire, still watches guard over what
remains of the settlement and you can actually walk into the
vaulted buildings which were once homes. Dramatic views of
the island’s western coastline from Kato Hora are fantastic!
LIVADI has emerged as the commercial centre of the island.
Take the time to explore the 1800’s aristocratic homes that line
the main road to Kato Livadi. You will also find the impressive
Byzantine Museum in Kato Livadi with an amazing exhibition of
local icons explaining in detail the history of Kythera through
iconography and worship. The impressive Museum also offers
tours in English so make this a definite stop.

CHORA is the administrative capital of the island. Built on top
of a ravine, Chora appears to spill to the gates of the iconic
Kastro. Take an afternoon to explore this Venetian fortress with
fantastic views over Kapsali, Hitra, AntiKythera and on a celar
day stretching all the way to Crete. The Kastro also houses the
Office of Archival Records, dating back to the Venetian Libro
D’oro (the Golden Book - a registry of aristocracy). For an archi-
tectural experience by foot, explore Chora’'s winding lane-ways
that snake behind the main drag.

Photo by Eleftherios Tzortzopoulos



WATER, SOURCE OF LIFE

NATURAL SPRINGS OF KYTHERA

by Kallie Zervos

AS YOU LOOK at a map of Kythera you may notice a few towns
with names related to the theme of water, such as Potamos
(meaning river), Milopotamos (meaning watermill) and Piso
Pigadi (which literally translated means back well). This sug-
gests that the settlement of these towns was influenced by
the location of fresh water sources. In fact Kythera has been
blessed with an abundance of water, a fact not be immediately
evident to visitors until they consider the island’s relatively
lush vegetation.

As you drive up the hill from Agia Pelagia to Potamos, you may
notice a few cars pulled over to the side of the road as people
collect water from Galani, Kythera's most accessible natural
spring. They say that if you drink from the waters of Galani you
are destined to one day return to Kythera. The locals refer to
the springs found on the island as Vrisi, meaning tap. This is be-
cause the water flows continuously through spouts and troughs
constructed over the centuries that were used for irrigation by
locals. There are many Vrisis found around the island. The fol-
lowing is a list of villages where they are located.

Karavas Karavas boasts Amir Ali, the most famous of the is-
land’s natural springs. Named after the Turkish ruler, here you
will find a taverna and ample parking. A short walk from here
is the Vrisi of Portocalia (orange tree). They say a grand orange
tree once stood here that bore so much fruit that not only
was there enough for the village, they also exported oranges
throughout the rest of the island. Here you will find a designated
picnic table. On the other side of Karavas, the Vrisi of Keramari is
supposedly one of the island’s purest water sources. It is advis-
able to leave your car (unless a 4WD) at the top of the hill and
walk down to the spring as the slippery conditions sometimes
make it difficult to get back up. In the early to mid 20th century
locals used to hold village dances and celebrations here.
Trifylianika When you come to Trifyllianika, drive to the very
end of the village and head down the marked track. Be aware
that the Vrisi may not necessarily be running over the summer
months. Also the path may not be cleared so be prepared to
rough it a bit. If you are lucky enough to find the track cleared,
the area near the spring is one of the nicest and most serene

NEC val o€ Eva
aéExXaoto KaAokaipt!

areas on Kythera.

Mitata The Vrisi at Mitata is
located on the winding road
leading down from the vil-
lage to the valley below.
Viarathika As you head
down into the valley from
Mitata, follow the signs and
continue on to Viarathika,
the next village along. The
Vrisi there has what many
believe to be the clearest
water on the island.
Likodimou Beach The
most unlikely place to find
a freshwater spring on Ky-
therais at Likodimou beach.
Located on the western
side of the island, while the
road is steep and windy,
the views are sensational.
The Vrisi here is located in
a stunning open cave in the
middle of the beach. While
the water flow here seems
to have stopped over recent
years, you may still be lucky
enough to find a trickle
of water. Regardless, the
beach here is well worth a
visit.

Mylopotamos While the
water at Kamari was crystal
clear in bygone days, these
days it is no longer drinka-
ble. The old communal wash
basins here are a reminder
of an era when the women
of the village used to con-
gregate on wash days and
make use of the clean, free
flowing water. In this village

Painting by Daphne Petrohilos

you will also find the waterfall of Neraida (or Fonissa, as the locals call it). As
the village name suggests, there are a series of watermills located to the west
of Milopotamos. These were built and used by the locals to irrigate their crops
and gardens and grind flour. The watermills are located in a ravine and can be
accessed via two separate walking tracks. The first starts at the waterfall of
Neraida and takes you past a recently renovated watermill, well worth a visit.
The other path starts near the cemetery and takes visitors down a rougher
path, on past a series of disused old watermills and another waterfall. Accord-
ing to the locals the running water down here is drinkable.

We hope you take the opportunity to quench your thirst at one of Kythera's
many Vrises. Be sure to take a water container with you and please, be re-
spectful of the Kytherian Environment.

-
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OWEIZ TQN KYOHPQN

NiewoTE Tov Epxouo oac. Mapte avaoa- yupw 0ac ol MUPWOIEC TG
KaGO< enoxnc. To Buudpl, TO onapto, TO PAOKOUNNO. XAPEITE KAOE
TI IOV 0a¢ NEPIBAAAEL.

MEPIHFHEH ETA KYOHPA

XQPA Navéuopen Kal napadooiakn n npwTtEUOUCA ToU VNoIoU, ME TO MOVASIKO
TNG EVETIKO KAOTPO. B€a oTo Kpntikd néAayog Kal ota AvtikUenpa. H otdoh oto
KaTAotnua «ZTaupog» niBannstal, 6nou 6a SIANEEETE EEQIPETIKA YEUOTIKA Kal
onavia nia npoiévta JE... SOKIMA. ZTO EPYACTAPIO sempreviva "tng MoentAg" 6a
avakanUWEeTe KANOYOUOTEC GUVOEDEIC EVK OTh "dWTOUAN" 60 NPOUNBEUTEITE
XElponointa dwpa Kal Koounpata. Ma KaAAUVTIKG, apouata afAd Kal gidn dwpwv
ENIOKEPOEITE TNV dp1dar. Mapakatw 6a GUVAVTNCETE TO XPUOOXOEio «Gold Castle
Aeovadpog» pe NAoUoia CUAROYN OE XPUGH Kal aonEVIO KOOUAMATA KAl XEIPO-
nointeg EIKOVEG. L€ Wi napadooiakn kaudpa dinfa 6to Katdotnua «OHop@Id Kai
Napddoon» n Mapia 60 TO XEIMWVA NPOETOINALZEI Ta NAPASOOIOKEA YAUKA TG
nou avenIQUAAKTA 0a¢ NPOTEIVOULE VO ayOpACETE. AV 060G apECOUV OI PEYYQ-
POBPAJIEC pE BEQ TO KawAn! ENIAEETE TO ECTIATOPIO «Belvedere» Ye HaKapovadeg
ME OnITIKEG OAATOEC, KATANANKTIKA MMIQTEKIA, KAACIKEG NITOEC aAAd Kal NiTtoa P
Banacociva. Zto Corte O 0Tn yPAPIKA CUVOIKIO TNG XWPAC, 0TO Boupyo, QIN0EE-
VNOEITE OTOV AVAKAIVICMEVO EEVIVA, NOU Xpovonoyeital and to 180 al.
KAWAAI Meta ano éva anoAaucotiko Unavio, ta otiatopia tou Kawaniou «Yépa-
yoyeior, «sMéyog» kai «Artena» 6a¢ NEPINEVOUV PE @pEoKATaTO YAp! Kal NnoAAd
0anacoIva PeZedAakia. EQv EXETE OPEEN YIO MIO UNEPOXN YOAAIKA KPENO UNpootd
oth 6dnacca anoAauote Thv 0to «Vanilia», 6TO 0NOIO MNOPEITE VO CUVEXIOETE
ME Ka@E ka1 naywtd. EnBAARETal va KAgioETE tn Bpadid cag ue wia éAta oto
MNapdki Tou Aipaviou, «<Mndvta Advtpon Tou Avievn Aandvie A otov «KOUKo», Tn
véa Kanokalpivi npdtacn otn vuxtepIvi dlackédaon. AMOAAUCTE TO HAYEUTIKG
kéAno tou Kayaniou pe €va notd otn Bepdvta Tou EEvodoxeiou «Porto Delfino»
K1 TO @EYYaponoucto KGotpo and tnv niciva tou EEvodoxeiou «El Sol».

NIBAAI @aupdote to nETPIVo YeQUPI 0to Katouvi. Kdbe Tetdptn andysupa
NPOUNBEUTEITE PPECKA aYPOTIKA NPOiGvTa 0To NAZAPI TOU KEVIPIKOU SpOHOU.
OAEC TIC OIKIOKEG CUOKEUEG, KAIMATIOTIKG Kal €éninAa KouZivag Unopeite va
nPounBeUTEiTE 6Ta U0 EEEIBIKEUMEVA KATAOTAMATA «Euronics» Kal «Mega
Electrics». Yndpxel AUon Kal yia ta nanid kalr eapuéva oag EMnAa: n «Peyyi-
Vo avaAauBAvVEI Tn GUVTAPNON TOUC. ITO £0TIATOPIO TOU «TOEOTN» SOKIUAOTE
Ta JUMAPIKA NOU NAPAoKEUALEI 0 id10G, KAl MNOPEITE KAl VO NPOMNBEUTEITE. ITO
ZaxaponAaoteio tng «PEVAC» SOKIMAOTE TO onTtIKG Naywté n ta AsukdEavoa
apuysanwtd Kabwe kal nNoAAG akopa Kuenpaikd yaukiopata, euayuéva ona Je
ayva vténia uAIkA. £To ¢oUpvo Tou Baainn Kai tng Eiprivng Kaoiudtn Sokipdote
XOPTOMITEG UE onItiKG @UARO0 Kal Aadonagiuada. £To «BIBAIOYOTO» B0 BPEITE TO
BIBAIO TNE NPOTIMNCONAG 0aG. £TO KATAoTNHA KAOAAUVTIKWY «K&K» ayopdote ne-
pitexva tudiyuéva 60pa. Anévavt kai 6€&1G and to oouneP MAPKET «BApSaGH
OTO IVOTITOUTO KAAOVAG TNG MOnng MapEving MNOPEITE va PPECKAPETE TNV E-
@avion oac. MPounBEUTEITE TA ANAPAITNTA YIa Ta KAToIKidId oag oto Petville.
Ie MIKpn andotacn ano to AIBASI @INOEEVNOEITE OTIC AUTOEEUNNPETOUMEVEG
Katolkie¢ Tng Mapidvvac Xankid-Aouna, ota Adkava Kal 6To KEpauwto.
KATQ AIBAAI AZiZel va enOKEPOEiTe TO BUZAVTIVO HOUGCEIO TOU VNOIoU ME TIG
BauNAoIEG TOIXOYPAPIES KO TO EPYACTAPIO KEPAMIKAG TNE OIKOYEVEING POUCOU
ME TNV NoAuETA napdadoon. Eniong unv NAPAnsiPETE va ENIOKEPOEITE TV VOI-
apépouca kBEon NG AAIKAC Zwypapou dplivng ApiZou.

MYAOMOTAMOZ Ztn dpooepdtepn nAateia Tou vnoiou, KAtw and Ta aiwvopia
NAATAVIA KAl TO AKOUCHA TwV YAPYAPWV VEPWV UMOPEITE VA GOKIMACETE MEZESEC N
Va MIEITE ToV Kagé oag otov «adtavor, Eva and ta naniIdTePa KAPEVEia Tou vnoiou.
F'VAoIOo ITaniKd Kaé Kai onmitika yAukad anonadote oto "Kaudpr®, otn Aiyvouna
ME TIC NAnieg aAnd Kal YEUOTIKOTATA GOUBAAKIO GTO «KOTOIKO-KOVYKAPOU».
210 «EpyaotThpi» Tou X0o€ Kal Tng Mapiag 8a BPEITE XeIponointeg SNUIOUPYIES OE
acniul, 6€pua Kal EUA0 KaBWE Kal ZwypaIES Tng Mapiag. Aiya HETPO NAPAKATW
Eekiva to povonat yia tov katappdktn. Zto kaivoupyio Athena Resort Hotel
anoAauoTE TIg S10KONEC 0a¢ ME anpookontn BEa 0To NPACIVO TwWV YUPW APV
Kal to BaBU unAg Tng BARaooac. Enioke@deite Tnv KATW XWPO LE TO HEOAIWVIKO
K&otpo Kai ta BuZavtivd Tng EKKANCAKIA. AZIZEI va MEIVETE YIa TO NAIOBACIAENA.
KONTOAIANIKA zto kaivoUpylo unopiké KEVIPO Tou vnaoloy, 0to "My Home",

©WTO Tou Elefhterios (Lucky) Poulos

TOMOI AATPEIAZ

MANATIA H MYPTIAI-
QTIZZA To €IkGVIONa TNG
Navayiag 6wénke 614 6au-
Jatog, 6tav To Kapdpl, nou
T0 METEPEPE and Tnv Kwv-
otavtivounonn otnv Kpntn,
KATaNovtiotnke and opodpn
eanaocootapaxn. To EIKOVI-
OO BPEBNKE «v NOAIC LUp-
oIvev». H Movi twv Mupti-
Siwv avadeixtnke o AaUNPO
Movaothpl. MavnyupiZel oTig
24 TenteuBpiou.

ATIA MONH ztnv apxi
Atav €va @twx6 EwkKAnol
OKENOOMEVO UE KAAdIG. Ma
0 066wWPOG KoNoKoTpwvng
ETAEE NWC av ENEUBEPWOEI
n natpida, 6a to xtioesl an’
v apxn. Kpdtnoe thv uno-
OXEON TOU, KI €TOI XTIOTNKE
TO WPOI0 MOVAOTAPI TNG
Ayiag Mévng.

AT10Z ©EOAQPOZ 0 doi0g
0£66mpoc, and tnhv Kopwvn
uévaoe €ni 35 xpovia oto
VNoi, WG T0 956-958, ondte
€KoIunen. H kapa tou ayiou
quidoostal otn Movi tou
Ooiou ©£0dwpou, MOANIOUXOU
TV Kubnpwv.

ATIA EAEZZIA Bphke
KaTaguylo ota Kuenpa,
Kuvnynuévn ano tov deso
natépa tng, o onoiog 6Uwg
Tn BPAKE Kal TNV AMoKe-
@anios. To dayio Asivavo
TNG EVIOQIAOTNKE OTO
1Ep0 BOUVO, ONOU XTIOTNKE
ekKAnoia kar kKEAIG. H
MVAMN Tt TiMdtal tng 1n
Auyouotou.

TO
MANHTYPI
THZ
MANATIAZ

AEKAMENTAYIOYZTOE,
6nw¢ 6An n EARGSa @opdel
Ta yIopTIva tng, £T0I Kal
0to 61k Wag vnoi tudtal
n Koiunon tng @E0TOKOU.
To npwi teAEiTal O¢ia
A&IToupyia otnv I0TOPIKA
Movn tng Navayiag tng
MuptdidTIooac. To Bpddu
otov Notaud tensitain
AITAVEIa TOU ZWMATOG TNG
Navayiag nou evtagidZetal
oto vao tng Navayiag tng
IRapIdTIcoag. Metd to
T€N0C TNG akonouliag
apxiva o xopog UE TOoug
EKAEKTOUG METZEDEG Kal
TO UNEPOXO TOIPIYWTIKO
Kpaoi.

QWwTo TG Anna-Tatiana Kominos
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00 Bpeite NOIOTIKG EMINAQA KAMOU Kal €i6n dWpwV. ITo dEUTEPO
0p0®O n aIEONTIKOG MKAGPIa BAPSAG 60 @povTiosl Thv E@avion
0aG. ZThv Ynotapid o «ZeyavtZapog» 6a YEUTEITE Ta Movadikd
«anavidpika» couBAdkia and ta EAsUBEPAC BOOKNAG XOIPIVA TOU.
Ito BIBAIoNwAEio «AgpdoTator TAZIGEWTE UE BIBAIO KOl SnIOUP-
YAOTE UE naixvidial

ATIA NMEAATIA Metd to undvio oag SIanEETe Eva and Ta ECTIATO-
pia «ZTéRNar, «KKanépnegr Kol «sMouaotdkiag: e epeokotato Yapi n
ouZouEZédeg 6inna otn BAnacoa. MNa kagé kal 6auudcio unaknapd
oto ZaxaponAaoteio Tou O6dwpou dapdounn, Tou nanidtePou
ZaxaponAdotn Tou vnaolou, YnAd and tov KEVTIPIKG dpduo. Mnopei-
TE VA SIOVUKTEPEUOETE OTA EEQIPETIKA OIKOYEVEIOKG EEVODOXEID
«[lefayia Appoditn» kal «Maneas Beach Hotel» 6inAa oto Kuua.
Ita Slauepiopata «sPantoniar, Xapeite To AVETO Kal GIAIKG nePI-
BAAAov e 6€a th 6AAAGCOA. AlaKONEG 0To EEvodoxeio «Kythea
Resort» g 6€a nou aIXMAAWTIZEI KOl NOAUTEAEIN MOU GE KAVEI va
VINBEIG dpxovtag.

KAPABAZ XwpI0 ME TPEXOUMEVO VEPO, XTIGMEVO aVAUEDQ OE AMU-
yéani€g kal nAatavia. Enioke@Oegite To Aptonoigio tou Kapapd.
MAATIA AMMOZ Wapoxap! e noAU wpaia napaia yia unavio.
10 BopeldtEPO AKPOo TN MAATIAE “AuUou, NAvw o€ Eva BPAXO |E na-
VOPAMIKN BEa, 0 N&VTag Kal h ABnva dnpioupynoav To LEZEG0NWAEIo
«H Bapkouna». Mpoo@EPouv eayntd Kal LAYEUTIKEG @EYyaponou-
OTEC VUXTEG ME MNOUZOUKAKI Kal KIBdpa.

MOTAMOZ Eunopik6 kEVTPO, e naZdpi kGOe Kupiakni npwi. £To na-
PadooIakd unOoTEYO «ZEAAVO» NIEITE TOV KAPE GAG KOI CUVEXIOTE
pE ouZdki kal xtanddl ota kdppouva. Mia npayuatikd Kafn yn-
otapid, ol «Fevoeiq EANGSAC», 0ag nEPIMEVEI OTNV NAATEIO TOU
XwpIoU. Ayva kal napadoaciakd npoidvta Tou vneiou Ba BPEite 0To
gpyaocthpl/kataotnua thg Mapiiveng. ZTo Kagpeveio «0 MNotauog:
ookipdote ontikd yaukd. To navronwagio tou Mavéa sival Eva
MayaZi and AAREC enoxEG. Oa Bpeite 0,11 XpeldZeote, and NPOKES
MEXPI avTikeg. Aivo €&w and tov MNotaud, ota Baupakapadika, ava-
KaAUYTE Th yonteia Kai tnv uPnAn aiobntikn Twv EVOIKIOZOMEVOV
KATOIKI®V TG avakaivioyévng «Villa Lemonian.

MAAHOXQPA H pgcaioviki npwteiouoa Twv KUBAPwV. XTIOTNKE ToV
120 1. KaI KaTaotpaenKe To 1537 and tov BappBapdoca. 01 puVEG TwV
OKOTWMEVWV NXoUv akdua otov téno autd.

APQNIAAIKA Napadooiakdg oIKIoHAS. OuZAki Kai kwpaidtatol Je-
Z€6C 0TN BEPAVTA TOU KAPEVEIOU TOU @0dwPn Fpnyopdkn pe Ba
v NaAnéxwpa Kai tov Ko Manga. 0 006wpng avananqinoe to
Kag@eveio, nou Asitoupyei and to 1930, 6eBOUEVOC TV napddoon,
6ivovtdac Tou To U@og piag nanidtepng ENOXAG.

OPIAITIANIKA @aupdote Tnv wpaia nAateia tng Ayiag Tpiddag,
NEPNOTACTE OTA NETPIVO OOKAKIO TOU XwpPIoU Kal PINOEEVNOEITE
oToV Napadooiako EEvwva tou Xapaaaunou Zayiou.

MHTATA Aokiudote To unépoxo BERI Kal Ta Tupid tou MNdvvn Kal
tng EAévng Npwtoyantn. H oikoyéveia NpwtoYdntn Snuioupyn-
0€ TOV EEVva «ANAUVOPI» VIO O00UG EMIBUMOUV VA YVWPICOUV T
ONUAIVEI aypOTOUPIoUOG KAl OIKOYEVEIOKA QIAOEEVIa. Tov AUyou-
oTo yAgvtAote otn Foptn Kpaoiou.

MAAIONOAH KoAuunAocete 6ta Aoutpd tThg AQpoditng i 6To Ja-
YEUTIKO Kanadi. H taBEpva IKAVSEIN avoIXTA Npwi, MECNHMEPI KAl
Bpdadu oac nepiuével oTnv Katanpdoivn kar dpooEpn auin Tnc.
AYNAIMONAZE Fpa@iké Yapoxopl ME BEVETOIAVIKO KAGTPO Kal Tn
@nUICUEVN PapoTapéPva Tou ZwThpn Kai tng ‘Avvag Mnapou.
AlanéETe aotakouakapovada, Kakapid kal AANEC 6aNacoIVEG YEU-
OEIC. ZTO «ZEPYIAVI» B0 BPEITE UNEPOXA AVAUVNOTIKA, pavtaxtepd
pnAouZakia, 1Idiaitepa Koounuata, kai 6na autd dinda Kai evi6g
TNE TAREPVAG TOU «ZWTAPNY.

AV 8EV NPOPTACETE VO EMICKEPOEITE OAN TA UEPN
Mou oac¢ NPOTEIVaUE, SEV NEIPAZEL... B0 TO SEITE OTNV

ENOUEVN EnioKeYN oac!



XPYEZH TOMH

ME AOOPMH ANO ENA ATAAMA KI ENA MOIHMA

TI EINAI TEAIKA TEXNH ka1 nw¢ opiZetal; H kaAutepn
ano@atikn NpoOTach Nou WEXPI Twpa Bpnka, AEEI, OTI
0a ano@aveouuE Tl gival TEXvN, OTAV QTIOXTEI Kal TO
TENEUTAIO QYO TEXVNG. EV T METAEU; EV Tw METAEU Ba
TanaINwPOoUMacte and "I1I6€€¢”, "andyEIg”, “KIvapata”,
"OXOAEQ", KTA. KTA..

OpWG..., undpxel Eva "OuwG", NOU KAOVOVAPXEI TOV Av-
Bpwno. Ki autdg o kavovag dev gival aAnog and tov
Kavéva tng @uong, 660 Ki av 0 Avepwnog TovV avtioTpa-
tevetal. Eival o kavévag Twv HETPWV TNG UONC, NOU
Katd nwe EAgyE 0 HPAKAEITOC, OUTE 0 ANIOG SEV MNOPET
va ta ungpBei. (“HAI0G yap oux unepPRoETal HETPA- €I
6€ N, EPIVUEC MIV AIKNG ENiKOUPOI EEEUPACOUCIV").
Kai touta ta JETPA -TwV HalwV, TV anooTtAoswy, TV
TPOXINV KAl TWV EVEPYEIWV- NEC, EiVaI MOU 0PiZOUV TIG
EI0NVOEC KAl TIC EKNVOEG 00U, TOV UNVO Kal Tov EUnvIo
00U, TOUG 6100TOAIKOUG KAl CUGTOAIKOUG NAAMOUG GOU.
Eival ta id10 uETpa, nou Snuioupyncav Kal 0picav to
YEWYPAPIKO OTiya Tou BEPMOU h Tou Yuxpou n Tou
€UKPOTOU TNE €NIBiyong cou. Ki ival ta idla nou Kn-
AIGWVOUV UE NEPIOOATEPO H AlYOTEPO YWTEIVA N BoAd
OTiyMata Tov au@IBANCTPOEISN OOU VIO VO OVOMAZEIG
adpa n apudpd ta Bauuata tng d1ARIwoNG oou.

Eival Ta idia uétpa, nou Snuioupynoav to Katagpuyio oou, 0To
onoio 8a dwoeIg nveuua Kal YuxA. Kai 6a ZwvtavePEIG TOUg no-
TAMOUG Kal TOUG BPAXOUGC, TOUG BOUVoUG Kal Toug novtoug, yia
Va TOUG EXEIC anokoUuni KI anavtoxn. Eival ta idia uEtpa nou
Snuioupyncav Kal Toug AAAOUC CUYKATOIKOUG 00U, Th OTENIA KAl
TO OQEVTAMI, VIO VA TOUG EXEIC OUVTPOPOUC Kal 6uvodoIndpoug.
Kai tn Adgvn, yia va Thy Kolouvtal ol 6€oi oou. Kal tov uakiveo
KQI TOV VAPKICOO YIa va Tov AluniZovtal ol 6€EC oou. Kal th XeAw-
VO-NXEIO Y10 VA ETAPPAZEIC TN PON TOU VEPOU, TO OQUPIVUA TV
AVEMWV, TA TITIRIOCMATA TWV NOUAIWY, TA KOAOHATA TV BABPAKWY
Kal Ta XpEUETIONaTa Twv a-Adywv o€ TPiNIEC TG MapddEeIcod.

Eival n @uon JE TO KOOMNMA TOU KEPAUVOU TNE, Nou 6a oou 6164-
EEI'TO "NUP” OTA "KUVIKG KaUMaTa” yia va To OVOUACEIG “agi¢wov”
KQI va TO KAVEIC 0i0TPO Kal TPayousl, avtidoto 6To OB, Nou
onéPvouv ol B€oi kal ol Avepwnol. Eival h @uon, nou 6a @utoup-
YAOEI TO KOOUNKA TOU GEVIPOU TOU KAAOU, YIa va wpINAalel to
MARO TOU, ONWG TAXTNKE, KI OXI IO va O wbEi 6€ apaptApata
KOl va XpElAZeoal Bantiopata yia va Eayvioteic, annd yia va

ToUu HAia Avayvwotou

0 E@nROG TwV AVTIKUBAPWYV (NEPito 34 n.X.). H
610ipg0n TOU CUPPWVA PE TO AVBPWNOUETPIKO
ouothua tou Diter.

KOUQ®VEI TN QaId Gou ouaia,
6nou 6a ewnIdcel yoa oou
n principia mathematica. Ei-
val h @uon PE 10 Kéounua
NG NEPKAC Kal Tou YoRIoy,
rou 60 0oU NPOYEPEI OXAA-
Ta Kal nepypduuata yia va
MaoTopEYEIG Ta “6andcaia
guna" oou, otav xpelaotei
VO MOPEUTEIC TOUG NOVTOUG
TWV anopIv oou. Eival n @uU-
on, nou 6a KOPHOZUYIAGEI TO
Kéounua tou yadpou, nou 6’
avtypdueig, yia yiveig o yop-
YOMAEUOTNG TV QIBEPWV.

0 t6no¢ nou og Zgl 6a ocou
MABEI V' apBPWVEIG, va EV-
VOEIG, VO CUVBETEIG Kal va
NPOYEPEIC TIC SOPUAIXMES
NEEEIC and TIg

“UIKPEC PWVEC NOUAIWV Kal UaKiVOwV

n dAAa Adyia tou louviou™.

0 ténoc¢ oou Ba cou 6164&<l To "Banacai” Kal

TO "Bucalvi’, Tov "‘na@Aacud” kai To “eAoi- e g e e A

GBO" KaI TO “PUAKI” OTh PWVIA TOU Kal Th AEEN
“T2ItZiK1”". Asv ava@Eépoual oTtnv Tunonoyia
TV AEEIKWOV KAl TWV YPAPMATIKOV aAnd yia il
Tnv idla Tnv tonofoyia kar tnv tautétnta f Ao e ki o, 3
TOU NEPIBAAAOVTOG, ONWG TV EVVOEI GTOV 4 d

Kpatuno o NAdtwv. Kat oav toug “Wieupoug y 9
TWV UGATWV" NoU EV-TUNWOE ME “TO OUTI OTO Bl Lk b o e i
X@UQa" ota NpAo@ata xpévia Evac ENICKENTNG j o e *"_'_"'-;_' o
TOU TOMNOU UaG: “01 EAAIVEC TN Auiooag, ol R T e L i O
neZoUNEC L€ To Kanaunoki Kai T’ aunéfia ivai R

01 VOTEC Ttne oupiyyac [...1. H Apkadia ivai to o A
6I1nAd ooupaudi [...1. H Kontn givai to taipia- i '_':_-: i
oua TV otixwy ndve otnv toixopdn Adpa l...1. | fees oL

H ArtwAia givai to Tei&iuo twv tdtlikiov I...1. H ofee o gt s, L

Euputavia to tpundvioua twv ypuAwv, AEEI%.
‘H, auté nou o EAUTNG MAC NAPESWOE JE TIG

e

napakdtw nNPotacelq: « Eva tonio €V gival, 6nwd to avtiAauBAavovtal UEPIKOI,
KArnoio anAw¢ oUvoAo yng, euTwVY Kal uddtwv. Eival n npoBoAn Ttn¢ Yuxnc EVog
Aaou endvw otnv UAN [...]1 n noAuaiwvia napoucia tou EAANVICIOU Navw ota
0WOE 1 EKEIBE TOU Alyaiou XWUAaTa EPTACE va KABIEPWOEI liavopoBoypa @i
a, Orou To KA6E wUEYQ, TO KABE UYIAOV, n KAOBE 0&<ia, N KABE UNOYEYPAlUEVN,
OeV gival napd Evacg KOANIOKOG, UIa KATW@PEPEIQ, |Ia KABETN BPAXOU NAvVw OE

Hia kaunuan»?,

AutA n QUOIKA 0pPBOYPAPIa ME TN XPACN TOU METPOU TNG "XPUOAG TOMAG" &n-
MIoUpynoE KANOTE TV EARNVIKA TEXVN NOU Thv Einave KAAoIKA (BA. Tto ‘E@nBo
TWV AVTIKUBRPWV). H idla opBoypaia sival nou EEakoAouBEi va uetagpdZel ta
PWVAEVTA Kal Ta cUMPuVa TG vEAS EARNVIKAG YAKWOOAC OE TEXVN (BA. TO O6XEBI0
an’ To noinpa Tne ZeAnvng thg MutiAnvng and XEIpoypago tou EAUTh). H QuoIKn
opBoypagia yia To UATI Kal TO auTi, apIBOI Kal YPAMMEG, YVWHOVAG Kal Kavovag
yia tnv andédoon tng Appoviag. Moigiv kal No€iv, ota HETpa tnhg duong.

TO0O 10U OLOPPUVEC TN SUOTUXIO -MoU EEPW

Movo o€ Zéva 6a to nw nafid 6aAacoivi ZEARvVN LoU.

‘Htave oto vnoi uou KANoTeC KEI nou av O yeNIEual
Mpiv XIAIAEEC XpOvia h Zangw Kpued

I’ EQEPE UEC OTOV KHMNO TOU nNanfiou oritiou [ac
Koouovtac Botoana oto vepO v’ akoUuow

Mw¢ o€ AEVE ZeAGVA KAl NwC EOU KPATEIG

Endvw uac Kai naiZeic tov KaBpEQPtn tou Unvou.

1. EAUTNG, A&lov Eoti e 2. Fermor Patrick Leigh, PoUuugAn (ta&idia otn Bépsia EANGSQ), UT@.
Kaodayan Aiva, Qkeavida, ABAva 1991, 00. 338-347. e 3. EAUTN, 0., Ta 8nudoia kai Ta 16IWTIKd,

Ekd00€IC 'Ikapog, ABriva 1990, 0. 8.
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To Kythea Resort givail £toipo va oag unodexBei kabiepavovtag véa npotuna
noiotntag oto xwpo tng &eAAnvikng kAaoikng ¢@ido&eviag. O1 uyPnlég
npodiaypagég kataokeung, n @iAikn diabeon tou avBpwmivou duvapikou kai
n anpookontn Béa otn Bdlacca, To Katatdooouv oTiG Kopu@aieg emAoyEg
diapovng oto vnaoi. Niwote otiypég moAutipng Eekolpaong péoa o €va 1d6aviko
nepifpallov mou avtanokpivetal anoluta otig emBupigg oag.

Kythea Resort is ready to welcome you, having established new standards of
quality in the area of Greek traditional hospitality. The high building standards,
the friendly attitude of the hotel staff and the stunning views have set up Kythea
Resort as the top choice for accommodation on the island. Enjoy resting in this
idyllic environment where all your expectations and desires will be met.

AP

RESOR?Y

Quality Bedding
Autonomous Air
Conditioning

LCD TV with Satellite
Channels

Phone line

Fully Stocked Mini Bar
Electronic Locks

TEL

Body Care Products
Hair Dryer

Laundry Sevice
Children’s Beds
Luxury Rooms For
People

with Special Needs
Internet

AGIA PELAGIA 80 100 KYTHIRA GR
: +30 (27360) 39 160, 39 170, FAX: +30 27360 39 180
email: info@kythearesort.gr, www.kythearesort.gr

24 hours Reception
Service

Lobby Bar
Restaurant

Pool Bar
Multi-Purpose Room
Lift

Heated Pool

KYTHEA RESORT




KYPIO APOPO

20

INHAAIA. ..

H KPIZH TQN KPOIZQN

ZAN MAPAMYOAKI éxel tn yonteia Tou. MIAGUE Yia EKEIVN Thv apxaia
napadocn nou BEAEI Tov Kpoioo va I6XUpIZeTal, NwG ival 0 EUTUXEDTE-
P0G AvepwWNOg 0ToV KOOUO, EMAEIKVUOVTAC 0TO 00P0 ZONwVa Ta auuenta
NAOUTN TOU KAl TOV NAKTWAOG TOU XpUoa@Iou Tou an’ ta vepd tou Naktwiou
notauou. 0 0oPog OMWE TOV NAPATAPNOE: «BaciAid», Tou AEEL, «BEV gioal
Kal &€V Ba €i6al 0 EUTUXECTEPOC AVOPWNOG, E0TW KI av EIXEC Ta SINAG Kal
Ta TPINAG. H gUTuXia Tou avepwnou KPiveETal and tnv NopEia Tou oth Zwh
TOU KI and To TE€A0C TG ZWNG TOU Kal thv KaAn Jvnpn nou 6a a@nceEl oTIg
YEVEEC Nou Epxovtal. MnoéEva npo Tou TEAOUG MaKApIZe». TOTE, 0 YEUATOC
Xpuodo! annd adsiog and Juano BaciAioKOC KAYXAoE NEPIPPOVNTIKA. «TI
MOU Toapnouvdac opé ZATouna Kal XPEWMEVE Egvopegpitn! Kal 6 AEVE Kal
G0®O GTNV NATPIGA OOU NAVABEMA OE...»

EMPENE NA NMEPAZOYN TA XPONIA, va okotwOei 0 yI0¢ Tou 0 Atug, va
61aAubei n Bacingia
Tou and tov Kupo, va
nIaoTei aIXMAAWTog,
va tov Banouv otnv
nupd (6nwg aneiko-
viZetal 6To ayyeio)
yia va BupnBei to
I6Awva.

FOHTEIA AZKEI kai
10 AANo, oUyxpovo
napapuedki, nou
Tpayoudd o€ oOti-
Xoug o Nioviog (o
zaBpénounog). MinG
Y10 TOV KOTOU®Q To
Itaupo, nou NeeAe
Ta dnna nounid va
TOV aNOKAAOUV ZTaUPO Kal KUp-ZTaupo Kal agévn tTooutoounoputn. Otav
OMWCE TOU NAPE 0 AYEPAG TN GwAIG KAl TO KOTCU®ONouna, EavAayive ZTaupoc.
Mdévo IZtaupog.

KI AYTH H FOHTEIA yia tnv npodtn avayvwon. fati otn SEUTEPN Kal TV
TPITN KaI Thv NOAAOOTA, OOU TPUNAEI TA TUMNAVA KAl 0OU KOUVAEI TO Jua-
A6 eKeiVOC 0 oTixog Tou onlyénoyou KAABOU: «...kal 0 HUBOG KPUBREI VOUV
afnBeiagy.

KAl H ANHOEIA gival 6t1 600 xpuod®! Ki av MaZéPelg, 60a Kotougonouna
KI 0V YEVVAGEIG n VIKN KI N EE0UGIA KI n KUplapxia dev gival UE To EPOC OoU.
H kantaAIoTIKn cou BouAilia npdokaipa ovo Ba Ikavonoineei. Mpdokaipa
00 KaTaKTAOEIG Kal npdoKalpa 6a EKUETAAAEUTEIC. To MEAROV aVAKEI € AA-
Aouc. To MEANOV AVAKEI OE KEIVOUG UE TN MIKPOTEPN GUVEIGNON IGIOKTNGIOC
TOU KOOMOU. I’ EKEIVOUG Nou xaipovtal to 6€IAIVO, O€ KEIVOUG Nou agn-
VOVTQI VO TOUG XAi6EPel 0 Gvepog, O€ KEIVOUG Nou MIAOUV UE T adéonota
OTOUC OPOMOUG, 0" EKEIVOUG NOU KAEIVOUV TO oUMNAV 0' Eva TPIAVTAPQUARO.
I’ EKEIVOUG MOU METATPENOUV TIC IOXEG KOl TOUG BOUPIOUG OE UMEVAIOUG KAl
eneyeieq. Kiautd 6ev unopei Kaveig va Toug Ta NApel, 60a TEPTINIA KI G00UG
MNXavicpoug EMVOACOUV YIa VO ORNEIPOUV th ductuxia. Autoi 6a sival ndvta
€60 va WAVOUV TO KOPHI TOUG 0TOV AAIO KAl TNV apuupa Tou nendyou. Na
O0PYWVOUV Th JAva yn yia ta Aiya yevvAuata. Na AEVE KaANPEPQ Kal Kann-
onépa oto veitova. Na Xxapoysnouv E To 6wPO TG ZWAG KAl va WEISIOUV
ME TO NIGYEPMA TOU XPOVOU.

0 Baoiniag Kpoioog othv nupd, attikog au@opEag Tou 50u n.X.
aiva (Mouceio Aouppou, Napiol).

Ol NAIAIKEZ BIBAIOOHKEZ KAEINOYN...

ME NPQTOBOYAIA kai apxikn xpn-
patoddtnon tng rannidéag Annette
Schlumberger dnuiIoupyndnke 1o 1979
n np®tTh NaIdIKA Kal E@nBIKA BIBAIOBAKN
otnv EAguciva. Méoa ota endueva xpd-
via ol naiSIKEC BIBAIOOAKEG Eyivav 28
Kal BPIOKOVTAV KUPIitG OE aypPOTIKEC Kal
ANOMOKPUOMEVEG NEPIOXEC TNE XWPAG. O
BIBAIOBAKEC eV ATAV ANAWG XWDPOI ano-
Brkeuong BIBAIWV annd Xwpol EUPUXe-
ong énou ta naidid yvwpiZav to 6€atpo,
Th MOUGIKA, Th ZwYPAQIKA, TIG TEXVEG,
10 BIBAI0. Tautoxpova To NAOUGIO UAIKG
TWV BIBAIOONKWV XPNOIMONOIEITO and
TOUG MIKPOUG MOBNTEG KAl YIa TIG OXO-
AIKEC epyaoieg Toug. To 1993 16pUBNKE
0 Opyaviouog NMaldIk@V Kal EQnBIKWY
BIBAI0ONKWY, 0 0NOI0G ENIXOPNYEITO and To unoupyeio NaldEiag Kal IB1OTEG
Xxopnyoug. 01 BIBAIOBAKEG GTEYAZOVTAV O X®POUC NOU napaxwpouacav ol AAlol,
ol onoiol nARPwWvav Kal 6Aa Ta AEITOUPYIKA Toug £E06a.

Ta npopAnuata Eekivnoav ané to 2003 étav o Opyaviouog ApXIOE VA AVTINETW-
niZe1 0IKOVOIKG NPoBARUATA |IE ANOTEAEOMA VA NV AVAVEWVOVTAI Ta BIRAIC Kal
Vo pnv nanpvovtal ol epyaZépevol. And tig 2 Maptiou o1 EpyaZouevol EXouv
NPOXWPNOEI OE ENICXECN £pyaAciag UIa Kal Eival anAnpwtol and Tov AsKEUPPIO
2009. OAa 6gixvouv Ot o1 NAISIKEG BIBAIOBAKEC 06NYOUVTAl OE OPICTIKG KAEIOIUO
Kal n noAuxpovn npoo®opd toug o€ anagivon. Mia and autég Tig BIBAIOBAKES,
Kal povadikA BIBAIOBAKN 0TO VNGi, AEIToupyouoe oto AEIBASI and to 1983 HEXP!
npIv Aiyoug MAVEG. Oa MNopEoouv APayE va ENAVAAEITOUPYAOOUV;

0 NOZTOZ

0 OMIAOZ KYOHPIQN
NavenioTtnUIaK®OY KUKAO-
@6pnoe T0 60 TEUXOC
NG ETACIAC EKGOONCE TOU
«NOZTOZ». Zto A" uépOG
avAKOUV Ol EPYAGIEC NOU
agopouv ta Kienpa. Eival
0l EPYAOIEC TWV:

1) Kaitng Apvn-Taixan
ME BEMpa «n yuvaikeia
gKnaideuon kal n npoé-
opaon twv eAANVIdwV
ota MaveniotApia» ME
ISlaitepn uveia og 600
nPWTIonopeC KUBNRpPIEES TIG
adenpéc Kapudn (EAEvn
Kal ®p6ow) - VOMIKOG,
NoAITIKOG MNXAVIKOG.

2) tng KouAaag Kacipdtn
Y10 «TN JETAVACTEUON TV
Kuénpiwv npo¢ AREEAV-
opela» Katd tov 190 Kai
206 aiyva. H epyacia otn-
piZetal 6 apxelako URIKS
and to 10TopIKO apXeEio
Tou Kdotpou kai ané ni-
ténia épguva avaueoa o
KuBnpioug¢ JETAVAOTEC.
Anotenei MEPOG MIOG
MEAETNG-épEUvAC nMou
Kanuntel noAREC NASUPEC
QUTAG TNG JETAVAOTEUTI-
KRG oudsdac.

3) Tn¢ Mapiag Natpa-
Mévn g B€ua: «0 Epwtac
EV@NIOV ToU vouou ota
KUBnpa tn¢ BEVETIKAG
nepiédou (170¢-180¢
aL)». BaciZetal o€ TEKUN-
PIWTIKO UAIKG TOU 10TOopI-
KoU Apxeiou Kubnpwv kal
a@opouV IGTOPIEC EpwTa
nou anacxéAncav tng
BEVETIKEC OPXEC.

I10 B MEPOG AVAKOUV Ol
epyaoieg 6x1 Kubnpaikou
uAIKoU annd suputepou
EvoIaQEpovTog 6nwg:

1) Tn¢ ZTOupoUnag Kti-
OTAKN VIO «TIC KOIVOVIKEG
napoxé¢ uné to npicua
tn¢ Eupwnaikig Luupa-
ong TwV SIKAIWHAT®Y TOU
AvBpwnou». Eva VOuIKO
KEIUEVO ME 181aiTEPO EVOI-
QQEPOV YIa Ta SIKaIWMATA
TOU AvBp®nou.

2) Tou Fpyou Kevipwtn,
0 0Noiog ENIKEVTPWVEI TNV
NpPOcoXnA tou o€ €va ol-
yootIXo noinpa tou Ndvvn
Pitoou «0 Mdvvng Pitoog
N H eAANVIKA nxo» 6nou
oUMO®WVA JIE TO PEAETNTA
«TO OTOIXEINOEOTEPO
uniké tou Beatpikol
AGyou Wia Kpauyn n onoia
KIVEiTal and To va NoINCEl
neo¢ yI' autd Kal yivetal
10xn, S10UPAMBIKA...».

3) tou Bagciin AguBépn
ME BEHa TIC «BlaOUV-
0éoc1c napddoong Kal
teExvonoyiag» énou g&e-
TAZel TIC ENINTWOEIG TNG
TeEXvonoyiag o€ S1a¢popeq
EKPAVGEIG TNG OIKOVOHIaG
Kal KOIVWVIKAG ZwAC ToU
avepwnou.

Ol EPYAOIEC EXOUV EEXW-
PI0TO EVOIAQEPOV KAl N
ékdoon nnoutiZel thv
KuBnpaikn annd kai yevi-
KOTEPQ TN AOYOTEXVIKNA KAl
KOIVWVIKA BIBAIOYpa®Ia.

2MHAAIO AT. 100IAL

Tou Mdpkou Meyanooikovouou
rewnoyou - nepIBaAAovIoAdGyouU

TO ZMHAAIO AT. ZO®IAZ Munonotduou Kubnpwv anotenei to
MEYARUTEPO EEEPEUVNUEVO EWC TWPA onAAaIo Twv KuBnpwv. Asv
gival 6pwe to yovadiké ' autd To 6voua, agou gival yvwotd
eniong dnna 600 6To vnoi. To 6eUTEPO BPIOKETAI GTNV NEPIOXN
Tou Kanduou (NotT. KUBnpa), Eve TO TPITO oTNV NEPIOXA TNG Ay.
nenayiag (B. KUGnpa). ZUp@wva PE Tonikoug 8pUAout ta napa-
nave CNARQIA EVEOVOVTAI METAEU TOUG.

H ovouacia Tou ZnnAaiou Npoépxetal and thv Ay. Zoia Kail Ti¢
TPEIC KOPEC TG, Avdnn, Miotn kail EANiGa. O1 napandvw Lop@Eg
onwe Kal AAEC anglkoviZovtal oTIC agIOA0YEC Kal Kand diatn-
PNUEVEG ToIXOYpaYieg (frescoes) Tou 120U-130U AIKOVA OTOV
npo6dnauo tou cnnaaiou. TUP@wva Ydnicta pe thv opeed0En

Ol NPWTEC TEKMNPIVMEVEC MAPTUPIEG YIa TNV UNAPEN TNG onn-
AIA¢ npoépxovtal and KEiUEVa EEVWV NEPINYNTWV OTa Té€AN Tou
170u ai®va. 01 JOPTUPIEC TOUG ANOTUNWVOUV TO S£0G Kal NOAAEC
QOPEC TOV POBO NOU TOUC NPOKANOUGE TO aveEEEPEUVNTO TOTE
onnnaio. NoAy apydtepa, To 1930 o Kubnpiog yewndyoc lwdvvng
Nnetpdxeinog, kadnyntng tdéte PUOIKNG 0To MUPVACIO Twv Kubn-
PV, NPAYUATONOIEI TNV NPWTN EMICTNMOVIKA WEAETN KOI EKNOVET
QVTIOTOIXEC ONUOCIEVOEIC OE S1APOPa NEPIOSIKA. ITN CUVEXEID TO
1970 n yuvaika tou Avva MeTpoxeinou 0AOKANRPWOE Tt Xaptoypd-
@non Kai tn SIAVoIEA Tou. ZUN@WVA LE TNV AV XapToypdenon, To
MAKOC TOU O€ guBEia ypauun ival 110 HETPa, EVK TO HEYAAUTEPO
UyoC Tou avépxetal 6ta 6 METPA. ENiong n €KTacn Nou Katanau-
Bavel gival nepinou 2.200 T.4..

Nafaidétepa n npdopacn oto onAAaIo yIvotav apxika Je yovondat
and tnv 6€on «MNépa MEpog» Ttng KAtw XWpag Kal HETAYEVEDTEPT
and dAno oxETIKA andKpuuvo povondtl, To onoio d1aotaupwvo-
tav he tnv 066 Mufonotduou- Nav. Opeavni. ZAEPa n npdopacn
0T0 onAnaiIo yivetal NEoW a0PANTOOTPWHMEVNG 060U HAKOUG 2
XIAIOMETPWV NEPINOU, MEOW TOU NAPadosIaKoU OIKIGMOoU Tou Mu-
Aonotduou Kai Kateuduvon npog th Katw Xwpa Mudonotduou.
0 eMIOKENTNG UNOPEI va ENIOKEPTEI éva TR TOU onnAaiou, nou
anoTENEI TNV TOUPICTIKA S1adpoun, HNKOUC 150 METPWV NEPINOU.
EKTOG TV TOIXOYPAQI®V NOU aVAPEPANE UNAPXEI OTO EOWTEPIKO
ToU onnAaiou veGTEPO KTIOMa EKKANGIAC, n onoia Eival aPIiEPw-
MEvn otnv Ay. Zo®ia Kal AEITOUPYEITAl TNV NUEPA TNC OMWVUMNG
£0pTNG. 0 6TANAKTITIKOC- oTanayMItIKOg S1GKOOMOG TOU NApousId-
Z€1 EVIUNWOIAKEG XpWHATIKEC Evannayég Tou Jaupou, Tou donpou
Kal Tou KOKKIVOU, Nou o@EifovTal oTtnv XnuIKA oUuotacn Twv ne-
TPWMATWV TNC NEPIOXAC. XAPAKTNPIOTIKA ENiONG €ival n napousia
MIKPOV OnavidTEPWV OTARAKTITWOV, MN KATAKOpueng avantuéng,
YVWOTWV ME TO OVOMa EAIKTITEG. O1 AIBOUCEC TOU YEVIKA Hnopouv
VO XAPAaKTNPIOTOUV 0TV NAEIOYNPia TOUG EUPUXWPEG Kal LE OEl-
6noyo UPoc. 'ETol 6ev napoucidZetal aiobnua duopopiag and
AVENAPKNA AEPIOHO TV A1B0UCKV OTOUC EMIOKEMTEC.

Ito onnnaio éxouv napatnpndei d1dopol onnaidpIoI 0PYaVICUOT
(VUXTEPIBEC, NEUKEC apAXVEC K.0). XapaKTNPICTIKOTEPO HEiYMA TNC
naviéag nou S1aBINVEI OTO E0WTEPIKG TOU Eival TO MIKPOGKOMIKO
166n060 Kythironiscus Paragamiani, To onoio avakanugenke and
tov gpeuvnth Kanouot Napaykauidv. To €i6o¢ autd BswpEital
evonuIké Kai 6ev ExEl napatnpnBei 6' AANo onAAaio.

To onAAaio (sutuxwe) 6ev gival nANPWG S1IEUBETNUEVO Kal O1a-
TNPEI apKETA and Ta NPWTOYEVA TOU XAPAKTNPIOTIKA. Av Kal 6V
Asinouv o1 BOPEC, nou npoépxovtal an’' th S1GvoiEn Kal Tig Katd
Kaipou¢ AENAACIEC, GV EXOUV NPAYMATONOINOEI ECWTEPIKA AR-
NEC aTUXEIG ENEMBAOCEIC (TOIMEVTOOTPWOEIC, YEPUPEC K.Q), MOU
ouvavioUue ouxva o' Gana toupiotikd onnAaia. Eniong npénel
Va ENIOCNPAVOUNE OTI Eival NAEKTPOPWTIOMEVO, AV KOl O XPNOIUO-
nolouuEVOC EE0nAIoNOG SEV gival KATAAANAOC yIa TNV NPOooTacia
Kal tnv avasEiEn tou onniaiou. TEAOC BEwpPOUNE AavOacuEvn TNV
KaTaokeUn SIEUPUNEVOU Kal A0QANTOCTPWMEVOU XWPOU OTABUEU-
ong ndvw and tov Xwpo Snuioupyiag tou onniaiou.
Katannyovtag moteUoupe 6Tl 0 enmiokéntng TV Kubnpwv agiZel
VO ENIOCKEPTEI TO ZnnAalo Ay. Zogiag Mufonotauou, apkei BERaIa
auto va yivetal JE ToV NPOCAKOVTA 6EBACHO Npog autd To agid-
AOYO MVNUEID TNC YUONG.
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ENAZ NPQTONOPOZ ZMHAAIOAOTOZ

MANNHZ METPOXEIAOL,

évac pwtiouévog Kuenpiog

Tne Igou £Tddn

MEROC EARANVIKAG ZnnAaIoAoyIKAC Etaipgiag (TuAua KpAtng)

O FIANNHZ METPOXEIAOZ yevvAdnke to 1900 otn ZuUpvn and
yovei¢ Kuenpioug. Ayanouoe noAu th HOUCIKN Kal ABEAE va YiVEl
ouveEtng. EKtog and tn pouoikn ZwypdeiZe kKiéaag, Ikavotnta
nou anod&iXTnKE NOAU onPavTIKA oth peténsita Zwn tou. Na-
pdnAnAa, OuWG, UE TIC KAAAITEXVIKEC TOU EMOGOEIC, ayanouoe
noAu Kai th uadnon, tnv onoia 6gv otapdTnos va avaZntd akoua
Kal MEXPI TO TENOG TNC ZWAC TOU. ZTa 21 TOU NNPE ntuxio and tn
duoIKouadnuatIKn 6xoAn tou Naveniotnpiou ABnvwyv. Metd To
TEN0C TWV ONOUSWV TOU SI0PIGTNKE WE XNMIKOG Kal 0pYAVWOE TO
Xnueio Twv Z.M.A.M., ota 30 TOU TONOBETABNKE WG KABNYNTAG QU-
OIKAC oto FuuvAaoio Notauou Kubnpwv, and ta 32 uEXpI Ta 36 Tou
€€e10IKEUTNKE 0TOo Mavemotiuio TnG ZopBOvvne oto Mapicl otn
YEWAOYIa, OTN QUOIKNA, 0TN YEWYPOQIa Kal otnv avepwnofoyia
Kal, TEAOC, 0Ta 36 TOU ENECTPEYE 0Ta KABRKOVTA tou ota Kubnpa
onote Kal APXIOE EVTATIKA TNV ENICTNMOVIKA Tou 6pdon.
Navtpelovtag tig ENICTNUOVIKEC TOU avaZnTROEIC UE ThV KaA-
AITEXVIKA TOU €PEON KAl Th AATPEIN TOU VIa TIC EEEPEUVATEIC, O
réavvng, yadi e Tn yuvaika tou Avva, EEKIVA va pixvel 9wg o€ Eva
AyvwoTo MEXPI TOTE KOMMATI TNG EAANVIKAG UOoNG, 6ToV KOOUOo
TwV onnAaiwv. Katd tnv napauovn tou ota Kuenpa, To ZEUyog
netpoxeinou avakaaumntel Ta Tpia onnnaia Ayiag Zogiag, apxika
tou Kanduou kai apydtepa tou MuAonotduou Kai Ttng Ayiag MNe-
Aayiac.

H npoo@opd tou, 6pwE, doov agopd ta Kubnpa, v éykertal uévo
otnv €EEPEUvVNON TWV KUPIOTEPWY ONNAAiwV Tou vnoiou, annd
Kai 6To 0TI avakdauye NANB0C anonIBwUATwWY OTO VNOi, EEE6WOE
10 1935 TOV NPWTO YEWPUOIKO Xaptn TwV KuBnpwv oE KAihaka
1:50.000 Ka1 6X€6i00€ 10 YEWAOYIKG XAPTn TOU vnoIou, 0 0noiog
ek600nKe and to .M. M.E. auéong UETA To BAVATO TOU KOl GUVEXIZEI
va EKGIBETAI XwPIG Kauia tpononoinon WEXPI Kal CAMEPQ.

And 1o 1937 péXPI TO 1943 UETATIBETAI WG KABNYNTNAG OTO YUUVA-
010 Tng Avépou. Me tov BouBapsIoH6 OUmG Tou vnolou and Toug
repuavouc KaiyeTal TO Onitl TOU UE anOTEAEOUA VO KATAOTPAPET
6o to eniotnpoviké Tou apxeio, n BIBAIOBAKN Tou, n cuAnoyn
TOU EMICTNHOVIKWY 0pYAv®V KaBw¢ Kal ta ni 13 xpdvia dokiuia
TWV ONNAAIOAOYIKWV Kal YEMAOYIKWV MEAETWV Tou. Mia Tétola
KOTAGTPO®N 6a anoBdppuve NOAROUG VO GUVEXIOOUV, OXI OM®G
Kai to rdvvn.

‘Otav, yetd to B’ Naykdouio NOAEWO, YeTatiostal otnv ABnva,
npoonaeei va kavel tnv EARGSa yvwoth ota naykoouia onnial-
0AoYIKG SPWHEVA KAl opauatiZetal va 16pUoel hia opdda-nupniva

TWV ONNAAIOAOYIK®OV EPEU-
VoV otnv EARASa. ‘ETOl, T0
1949 CUMMETEXEI Madi pE Tn
oUZuy6 tou otnv 1n Algbvi
InnAalonoyikA Tuvavinon
otn Valance tn¢ Fafniag,
6nou, napouociaZoviag to
onnAaIoNoyIKG Toug €pyo,
neiBEl Tnv naykoouia Kol-
votnta Ot n EANGSa €xel
tepdotio onnialonoyiko
nAoUto Kai 6Tl npénel va
Vivel JEROG TNG naykoouiag
onNACIOAOYIKAC OIKOYEVEIQC.
H avayvapion ApOE Eva xpo-
VO JETE, T0 1950, 4tav tov
npookafouv oto 4o InnAal-
0NAoYIKG ZUVESPIO 0To Mndp!
n¢ Itaniag, and énou n €A-
AnvikA ennialonoyia apxiZel
TNV EEERIEA TNC.

To NoéuBpIo Tou idlou €Toug
(1950), paZi ye th oULUY6
TOU Kal AAAou¢ agloAoyouq
NVEUUATIKOUC avopwnoug,
1I6pUouv thv EAANVIKA
InnAaloAoyIKA Etaipegia
(E.Z.E.). AvAueoa ota 42
1I6pUTIKA MEAN TG EZE Bpi-
oKovTal OpIoUEVEC and TIC
ONMPAVTIKOTEPEG NPOGWNI-
KOTNTEC TNC ENOXAC, ONWG
0 Inupo¢ Mendg, o apxalo-
Adyoc Znupidwv Mapivatog,
0 EAcuBépioc MNAatdkng, o
KadnyntA¢ Koupapng Kai o
Apxnyo¢ FEZ Ztpatnydc Ko-
OMAC, EVW ChuavTikA gival
KOl nh napoucia enipaveyv
Kuenpiwv, 6nwg o lndvvng
Itdng, o Aswvidag Kal o

Inupog Netpdxeinog kai o . Zapa-
VTAKOG.

I1o nAaiclo tng E.L.E., TG onoiag d1a-
TENECE NPOEDPOC MEXPI TO BAVATO TOU
(11 ®eBpouapiou 1960), EEepelvnoe
oplopéva and ta ocnoudaidtepa AAN-
VIKG onnAaia, 6nw¢ to onAnaio tou
Aupou otn Mavn kal tou NepAuatog
ota lwdvviva, CUMPETEIXE oTNV NPWTN
g€epelivnon Kal avaoKa@A Tou onn-
Aaiou Kékkiveg MNétpec NeTpanwvwv
XankIGIKAG, 6nou avakanauye ootd Kal
6ovtia and apkouda Twv onnAainy,
Alovtdpl, tiypn, AUKO Kal EAAQI Kal
nNPOoERAEYE TNV UNAPEN NPOICTOPIKOU
avepwnou, KATI Nou ENIRERAIVONKE
ME TNV EUPEON KAl TOU avepwnivou
Kpaviou Aiyo petd tov 6Avato tou
(1960) anéd toug ENOMEVOUC EAETN-
TEC TOU onnAaiou kal engdeige éva
TEPAOTIO CUYYPAPIKO EPYO.

Néve 6Tl «<n TUXN BONBA TOV NPOETOI-
MacuEVO Vour» Kal 0 voug tou MNdavvn
Netpoxeinou ritav anéd Toug nio npoe-
TOIMAOMEVOUG... H akdpeotn Sia Tou
Y10 YVWON Kal h 66OTH a&10noinon tng,
n 810paTIKATNTA KAl h ENIMOVA TOU, N
dnuioupyikéTnTa Kal n avegavtantn

o ! '["

'
s

AR
el
¥y

pA

{ e L i
k- )
7l “ &
- : L
- 1 .r ! Y

0 rdvvnc Metpoxeino¢ oto onnnaio Ayiag
Zopiac MuAonotduou. dwto: MavdAang
Zopioc

EVEPYNTIKOTNTA TOU, TO NEICHMA TOU KAl h Gpvnon tou va cuppBIBAZeETal ival uo-
VO MEPIKG and Ta CTOIXEiO TOU XapaKTAPA TOU Nou Ba ENPENE Va anoteEAEoOUV

napadesiyua yia 6Aoug uag.

0 Mdvvng MeTpoxeINog ATav Evac @wTICKEVOC AvOP®WNOG KAl Ui OVASIKA Hop@n
yia thv EARGSA. "Htav 0 npwtog nou YEAETNOE ENICTNKOVIKA Ta ONAAAIA TNG
XWPag Mag Kai nou nepiénape tnv EARASa otnv naykGouio onnAAIONOYIKA KO-
vétnta, aAAd ka1 0 npwtog EARNvag nou Eptace oto BOpEIo néAo!!! Akoupaotn
nPocwnIKATNTA Kal AATPNE TWV MUCTIK®WV ThE QUONG, ME aVOIXTO MUOAD Xwpig
napwnidéeg Kai 6p1a cuvoUace YVWOEIG, KAAAITEXvia, dpAdon, EMMOVA Kal TUXn
Kal pag kAnpovéunoe £va onavio Kal MEYAREINOEC EPYO.

Ac Eavabuunbouue Aoindv tov Kudbnpio Mdvvn NETPOXEINO KAl a¢ aKOAOUOBNA-
GOUE TO NapAdEIyua tou... «060InopwvTagy ...

Mnyéq: e «AgAtiov» tng E.Z.E. TOMOC 22 ABriva 2000 e Eyypaga and to apxeio tng E.L.E. e lwdvvng
Iwdvvou, 2003. «0 Mdvvng kal n Avva Netpoxeinou ota Kubnpar. Npaktikd A AiIEBvoug Zuvedpiou

Kuenpaikav pEAET@V. TOUOC 3. KUbnpa.

Euxapiotiec otnv EBita MpoBatdpn yia Thv Napaxwpnon th ¢wtoypapiac tou lwdvvn NETpoxeinou

ané to apxeio tou Mav. Zogiou.

«POYLXOL»

EPTALTHPI KEPAMIKQN

Kdiauo (tnh.: 2736-0-31124).

doataxd dpduo tne Xooas (tnh.: 2736-0-31402).

370 £QyaoTiold pas umopeite va 0eite xar va udbere mibs xara-
oxevdtovtar ta yelpomointa xepauixd. Oa Poeite aviiyoapa xvoy-
oaix@y oyediwv wov yonaiuomoLtovoay malid 0to vNoi.

H owxoyéveia Povooov eivar moobvun va oas Eevayioer oto epya-
otijor g mov elvar oro Kdrw Aefddr mdvw oro dpduo yia tov

Axoun umooeite va emionepbeite Ty éxbeon Povooov orov maga-

lGpos
npoopioPo ilj Fﬂ'_
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H éx0eon xat to goyaotijoio Aeitovoyovv xabnueowvd.

«ROUSSOS» CERAMIC WORKSHOP

KATO LIVADI, TEL.: 2736-0-31124

i obfxoores yopefslios Gebidons,
Pamiows, ndgw, enoyyrApourds owmonpdos]




KYOHPA: MHIFIH EMMAONEYZIHE

Mapia MapkouiZou, EKBEON TwV EPYWV TNG OTO "EPYacthpl”, MuAon4tauog

EKOEZH KOZMHMATOL

META AMO MOAAA XPONIA siakonov Kai
g€epeuvnoswv ota Kubnpa, n NtoAau Mnou-
Koyidvvn napouci@Zel hia ogipd and Kooun-
MaTa Kal avtikeiueva epnveuouéva and 6neg

TIC UNEPOXEG EIKOVEG Nou €UKONA KAVEIC
anoTUN®VEI 0€ auto To HOoVadIKO VNoi. EKTOG
Twv dAAwv, n NtéAu dnuIoupyEi KOoUAKaTa
eunveuopéva and th GUAROYA UE OVTIKEG TOU
Mouocgiou Mngvakn, ta onoia Kal nwAouvtal 6To

nwAntApIo Tou Mouceiou.

NtoAu Mnoukoyidvvn, ApwViAdika,

Zdppato 7 Auyouotou - 17 AuyouaoTtou.

NEA EKOEZH

TQN KITHIRISCUS

[+ g8

Ol KITHIRISCUS, siuacte uia opdda
EIKOOTIKWV KAARITEXVWV, Nou JOUUE
Kal dnuioupyouuE ota Kubnpa. Koivd
Mag OToIXEio, n ayd@nn yia To vNoi, VR
TO EKPPAOTIKA Mag HECA NOIKIAOUY,
and th ZwypaIKn Kal Thv YAURTIKA,
€WC TO BIVIEO KaI TIG EYKATACTACEIG.
Me tnv eninoyn evog Koivou BEua-
TIKOU AZ0oVa, KOBWE Kal ME T OTEVA
OUVEPYOGIa METAEU MG, XWPIC autd
Va onpaivel 0Tl XAvetal n atopikétn-

TO TOU KaBevHC, BEAOUME NAvTa va NETUXAIVOUUE, Mia 600 TO duvatov nio
oAokAnpwuéVN napouaiacn. Tnv oudda anaptiZouv n Fewpyia Toépn, n Pat
Kaufman, n AGgvn Netpoxeinou, n Apoacid Toépn kai n Mapia EXiva. AoungIEC
MOG EXOUV NOPOUCIACHOEI 0T «MePKATO» 0T XwPa, OTIC «Kapapes» oto Kawanl
Kal oto «Naudeto» oto Naunnio. To KAROKAip! autd 6a NAPOUCIACOUME Th vEQ
Mag 6ouneIq, Je TitAo «Possession», 6to MuAondtauo Kal 6to Kawdal.

NEPAIAOXQPA

£TO ZOKAKI npog to Kdotpo, €ni-
okepOeite Th «NEPAISOXWPA», OMOU N
ERIOARET QIAOTEXVEI e MEPAKI EURIVA
avtikeipeva 6nwe kapapAakia, KAEISO-
ONAKEC KOl KOPVIZEC KABWE KOl KOOUN-
pata etiaypéva ano YETAANo, nuino-
Aitiyou¢ AiBoug, Ueacua, XAvipeg...
0a Bpeite yeydnn noikiAia and xe1po-

TEXVANOTA @TIaypéva and Tnv idla Kal ta EWTIKA thg, 6€ AploTh noidtnta Kal
noAu Kanéc tiuéC. Nepaidoxwpa, Xwpa, 2736-0-34089, 6984-087406

EPTAXTHPI
XPYXOY

/]arwﬂ'{ugag

GOLD

CASTLE

H EZAIPETIKH MOIOTHTA twv Koounudtwv
0€ GUVOUAOMO JE TIC AOYIKEG TIMEC anotEAoUV
MEYANO KivNTPO YIa TNV ENICKEYH GAG OTO KOoMN-
MaTONWAEIo TNG XWPag. EVAIaQEPOV ENIONG EXEI

Va 6aUUACETE Th HEYAAN GUAROYA KOMNOAOYIWV
Tou Acovapdou. XQPA, thi. 2736-0-31954
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Evac Xxwpog oto Kawanl,
endvw and to unap
Banda Landra, ye €pya
TEXVNG, CUAAEKTIKA
KEPAMIKA, YAUNTA nou
naidouv LE T0 QWE Kal
Ta uAikd, andé anoui-
VIO, CidEPO Kal puonto
YUORAI. Zoypa@Iikn o€
KauB4, Upacua Kal Xxapti
ME NapdAANAEC spap-
MOYEG O QWTIOTIKA Kal
pouxa. H opdda Follow
Your Art (Apooiq,
Toépn, Jens Gottstein,
rewpyia Toépn) ava-
AAMBAVEI KATACKEUEG,
MIKPOEMINAQ KABWE Kal
O10KOCMACEIG XOPWV.

ey - s, mas ITARE NI0R

«POYZZOZ» EPTALTHPI KEPAMIKQN

H OIKOTENEIA POYZZOZ 6@ Kal noAAd xpovia KATaokeud-
Zel xeiponointa KEPauika oto Katw AIBAsd1 Kubnpwv. IAuepa
nia, ta naidid touc, n Mapia Kai
o Mavayidtng, diatnpolv tnv
KUBNPaikn napadoon, n onoia xel
nepAcel uEoa anod TE00EPIC YEVIEG
KEPAMIOTWV TNC OIKOYEVEIaG. O
Navayidtng @TIAXvel 0Tov TPOX0
avtiypa@a Kuenpaik®v oxediwv,
n untépa toug, Fpnyopia, avanay-
BAvel TO UAAWMA TWV KEPAUIKWOV
eV n Mapia ta ZoypagiZel Eni-
0&ZIa.

Epvaotnpl "Polccog", Katw
MBASdI, tnA. 2736-0-31124,
EkBeon Xwpa, thid. 2736-0-
31402.

TO EPTAZTHPI

TA MAAIA TA XPONIA oto onitdki tng KaAopoipag e TIG KAapApES
Kal ta negou-
Ala yaZeudtav
n yertovia yia
Ka@Qé Kal Kou-
Bevtouna. Ta
Xpovia gkeiva
ouyave annd
T0 MEPAKI
EUEIVE KOl
TWpa nia ota
OIKA pac xépia
ME OEBAOMO
- Kal ayann yia
TO X®PO KAI Th GOUAEIA MAG EKOETOUNE OIKEG MAC KAl un Snpioup-
YiEG o€ KoouRpata, ZwypagIkA Kal 61aQopa AVTIKEINEVA. Ba pag
Bpeite akoAOUBWVTAG TO MOVONATI NPOG TOV KATAPPAKTN, AUECKG
META TNV NAATEIQ TOU XwpI0U.
Xoaé€ NaoAoutol - Mapio MapkouiZou. «To Epyacothipi», Xeiponoin-
TEC SnPIoUpYiEC o€ aoril, 6€ppa Ko EuAo, MuAondtapog, Kuenpa.
TnA.: 2736-0-33162, e-mail: milopotamos@hotmail.com

OMOPO®IA KAI MAPAAOZH

- MIA TPA®IKH NMAPAAOZIAKH ywvid otn
Xwpa, to «0uop@Ia kai Napddoon» Ttng Nava-
yiotag NoAuxpovdkou. Mia nAoucia cuAnoyn
ané unépoxa nanalikd oxESIa o€ KEVTAMATA,
Kouptiveg, Tpansdoudvinna, pagindpia, HETA-
Ewtd, Aivd, ueavtd, xelponointa, avtivpaga and
pouaceia AaikAg téxvng. Eva payadi nou npénel va
enioke@oeite! Xwpa, Kuenpa. TnA.: 2736-0-31280

TA EAAIOAENAPA THEI AZNAZIAL

OETOZX ITIZ 18 ®EBPOYAPIQY, n koivétnta naideiag tou Ayiou
rewpyiou Brisbane Auotpaniag, ota naaicia TEAETAC nou opya-
VWOE, KANEOE NEVTE OUYYPAPEIC Kal Evav ZwypaQo NPOKEINEVOU
va napoucidoouv Yéoa and ta £pya Toug, Toug S€ouoUG nou
61aTnpouV Kal Toug cuvdEouv PE Ty EARASQ.

H ZwypA@oc nou KANBNKE va Napoucidcel Ta €pya Ttng ATav n
EAAnvoauotpanéZa Acnaocia Ndttu. To Kupiapxo B€ua Ttng EKOE-
0ON¢ Nou NaPoUGCIace €ixe 010 6UVOAOS TNG Ta EAAIOOEVEPA TWV
Kuenpwv.

H dxpovn opop@Id tng Xpuconpdaoivng EAIAC aoKOUOE NAvTa Kia
yonteutikn €AZn otn ouyxpovn KanAItéxvida. Adtpnc twv Ku-
Onpwv, ENICKENTETAI KABE XpAVo TO VNOi Jag, Ve nEpol Atav
napouoa thv ENOXN TOU MaZENatog thg EAIAC, YEYOVOG NOU Ka-
0d6p10e OAGKANPN TNV EKOBEOH TNG MIAG KOl KOIVO onpEio o€ 6Aa
T™n¢ ta €pya Atav to 6€vipo tng £AIGC. H Aonaocia Ndttu, 6nwe
ONMEIWOAV Ol NPOCKEKANMEVOI TNG, KATAPEPE ME TO NMIVEAD TNG VA
METaQaipEl TNV KUBNPAIKA 1I0TOpia aARAG Kal va S1anicT)oouv Onol
TNV aydann nou tPEQEI yia To Tonio. Ta £pya TG NapouciaZouy JE
KaAAITeEXvIKG TpANo tnv anioteutn QUOIKA OMOPQIA TOU VNoIoU
KaTd th 51GpKEIa ORWV TWV ENOXWV TOU XpOVou.



KAAOKAIPINEEZ NPOTAZXEIZ

ENAZ TAANOZ ZTA KYOHPA

0 EPIK ETKATAZTAOHKE péviua ota KGenpa uaii ue tnv oIKo-
VEVEIG TOoU TO 1999. EyKatanginovtag tig 6paotnpioTnTEG TOU
otn Ffannia npoe ota Kudnpa e okond va dpactnplonoindei
gnayyeAuatika oto vnoi. Méoa o€ Aiyo Sidotnua Katdgepe va
SNMIOUPYNOEI LIa EEAIPETIKA Kpenepi oto Kayddl, Tn "Bavifia®,
T0 nIo hot spot otékl oto Kawdni 6Ao to xpbvo.
Itn "Bavifia" 6a anoAadoste tnv KaAUteEPn Kpéna. O «FAAROG»
- anotenei
nia nofo
EAENG via
TOUG E€voug
afAAd npo-
OQEPEI Kal
MIa peyann
noikinia yeu-
ong Kai ané-
Aauong via
KGBE toupi-
ota A viénio.
ZEKIVACTE TN
MEPa oacg oth Bavinia pye éva nAoUoIo Npwivo Kal anoAauote
MOVaSIKEC YEUOEIC Ka®E Kal HEYAAN nolKIAia Xupwv. 0An uépa,
MEXPI apya th vUXTA, SOKIMACTE TIC YEUOTIKEG OUEAETEC, TA NAOU-
010 0AVTOUITG, TIG YAUKEG A aAMUPEG KPENEG Nou WOVO 0 «FGANDC»
EEPEI VA QTIAXVEI Kal Mnv NapaneiPete va SOKIMACETE Th onéCIAN
npotach tou oEQ, Thv Kpéna Special Chef. Apocicteite enNEyo-
VTag 10 naywto Bavifia e epdouna, @iotiki, @polta ENOXAC,
Kapoupdiouéva apuydana Kal onitikn cavtyi, Kar anoAauote Tty
TéNEIa navaicia YEUOEWV. Xanapwote nivovtag to notod, To ava-
YuKTIKG 1 thv unupa 6ag ayvavteuovtag tnv 6popen napania
Kai to Aiudvi tou Kayaniou, kai anoAalote Thy navéuop®n B£a
TOU KAoTpou tne Xwpac.
0 "EpIK, n ®AwpAvE Kai n Képn Toug Bavinia, oag NEPIMEVOUV LE TIC
UNEPOXEG NPOTACEIG TOUG. MNPIV avaxwpRoeTe and to vnoi ENIBAA-
AgTal va SOKIMACETE Th YEUOTIKA EUNEIpia and uia BEVETOIAVIKN
Kpéna WE Itaniké npooouto, Javitdpia ana KPEW Kal Tupi Hotoa-
pENa nou AIOVEL.. @0 6ac UEivel aE€xaotn.
Bavinia, Kagaai, thi. 2736031881, defeveri@hotmail.fr

KYOHPAIKO AAOTPA®IKO MOYZEIO

TO 1976 O AIEYOYNTHEZ tou AnuotikoU Ixofgiou Xwpag

Kubnpwv, AnpAatpng N. Aoupdvtog, cuvERQBE

TNV 16€0 TNC SNMIOUPYIAC MIag AAOYPAPIKAG

OUAAOYAC. Zekivnog and To Epyacthnpl Tng

MNTEPAC TOU Kal AR OIKOYEVEIOKA KEIUA-

Ala, Ta onoia apxikd otéyace 0To UNdyEIo ToU

oxofeiou. BAgnovtag to HEPAKI Tou 6aokanou

nonnoi cuvéBanav oTov EMNAOUTIONO TNG

ounnoyn¢, npoo@épovtag S1apopa gidn ta onoia pag divouv ia

16€0 vIa Ta napadociakd enayyEAPATA KAl TV OIKOGKEUR TOU

TOIPIYOTIKOU onItiou. ZAEPA N CUAROYA OTEYAZETAI OE XWPO Nou

napaxwpnoe o Anpoc Kubnpwv 8infa 0to AGTUVOMIKO TUAMA.

ra Eevaynon KoAgote tov K. A. Aoupdvto 610 6973-540166

OQTOrPADIKEL
LYNANTHZEIZ

KYOHPQN

®ETOZ LYMMNAHPQNO-
NTAI evvéa xpbvia and
TNV NPWTIN napouciaon
TV DWTOYPAPIKOV ZU-
VAVTACEWV KUuBnApwv,
TOV OKT0RPIO TOu 2002.
OpyavwuéVveG and thv
NnoAitiotikn Etaipgia Ku-
enpwv, ol K onuginoav
peyann gnituxia, TOo0 U
TO KOIVO 6GO0 Kal UE TOUG
ENAYYENMATIES TNG 10TO-
PIKAG Kal KAARITEXVIKAG
QwTOoYPaAYIag, yia va ava-
YV0PIGOOUV YPAYOPa »G
€vacg HovadIkOg, EBVIKAG
EUBENEINC GWTOYPAPIKOE
0g0u6G. And Thv ENdPEVN
Xpovid petatoniobnkav
otnv tensutaia EBSOA-
60 ToU ZenTENBPIOU, 6rou
Kal dlopyavivovtal aven-
AINWG MEXPI CAMEPQ.
IT00EPOC AEovag Twv OZK
Atav and tnhv Np@Th oTly-
MA N EAETN TNE EAANVI-
KNG putoypagiag, Evau-
OMa VIO TO TOKTIKO (Kal
Movadikd otnv EARGSA)
SINPEPO EMIOTNUOVIKS ZU-
VESPIO YIa TNV loTOpia TNG
EAANVIKAG dwToypagiac.
NapdAnnna, and to 2003
BEO0NO0BETNONKE TO A&iag
2.000 gupw BpaBeio yia
ThV KAAUTEPN EARNVIKA
QOWTOYPAPIKA EKGOON TNG
XPOVIAC. ApXIKA YyVwoto
WG Bpapeio Milos, €xel
NAEOV TAKTIKO Xopnyod Tov
Anpo KuBnpwv kai gival
YVwOoto w¢ Bpapeio Anpou
Kubnpwv. To npdypauua
TV OZK ouunepIRapBAvel
gniong EkBE0EIC GUYXPO-
vng Kai nanaidc ewtoypa-
@iag nou napouciaZovtal
o€ d1G¢popoug NPoowpPIVA
SIAMOPPWHEVOUC XDPOUG
o€ 6No TO VNOi.
DWTOYPUPIKEC
ZUVOVTACEIQ
Kuenpwv,

22-26 Tenteyppiou.
NAnpowopisqg: www.
photokythera.com

TI gival To...
MMOOYNTINO:

EINAI ENA KPEMQ-
AEZ, nnouclo o€ yeuon
KOl UAIKA YAUKO, nou
gival ondvio NAEoV OTIg
MEPEC Mag. XpeldZetal
@pEOKo yana, ayvo Bou-
TUPO, XwpPIdtika auyd,
olIpIydanl, Zaxapn, ota-
@idEG, KaBoupdIoUEVO
apUydano kai TPIYEVN
Kavéna. AnoAauote To
OKETO N uE naywtd and
nave... Eival and tig yeu-
GEIC Nou &gV Eexviouvtal

H EMNIZTPOOH

napadooiakd to soundtrack Tou KAEIGIUATOC Tou payaZiou.
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TOY «KOYKOY»

tou Kwota M. Maotopn

KATEBAINONTAZL ti¢ 0Tpo@£&G and th X«pa npog to
Kayani eivar aduvatov va unv NPooEEEIG Eva pIKPS
MayaZdki 0To E0WTEPIKO -KUPIOAEKTIKA!- MIAG and
TIC QOUPKETEG TOU SpOuou. To avayukthplo «Kou-
KOG», OnwC TOV OVOMAOE 0 NPWTOC IGIOKTATNG TOU
0 TAKnG «0 Pokdg», Asitoupynce KAt th deKastia
Tou 80 cav éva and ta NPWTa Undp Tou vnolou. Mou
Gpeoe noAU n 160 va AEITOUPYNCEI oTa npdtuna
TWV VNOIWTIKWOV UNaiepiev undp tou naniou-kanou-
Kaipou, éva WIKPO KTioua YEUATO ME UnoukAania, va
NPOCYEPEI KAPE Kal NoTd oTov KOO0 nou 6a ano-
AauBAavel tnv navopauikhi 6a otov 6puo tou Kava-
Aiou Ka1 To KAoTPO TNE XePpag Kal Toug YUPw AGQOUG
KATw an’ tn okId TV NEUKwV. M1' auto kal epovtica
0 XWPOG META TNV avakaivion nou €yive to 2009 va
S10TNPAGEI Th anAGTNTA KAl Tth QIAIKOTNTA NOU UE
€ixe yonteuoel dtav tov €ixa npwtodei. Tn JOusIKA
ENINEYOUME EYW KAl O GUVEPYATNG MOU KaI VIO QE-
T0¢ Adunpog Nanaféenc (Nanidg Mou YVWPINOoG and
TNV KOIVA Jag «Bnteia» 6av JOUGCIKOI TNG EYXWPIAG
EVOAAAKTIKAG OKNVAG). ZexAote ta Top-40 RnB, thv
ad1d@opn “lounge”, Th HOUCIKA YIa acaveEP, To «Aiyo an’ 6Aa» i ta SoAopovI-
KA VTECIMNER: VIO MAG N WOUCIKNA gival coBapn unddeon. H kaAn 61d6son otov
"KoUKo" EpXETal U BONOEIO LOUCIK®WV ENIAOYWV nou and toug Cranberries WEXPI
TouG Kasabian, tov lan Brown péxpi toug Archive n and toug Cranes MEXPI ThV
PJ Harvey éxouv 6a@n Xxapaktipa €ite NAICOUNE SUVAUIKA, EITE XAPOUMEVQ, EITE
atpoo@aipikd. ‘000 NANCIAZOUME ThV WPA TNG AvaTOAAg Tou AAIOU Kal agou
GBACOUV Ta GWTa Tou KAoTpou unv ekniayeite and ta nio acuvAsiota akou-
oMata Kaewe dev S10TdZoule va akoAOUBACOULE th SIGBE0N KAl TO EVOTIKTO
Mac Kal va anoAauoouuE padi oag th SOUAEIA AlYOTEPO YVWOTWV (MANV OM®G
onoudainv!) KAAAITEXVKV AiYo npiv akouotouv ol God Is An Astronaut nou ivai

0 «Koukog» Bpioketal 0To 6pOuo Xwpac- Kawaniou, anéxel Eka AENTA YE ta no-
610 ka1 and ta duo Kai gival avoixtdg and To HECNUEPI EXPI, EMMM... 000 NAEL To
NAPKIVYK Mag BPioKeTal 0TV KATw NAEUPE Tou payaZiou, o1 0dnyoi ag EXouv To
VOU TOUG YIa Th oXeTIKA oipavon. Kal KAt akoun: 0 «kKoUukog» undoxetal va punv
6a¢ NApEI To KEPANI 6tav EpBel 0 Aoyaplacuog. Kand kanokaipl o€ 6AouG!

Koukog, Kawdni, Ttni. 2736-0-31983

IPIAA

AN WAXNETE kaAAuvtiKd, enovuua
apwuata, Heyaan noikiAia og €idn
S0PV Kal agsooudp Hodac 6a xapouue
V0 600G EEUNNPETACOUNE OTO Katdotnud
pag «lpida», nou BPIoKETAI TN XWpa,
Kovtd otnv nAateia. Eniong o€ EUAc 6a
Bpeite yeyann ykaua and ToupioTika Kal
AVAaUVNOTIKA €idNn KABWCE KAl EQnUEPI-
0&C-NEPIOBIKA.

Ip16a, Xwpa, tni. 2736-0-31353

Movadika xeipomnointa £idn,
poda kai Koopnpa
Epyaotnpio podag kai semprevivas
Fapog, Bagtion, pnopmoviépeg, ote@avia

Aiakoopnon, {wypa@ikn

QwtouAa, NikoAag, Caprice

Anpioupyoupe ano to 1975 pe ayamn Kai Téxvn
otn Xwpa Kubnpwv

—

Tiha Kacipd

.ﬂmﬁéﬁpqﬂn Hﬁﬁﬂiﬂlﬂ;’* ﬁﬂuzmm ﬁmpfa

eUKona... @a to Bpeite
"Eu:n?-a.mw?mm: x{dp&u - "Emm".a I!ﬁr-lm.’l

0Th X®Pa 0To Katdothua
"STAVROS", Xwpa, TnA.
2736-0-31857, 6946-
777929, www.kytherian-
products-stavros.gr

- KGpBa0Vases K ulnpa “80100-T. 2736031560 F. 3736031235
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NMAPAAOZIAKOI OIKIZMOI

H APXITEKTONIKH TAYTOTHTA TQN KYOHPQN

tou Kwvotavtivou Kapadnua, Apxitéktova, Enikoupou Kaényntri EMM

KATA TO AKAAHMAIKO ETOE
2008-9 n APXITEKTOVIKA IXOAN
Tou EBVIKOU MeTooBiou MoAu-
TEXVEIOU aoxoAnBnKe ouoth-
MATIKA JE TOUC NaPadoGIaKouq
OIKIOMOUG KaI Ta KTIoMata Twv
Kuenpwv ota naaiola duo pa-
ONUATHV TG IXONAG.

To npwto puéddnua gival to dia-
TOMEAKO UNOXPEWTIKG Hddnua
TOU 50U EEaUAVOU TnG IXO0ANG
«APXITEKTOVIKA avdAuon napa-
60010KoU OIKIoMOU. KaTaoKEU-
actikn - Mop@oAoyIKh» nou
€YIVE OTO XEINEPIVO EEAUNVO
Tou AKadnpuaikou ‘Etoug 2008-
9. H di16aokania Tou Hadnuatoq
OTNPIZETAI OTNV CUVEPYADIa TV
Epyaotnpio)v ApXITEKTOVIKAG
Mop@onoyiag & Pubuonoyiag
Kal OIKOSOMIKAG.

AVTIKEINEVO TOU MAaBAMATOC Eival n HEAETN TNG 6UOTAONE KAl TG SOUNG THV
NapadooIaKWV OIKIOMWY TG EARASAC TNE YEWYPAPIKAG TOU BE0NE KAI TNG OXE-
oN¢ NPOG TO YUCIKG NEPIBARAOV, TOU MEYEBOUC, TOU TPOMOU AVANTUENG TOUC,
KOBWE Kal h JEAETN TWV XAPAKTNPICTIKWV KTICUATWV, TOU i§0UC Kal Tou Baduou
annoiwoNnGg T600 TKV KTIOHATWV 600 KAl TOU OIKIOMOU 6av 0UVONO. AVTIKEIUEVO
gival eniong n PEAETN TWV ENIKPATESTEPWV TUNWV TWV NAPASOCIAKWV KTIPI®V,
TWV UAIK®V Kal TOU TPONOU KATAOKEUNE TOUG KABWE Kal h avanucn twv EAgU-
BEPWV XDPWV TOGO TwV dNPOCIV 600 Kal TWV ISINTIKWY KAl TOU TPONou ouv-
0£0NC TWV KTIOMATWY OE OIKIOTIKEG EVOTNTEC KOl O MOPPONOYIKOG XAPAKTAPAG
TOU OIKIOMOU.

0 0T6X0¢ TOU Mabnpatog autou, gival o1 6noudactéC/onouddotpIes va avany-
OOUV HOP@OAOYIKA, TUNOAOYIKA KAl KATAOKEUAOTIKA TOUG ENIMEPOUC NAPAdO-
OlaKOUC OIKIOUOUG Kal TA KTIGMATA TOUG, IE OUCIAoTIKA 0QERN a@’ EVOG JEV ThY
Kataypa®n tng NOAITIOTIKAG MAG KANPOVOUIAG, a®’ ETEPOU € TV EEOIKEIKON
TOUG ME TOUC Napadocoiakouq Mag OIKICUOUG Kal TIG O&ieg TOUC.

Katd tn 81dpkeia tng doknong ota Kudnpa, nou Sinpknoe anod tig 17 £we TIG
22 OKtwBpiou 2008, nnpav HEPOC 210 6noudacTEC Kal ONoudAoTPIEC TOU 50U
EZauAvou tng APXITEKTOVIKAG ZX0ANE Tou E.M.N. o1 onoiol cuvodglovtav and
12 Kaenyntég Toug. Xwpiotnkav o€ 31 ouddeg Kal JEAETNOAV CUVORAIKA 21
0IKIOMOUG TOU VNoloU.

H npoondesia Atav yevikd va JEAETNOEN TO SuvaTov LEYAAUTEPO TUAKA Kal Ol
nAéov a&I6AoyoI OIKIGUOI TOU VNoIoU, KUPIwE autoi Nou €XouV IGTOPIKOUG Nu-
PAVEC Kal 6ev gival 161aitepa annoIwuEVOI. 'ETOI HEAETNBAKAV Ol OIKIOUOI X®pa
Kuenpwv, Katw Xwpa Mudonotduou, Munondtauog, Motaudg, Apwviadika,

/ MANATIOTHL 8. KALIMATHI \

LIYNEPIEIO AYTOKINHTON

ROAD ASSISTANCE & TOWING SERVICE
OAIKH BOHOEIA

Aidyvwon BAaBwv oe oxnpata
kaivoUpylag kar mahidg texvoloyiag
BouAkavilatép - Eumopia ehaoTikwyv
Emokeuéc kar service
nmavté¢ Timou

KARVOUNADES

KTeI.: 2736-0-38070 Fax: 2736-0-38314, Mohile: 6974170018

MPATRIPIO YRR KAY &[N

KAAOKAIPINH NPOZ®OPA - IOYAIOL, AYTOYZITOZ
ME 60 cupw BevZivn dwpedv nAvcINO Tou IX
AIANOMEE KAT' OIKON / YNEPAYTOMATA NMAYNTHPIA AYTOKINHTQN
AIMANTHPI10 / BOYAKANIZATEP / ANEDOAIAZMOI EKAOQN

KONDOLIANIKA OPEN FROM 7.00 a.m. - 1.00 a.m.
Tel.: 2736-0-38270, fax: 31193, Mob.: 6977-979861, 6945-431195

01 onoudacTég tou 8ou EEaUAVOU KaTa Thv SIAPKEIA TwWV ANOTUNWOEWV 0TO KAOTPOo TG Katw Xwpag
Munonotduou.

H &16aKtIKn oudda tou
MOBANATOC «APXITEKTOVIKA
avdnuon napadooiakoul
OIKIOMOU. KATOOKEUAOTIKA -
Mop@onoyiki» ATav ol:
ARgEavépou EAgvn (AEKTO-
pa¢ EMM), Mavvitoapng
ropyog (Aéktopag EMM),
fupténouno¢ Itaupog
(Aéktopag EMM), Anuntod-
vtou - KpepuéZn Kaitn (Kaén-
yAtpia EMM), ZaxaponouAog
HAiag (AvanAnpwtng
Kaénynti¢ EMM), Kapadnuag
K@otac (Enikoupog Kaényn-
TA¢ EMM), Kwvotavtivisou
‘EAeva (Aéktopacg EMM),
Makpni¢ Fdpyoc (Avanan-
pwtA¢ Kadnyntng EMM),
Mikpou Tiva (EEAIN), MuA®-
va¢ Kwvotavtivog (Avanin-
PWTAC Kadnyntn¢ EMMN),
Mpokoniou Tiwpyo¢ (Ava-
nANPWTAC Kaényntig EMM),
ToouUpag Baoifing (Aéktopag
EMM).

Enikoupik6 AiSaktikd Epyo:
FavvouAng Anuntpiog (Apxi-
TéKtwv), Kapnoupng Anéoto-
No¢ (APXITEKTWV)

H 616aktikA oudéa tou ua-
enuatoc «E1dIkG 0éuata Ol-
KOGOUIKAG - KaTaoKEUAoTIKA
avanuon kal enéupaocn o€
napadociakd Ktipia» Atav
ol:

AREEAvOpou EAEvn (AEKTO-
pag¢ EMM), Epeciou EipAvn
(AvanAnp@tpia Kaenyntpia
EMM), Zaxapénounog HAiag
(AvanAnpwIng Kadnyntig
EMMN), Kapadnuag Kootag
(Enikoupo¢ Kaényntig EMM),
Makpng Fidpyog (Avanan-
pwth¢ Kadnyntng EMM),
Tooupag BaoiAng (Aéktopag
EMM), Xpuoaveocg Kipnotiv
(T. EmotnuovIKoG Luvepyd-
Tnc EMMN).

U ZANHINZ,

O aypam™C

Enﬂ;ﬁ Boode
L=l m
kndoped oo
ey & oasonit oy
Oy mapogeiy, ripdokin
R Aoy iy ok
iouasfula )
SHVHTRHE FAARKATOE
KIN.: 6973-268343

AnoiZiavika, dpiAlykidvika, Kanokaipivég, Aoyodstidvika - Ka-
toounidvika, Xpiotopopldvika, KapaBag, Kactpioidvika - TZoua-
vidvika, Mntdta - ZkAaBidvika, dpatoia, Adkava, Mitoivasda, Bia-
paéika, KaAnonepidvika, Aiaviavika, Niow Nnydadi, Kounvidvika.
Katd tnv napapovi Toug 6ta Kuénpa, ol GnoudactEC acxonnen-
Kav JE TNV CUCTNMATIKA Kataypaon, anotunwon, avaauon Kai
@WToYPAPNCN TG00 TWV OIKICHWY 000 Kal MEMOVWHEVGV Napa-
600IOKWY KTIPIWV KAl CUYKPOTNHMATWV, SNUOCIWV KAl 1810 TIKOV
ENEUBEPWV XWPWV, TOU CUCTALATOC KATACKEUAG TOUG KAl TwV ENI-
MEPOUGC OOMIKWV OTOIXEiWV. ZTh CUVEXEIQ OTA NAAICIC TOU adnua-
TOG 0TV IXOAN APXITEKTOVWV, O GNOUSAOTEG ENEEEPYACTNKAV TA
otoixeia tng eniténou avanuong Kal o ouvduacud Je BIBAIOYPa-
QIKEC NNYEC CUVETAEQV €va TEUXOC HERETng avd oudda.

ITnv NPOoNABEIa Lag auTh EIXAPE AUEPIOTN BONBEIA KAl GUMNAPG-
otaon ano tov Anuapxo Kubnpwv Ko ©. KOuKouAn Kai Ta OTEAEXN
TOU Afpou, TO0O GTNV 0pYAVWON KAl GTNV KATAVOMNA TV NAISIOV
o€ EEVOOOXEin / E0TIOTOPIA O0O KAl OTIC METAPOPEC LIE TO AEWPO-
pEio Tou AAYOU, NoU PETEPEPE NAIdIG OTOUG XWPOUG Epyaciag,
SI0MOVAG Kal @ayntou Toug.

To ydénua sivai 1diaitepa dnuo@IAEC ota naidid. fivetal ue ueyd-
Ao eveouaoiaoud Kal Exel EEaIpETIKG Kanod dvoua otnv Eupwnn, UE
anotéAsoua KAOE xpdvo va Exoupe 20-30 onoudactég Erasmus
and NavenioThpIa S1aQOPWV XWPWV.

To 6€UTEPO MABNUA gival TO KAT' emAOYNAV uaenua Tou 8ou €&a-
pAvou «E16IKG O€uata OIKOSOMIKAC - KataokeuaotikA avdauon
Kal EnéuBacn 6€ NapadooIakd KTipiar» TG IX0ANG APXITEKTOVWV
EMN nou €yive oto Eapivo EEAuNVO tou AKadnuaikoUu ‘Etoug
2008 - 9.

ZTéX0C ToU Madnuatog gival n updeuvon Twv onoudactwy otny
KATAOKEUAOTIKA GOMA TWV IOTOPIKWOV KTNPiwV, 6ThV SIEPpEUVNON
TWV NOPASOCIAKWY OIKOSOMIKOV HEBOSWV KOl MPAKTIKWV Kal 0Ty
XPACN TWV OVTIOTOIXWV UAIKWV, KAB®E KAl N avayvwpion Kol EpUn-
VEia tng nabonoyiag, Twv ZnHIV Kal IpoBANKATHOV TwV KTIPIwV,
pe okond tnv JEAETN NPOTACEWVY ENICKEUAC KAl anokatdotaong
Y10 TNV ENavaxpnon Twv KTIOHATWV.

H doknon twv onoudactwv EEKIVAEI ME TNV €N TONOU CUCTNMA-
TIKA anotunwon VOC 1I0TOPIKOU KTIGMATOG, TNV KATAOKEUAOTIKA
TOU avAAucn Kal TEKMNPI®WoN, TV QWTOYPAPIKA TOU TEKUNPI®ON,
TNV QVIXVEUON TG NABOAOYIAG KAl TwV aiTIV NOU NPoKAAsoav
TIG ZNMIEC KAl Ta NPOBAAMATA OTO KTipIOo, KABWE KAl ThV WEAETN
NPOTACEWV EVioXuong, ENICKEUAC, anoKatdotaong Kal EVIagng
Kaivoupylag XpAong 0To KEAUPOG TOU I0TOPIKOU KTIPIOU.

Katd tn &1dpkeia tng doknong ota KUenpa nou dInpKnoE anod 8
€w¢ 10 Maiou 2009 nripav HEPOG 45 cnoudacTEG Kal onoudaotpl-
£G TOU 80U EEaunvou tnG APXITEKTOVIKAC IXOANG Tou E.M.M. nou
ouvodeuovtav and 6 KabnyntEg Toug. Xwpiotnkav 6€ o€ 3 opAdeg
Kal Epydotnkav €ni ténou yia tnv anotuinwon 3 XapaKTnpICTIKOV
Ktnpiwv HEca oto KAotpo thg Kdtw Xwpag Mudonotduou. Ta
KTAPIO autd Nou anoteAoUV I0TOPIKA MVNUEIQ EEQIPETIKAC apXI-
TEKTOVIKAC KAl NOAITIOTIKAG a&iag uEca otov S1aTNPNTED NEPITEI-
XIOUEVO 0IKIGMS TOU KAGTPOU Kal 0To I81aiTEPOU KAARAOUG QUOIKO
TONio Nou Tov NePIBAnNEl, anotéAsoav 16aviko nedio doknong,
Kal EUNVEUONG VIO TOUG ONOUSACTEG ME OTOXO ThV EEOIKEIWON
TOUG ME Ta NapadocIaKa Mag KTIoMATa, Thv KATAOKEUR Kal TIG
agieg TouC.

Itnv npoondecsla yag autn gixape Kail nanl tnv noAUTIMN Bon-
6<1a Kal cuunapdctacn Tou Anudpxou Kuenpwv kou 6. Koukouan
Kal TwV OTEAEXWV TOU AAUOU, 6TV 0pYAVWON KAl KATAVOUN TwV
onoudaotwv o€ EEvVodoxeia / eoTiatopia.

XapaktnpIotikd anoondopata and TIC EPYACIES Kal Twv dUo au-
TWV MOBNUATWV NAPOUCIAGTNKAV 6TNV EKBEON « H APXITEKTOVIKA
QUOIoYVWUIa Twv Kudnpwv» - «<H avayvepion Ttng OPXITEKTOVIKAG
TAUTOTNTAG TWV OIKICMWV KAl TV KTIGMAT®WV TV KUBnpwv HEca
and ta pdatia Twv onoudactwv tou EBvikou MetooBiou NMoAute-
XVEIoU», Nou €yIve and tig 24 louniou £w¢ TI¢ 16 Auyouotou 2009,
otov Kubnpaikd Zuveeouo otnv Xwpa Kubnpwv.

...EV0 onitl gta Kuenpa...

® Ayopég, MwAoeig, Evoikidoeig
® AvanaAai)oelg, ZuvTnpHaosiq
¢ BeAniwyoeig, Eidikég Kataokeuég

o Alayeipion ka1 Empéheia AkivijTwv
Apxovtikd 1 okétn kaudpa, évag Aaveg i éva poupvéorito, uia Eepohibid, éva
KkaAvrepiut 1j pa BokoAd, aunét i enwvag, ot didbeon oag, e oefaoud otnv
napadoaon, e eunelpia Kat OUVENELa.
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M. MayovéZog - A. Ikeuo@uAag
Apwviddika Tn\./Fax: 2736-0-39002
Abriva Th\.: 210-32.17.770

Axfon.

Reel Extete
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IZTOPIKH EPEYNA TlIA TO NEPO ZTON KAPABA

TA KYOHPA EINAI TNQ-
LTA yia ta niouoia vepd
nou di1a6étel: ta Aaykasdia
ME TIC SIAPOPEC NEPIPNUEC
nny&g Kal Toug vepduunoug
KABWE Kal Toug HUeoug Kal
TIC NApadOoEIC NOU OXETI-
Zovtal ue autd. Ta KTApla, ol
USPEUTIKEG EYKATAOTACEIC,
Kal ol NapadooIakoi uéeo-
501 UdpeUcNC EXOUV NAIEEI
ONMAVTIKO POAO OTNV TOMIKA
KOIVWVia tou vnolou. Npo-
o@ata 6pwe noAnd and autd
TO OTOIXEIQ EXOUV EYKATAAEI-
@BEi KaI N ZWVTavA uvApNn yia
TOV TPONO XPAONE TOUG OIYA Olya OBAVEL.

To NPGYPAMMA IGTOPIKAG EPEUVAC YIA TO VEPO GTOV Kapapa €xel
oav okond tnv npoondesia dlatApnong Ttng yveong autwv TV
ONMAVTIK®V OTOIXEiwV Kal TV NPOoBOANA Toug o€ 6AouG nou Evaia-
@Epovtal yia ta Kuenpa. H vapgn tng Epeuvac Mag Npoypapuati-
ZETa1 VIO TO KAAOKAiPI Tou 2011 ME WIa MIKPH OMASa QOITNT®Y E6€-
Aovt®v and to naveniothpio Ohio State oti¢ Hvwuéveg MoAITeieC.
H opdda auth 6a EEKIVAGEI ME TOV KABAPIOHO TwV AQYKASIOV
and tnv nukvh BAGotnon Pe okonod tnv EVOnion, KATaypaon,
Kal MEAETN TWV S1AQOPWV USPEUTIKOV EYKATAOTACEWV, NOANECG
and tig onoieg gival Npog To Napov Kanupéveg and tnv dypla
BAdotnon kal anpdoite. H kataypa®n 6a yivel cuotnpatiké Kal
6a nepinappavel th ewtoypdencn, oxediacn, HETPNON Kal xap-
toypd@non (GPS/GIS) TwV 61G@opwV EYKTACTAoEWV. MEANOVTIKA
ol NANPOYOopPieC autég 6a npoBANBOUV GTO KOIVO HE S1dpopoug
PONoUC (SIONEEEIG, EKOEOEIC, ENICKEWEIG, 1a8iKTUO).

01 EYKOTAOTAOEIG NOU Wag evalagEPouV gival NOANEG Kal 51A)O-
peC. ‘EXouv AGN npayuatonoineei ueREteg and AAROUC EPEUVNTEC
YI0 TOuG vEPOMUAOUG TwV KuBApwV, Kai n dIKA uag Epeuva Ba
NPOGNABACEI VA EVTONIGEI TA KATAAOING AUTWY OTNV PEUATIA TOU
Kapapd e okond tnv TonoBETNOh TOUC OE NAEKTPOVIKOUG XAp-
TEC. Eniong, eAnigoupe 6t1 Ba €xoue Th SuvatoTnTa va MABoULE
AENTONEPEIEC WC NPOC TNV AEITOUPYEIQ TV VEPOUUAWVY Kal TOV
TPONO LE TOV 0NOoio TO vePO SI0XETEUAGTAV NPOC TOUC MUAOUG Kal

tou Timothy Gregory

nw¢ Kal nou anoénkeudtav
npIV Th XpNon tou anéoua-
TOG. IXETIKA ME TIC NNYEC,
yvwpi¢ouue ot undpxouv
TOUAAXIOTO NEVIE OTOV
KapaBd: Mayydvou, Kepa-
Map1, Aunpiann, Noptoka-
A4, ka1 Kpokédeinog npdg
TO TEAOC TNG PEUATIAC KovTa
otn NMAateia Aupo. ‘OAgg ol
nny&g AIToupyouv Kai xpn-
cluonolouvtal and toug vio-
niou¢ ol 0noiol tig BEwpPoUV
ME OEBAOUO Kal NIOCTEUOUV
011 TO vEPO OE TOUAAXIOTO
MEPIKEC and AUTEG EXOuvV
BEPANEUTIKEG 110TNTEC KAl
gival noAu Kanod yia thv
uyeia. Ztéxoc pag sival va
KataypdWwouE Kal va Xapto-
YPAPACOUE TIGC NNYEC AUTEG
KQI VO CUYKEVIPWOOUME OTI
NANPOYOPIEC undpxouv
KOB®E KAl ToniKoug puAout

Néa Auvapn
ora HAextpina

Kal napadooEIC Nou oxETidovtal e autéC. Ta nnyddia Kal ol OTEPVEG NOU unap-
XOUV 0€ NOANA onitia gival EEioou EvIaQEPOVTA, KAl 600 YVWPIZOUUE OEV EXOUV
MEAETNBET cuoTNUATIKA MEXP! TWPA. ENIONG EVOIOQEPOV EXOUV Kal Ta dnHAoIa
nAUCTaPIA Ta KatdnoIna Tev onoiwv akopa diakpivovtal, E161KA 6Tov AMIpI-
afn. To udpeutikd GUCTNHPA NOU XPNCIMONOINGBNKE KI AKOMA XPNOIMONOIEITal OTa
nePIBOAI TNG NEPIOXAC Eival Eva KATANANKTIKG TEXVOAOYIKO KATACKEUAOMA KAl
N JEAETN TOU pag vOIaQEPE IS1aITEPA. O TPOMOG dIAxXEipIong Kal EREYXOU TOU
VEPOU WOTE va €xouv 6ol ioh npdopacn o€ auto sival Eva onoudaio Eniteuyua
TNG TONIKNG KOIVWVIaC. ZUYKPIOEIG e GARa napouoIa KOIVOTIKA uSpeUTIKG cuoTh-
pata, énwg tou MuAondtapou, ciyoupa 60 NPOCYEPOUV NEPICOOTEPEC XPAOIMES
NANPOYOPIEC WG NPOG TOV NAPadooIakd autd TPoMno UdpEUONG.

01 6punoI Kal oI NapadOOEIC NOU OXETiZovtal e 6Aa Ta napandve CTOIXEia
anotenolv Eva onpavtikd HEPOC TNE NOAITICTIKAC KANPOVOUIAC TwV KuBnpwv, Ki
enni¢oupe ot ol uEAETEG Mag Ba ouuBAAAoUY 6Tn SiIaTAPNCN TN MVAKMNG QUTAC,
KaBWE Kal 0TV EKNAIGEUCN TWV QPOITNTWV UE OWOTOUC I0TOPIKOUG HEBGSOUC
Kal 6TnV HUNoN TOUG GTIC OMOP®YIEC TOU vholoU. To npdypauua uag a sival
MaKponpOBEoMOo Kal aVANEVOUE GE MIa anodOoTIKN Kal IKAVOMOINTIKA oxéon UE
TOUG Katoikoug Tou KapaBa Kal JE tnv uputepn Kubnpaikn koivwvia. Eniong,
KOAOUME ONoIoV EXEI OXETIKEGC NANPOYOPIEC yIa To vepd otov KapaBd n kai
0AAOU OTO VNOi KAl EVOIAQEPETAI OTO NPOYPAMMA MAG VA ENIKOIVWOVACEI pali
MaG OTIC NAEKTPOVIKEC SIEUBUVOEIG:

gregory.4@osu.edu, gregory.257@osu.edu

0 JURGEN KOKSMA, apxitéktovac-noncodouod Kal HEAOC Tou NaykGouiou
Tuppouniou Twv EKKANCIWY, anodEXONEVOC NPOOKANCN Tou ENIOKONOU
Kuenpwv Menétiou, eykaiviaos Eva peyano npdypauua avantuéng tou
vnoioU. EnIoKEPONKE yIa NpwTn @opd ta Kuenpa to 1959, v n oudda tou
gpyaotnke 6to vnoi and 1o 1960 £w¢ T0 1971. ANOTEAEOMA TWV NPOOMNA-
BEIVV AUTWV Eival TO uNApXoV KoIVoTIKG cuctnua UdpEUONG oTov Motaud,
Ta AoyoBestidvika, Tov Kapapad, ta dpdtoia, tov Aufaipova Kal to AiBaé!.
InUavTIKOG ToUEAG TwV dpacTnPIGTNTWV ATAV KAl N EKTETANEVN avadAaowon
TwVv Kubnpwv. 0 Jurgen Koksma paZi ue th yuvaika tou, Anna Jacoba Koks-
ma-Lagendijk epydotnkav
okAnpd kai ue épapa. Kai
o1 6uo aydnnoav téoo ta
Kuenpa wote eykataotd-
enkav WOVIMA OTO VNOi.
AC NnapadEIyUATIOTOUME
and tnv EUNVEUCN Kal Thv
aywvIioTIKGTnTa nou Eng-
BEIEAV VIO TNV KOAUTEPEU-
0N TN NoI6TNTag ZWAG TWV
KuBnpiwv.

L

" EURONICS &

NIKOX KAZIMATHX

ZE 2.000 T.p.

MAIAIKO AOMATIO

KTIPIAKEX ETKATAXTAZEIX EMIMAA XMITIOY

AEYKA EIAH - XAAIA
ZENOAOXIAKOX
EZOINAIZMOZX
EIAH EZEOXHX
EMIMAO MITANIOY
ZTPOMATA

HAEKTPIKEX XYZKEYEX
HAEKTPOAOTIKO YAIKO
OOTIXTIKA EZOTEPIKQN

KAl EZEQTEPIKON XQPQON
EIMMIMAA KOYZINAZ
NTOYAAIIAXZ

—
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solar & wind power installation:

AEIBAAI
TnA.: 27360 31720
fax: 27360 31719

KALLIGEROS CHARALAMEBOS
LIVADI KYTHERA
tel-fax:27360.39080

email: kalligeros@megaelectrics.gr MOTAMOX

TnA.: 27360 33620

e-mail:
kythilek@otenet.gr
kasimatis.com.gr

OEPINO QPAPIO: 9.00 w.p.-2.00 p.p. / 6.00 p.p.-10.00 p.p.

MDA % BERLONI

siramara keepatokamara ETIIMTAA KOYZINAY
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20 FEYIEIZ KAI
ANOIZE TA TAYKA MNANIA

EITE EMIZKE®TEITE to naciyvwoto povaotnpl Twv Kubnpwv, th Muptidin-
TI000, EiTE ENINEEETE VO XANAPWOETE OTNV ANOUAKPUOMEVN napania MeRISOvI,
0a Bpeite MNPOOTA 0AC TA POUCKWMEVA AEUKA navid Evoc NAAPWE avakaivi-

TO=OTHX: AZEXAZTEZ TEYZEIL...

ZTON KENTPIKO APOMO TOY AEIBAAIOY Asitoupyei and to
1979, XEINWVA - KAAOKAIPI, TO EGTIATOPIO "TOEATNG" TO OMOIO KAl
anotENEi OTEKI YOOTPOVOUIKAG andAauong. O MNdvvng Kapapouoa-

ATIA MEAATIA

AMENANTI ané to akpw-
TApI Tou Manéa, Bpioke-

OMEVOU avepoUAoU: Eival TO EPYACTAPIO
Kal EKBETAPIO «Tn¢ Mapiag», TO ONitl Twv
napadocIakwV YAUK®WVY Ttng Mapiag.

IE ouvepyaoia pe To ouZuyod tng MNwpyo
nou cUAAREYEI 0Th QUON Ta NEPICOGTEPA
UAIKG nou xpnolyonolei n Mapia yia ta
YAUKA Kal Ta Toupold Tng, EXEI OPYAVHOEI
MIO OIKOYEVEIOKNA ENIXEIPNON NOU NEPI-
Aappavel ta duo naidid Toug, ToV Avtvn
Kal thv EAvn. Av BPEBEITE GTO XWPO
™n¢ Mapiag otic Kafokaipivég, 6a uno-
PEOCETE VA NPOMNBEUTEITE NiTEC ME ONI-
TIKG @UAND, NOUKOUMASGEC, apuydanwtd
Kal poZédeC, ndota WUAo, EEpothyava
(yvwotd, afnou w¢ 6infeg), Ta nepiZi-
TNTa YAUKA TOU KOUuTaniol oUKo, KUS®VI,
OayKOUiVI Kal NEPYAMOTO, KABWE Kal Jia
ocIpd toupaid 6nwg aykivapa, kanapn
Kal Kpitapo (éva BOTavo nou QUIPWVEI
6inAa oth 6ARacoa). «Tn¢ Mapiac» @Ep-
Vel ZwVTAvia 6TO KOIMIOUEVO XwpI6, TIC
Kanokaipivée. 0 uUnog Tng Mapiag Kai to
yAUKS gpyaotnpid TG 6ac NEPILEVOUV.
napadociakd edEopata «Tng Mapiag»,

Kanokaipivég, 2736-0-31188, Xwpa 2736-0-31678

Tl gival n...

OATOYPAAA;

TR0 VALK

H ®ATOYPAAA EINAI ENA EZAIPETIKO, TEY-

Tal n Ayia Menayia, Ikavn
Va IKAVONOINOEl OAECG TIG
ENIBUMIEC KaI TIG OVAYKEC:
€ite npoeItal yia th @uon,
yia napafieg, Wapesua,
0anAcolEC EEOPMNADEIC,
I6TOPIa A KOO Kal NEPI-
ndtoug.

And éva unotoviko Ya-
poxwpl, n Ayia Nenayia
EXEl avantuxeei og éva
oUYyXpovo TOUPIOTIKG
npoopIoué uE eupl @4-
OMa eMIAOYWV oTéyaong,
€0TIOTOPIO KAl KA®E. H
YPa®IKA anoBdepa tng
Nenayiag unnp&e to on-
MEio onugio avaxwpnong
0EKAdWV XINIA6WV anen-
nIcMEVWV Kubnpiwv, nou
and to 1900 avaZntoucav
MIa KaAutepn Zwh oTnV
AuEPIKA Kal Thv AuoTtpa-
fia. 0 yénog, to ZWTIKO
ONMEID TOU XWPI0U, EXEI
Mouoke@tei ané ta 64-
KPUO TOU ONAPaKTIKOU
anoxwpIouou 600 Kal ThG
XapAg tnG ENICTPOPAG.
Anonfauote Evav nepina-

VoG, MaZi M€ TNV OIKOYEVEIQ TOU, Napadidouv KABE Bpddu padnuata
YVNAOIag EAANVIKAG KouZivag Kal OXI WOVO, XpNOIKONoI®vTac ayva
KUBNPaika npoidvta Kal NpooeEPOVTAC TOIPIYOTIKO BAPENICIO
KPOGi ZUMWMEVO WE ToV Napadooiako Tpono. ZnYEPa, noAnd and
Ta TonIKA NPOIdVTa NOU AIVEG TWPO Xpnaoluonolouv ol Kubnpiol,
Slatibevtal oto Katdotnua «NapadocItKWY NPoioVTwY ToEoTng,
aKkp1BWC 6inAa and to eotiatoplo. To katdothua disudbuvetal, and
10 2007, and tnv E@n Kapapouodvou-Bevépn kai to 6UZuy6é tng
Xapdnauno. EKei 6a Bpeite 6Aa ta npoidvta TG KUBNPAiKNAG yng
nou HE yvwoh Kal HEPAKI GUAREYEI 0 XapARaMMog S1ATPEXOVTAC
0no to vnoi. AZlonoydtata givail kai ta 5U0 Kpaold and Toug aune-
AWVEC TNG OIKOYEVEIAG, TO APIKAPAC
Kal To Mletpondvog. To HEPAKI OUWG
NG oIKoyévelag 6&v oTapatd 6w
aAAA enekTEiveTal KOl OTO EPYa-
oTHPIO NAPUSOCIOK®OV JUuuapl-
K&V, énou napdyovtal 6Aa ta €idn
JUMapIKWV WE ayva unika (vana,
auyd, oldiydan) kai Ti¢ napadool-
OKEG OUVTAYEG TV YIayIadwv. Ta
Zupapika "ToEGTNg" Ba ta Bpeite o€
6A0 Ta KATAOTAKATA TPOPIMWV TWV
Kuenpwv. TOZOTHE, AIBASI, ThA.
2736-0-31781, 6944-671859

ESPRESSO BAR «TO KAMAPI»

FNHZIO ITAAIKO KADE cptlavusvo ME pePAKI anAa Kai vvwon
pnopeite va yeu- :

feite oto "Kaudpr",
TOU Bacifn kai tng
EAgvNG. £10 E0WTE-
PIKG TOU BaupdoETe
10 napadooiako
natntnpl otaQu-
Aldv. AnoAauote
yeuoelg 6nwg oni-
TIKA MnAdnita,
Kapudoénita, auee-
VTIKA ITAAIKA panna
cotta, Baopneg oc

TO 0’ AUTOV.
WapoBAPKEG, MIKPEC Kal
MEYAAEG, unaivoByai-
VOUV 0To MéNo tng Ayiag
Nenayiag Kal to oKaeog
«AREEAVOPOG» NPAYMATO-
NOIEI TAKTIKA TAZidIa OTIC
VEITOVIKEG NAPANIEC.

H ekkAnoia tng Ayiag
Nenayiag, oto TEAoG Tou
puonou, yioptdaZel Kaee
Xpdvo otI¢ 23 loudiou pE
navnyupl, 0To onoio 6Aol

LTIKOTATO ndéunoto twv Kubnpwv and ayvo
TOiNouUpo Kal kavenoyapueana. H npayuatikn
@atoupdda yivetal uévo and teinoupo Kai Oxi
and Blopnxaviko olvonveuua. OUTE EXEl XPWOTI-
KEG ouoieg! Mnopeite va th SOKINAGETE, Gnwe Kal
Anna ekAeKTd Npoidvta oto Katdotnua "STAVROS"
OThV apXi ThG XWPAG, KOVTH 0To APXUIOAOYIKO
Mouaeio. Eniong 6a th Bpeite 0To coUnEP UAPKET
«KAWANHEZ» otnv Ayia Menayia, oto super market <sMERCATO» (Notaudg), 6To
«MEAI-TAAA» ota Mntdta, oto supermarket Acovtaivn oti¢ KapBouvadeg
Kal 0To @oUpVvo Tou Xpuoagith otov Motaud Kal 0To KUAIKEIo (cafe-bar)
oTo Aludvi Tou Alako@Tioy. Kal n cupBounn Tou ZTalpou; AOKIMACTE npIv
ayopdoete Kal ENEYETE av UNAPXEl N 6wWOTA 6UVOECh OTO HNOUKANI!!

EETTPEH ASbBITH

STAVRADS
AP ORI . T BT LAT

"STAVROS", Xwpa, KuBnpa, TnA. 2736-0-31857, 6946-777929,
www.kytherian-products-stavros.gr

madern greek - fusion cusine - mezedes - dally

speciak - fresh fish

(SO HO TR s CL )

Kohtoue

RESTAURANT - OUZERIE - CHARCOAL GRILL

DPPEIKO WAPI -NPOZLITEL TIMEZ

AGIA PELAGIA, Panayiotis Argitis, tel: 2736 0 33518

€ival EUNPOOBEKTOI.

H noikiAia Twv napaniov
gival autd nou KAvEl thv
Avyia Nenayia EExwpIoTA.
Ta napaniakd sotiatod-
pIa KAl Ka@E KGvouv thv
Ayia MNenayia 16avikn
OIKOYEVEIOKA napadnia.
Ita votia tou Alyaviou
Bpioketal 0 Néog K6ouog
JE Ta unépoxa donpa Bo-
toafa. H ®Uppn AUMOG ME
TA MIKPOOKOMIKA KOKKIVQ
Botoana, NPooYEPEI ano-
MOVwon eved To Kanauitol
gival o napdsdEIcog TwV
YUUVIOT®WV. H napafia
ToU Aopévtlou Eival évag
MayIKOG MIKPOC KOANOG
ME Tn OKIG and ta ano-
Topa Bpdxia. H napania,
NG AayKAoag S100ETEI K-
VTiva Kal EaNAWOTPES YIa
6ooug 6ev anonaupavouv
Ta Bétoana Kail thv Auuo
Kal n JousIKA Sivel ndvta
TO PUBUO.

H 0TOXaOTIKA ClwnA Tou
TPOMEPOU Gapayyiou tng
Kakidg Aaykddac 6a oag
yonteUoel. Mpokeitai yia
1O ohugio énou o Mnap-
Mnap6oca aykupoBAANGE
npiv AsnAaticel thv Na-
AaIdXwpa.

H Ayia Nenayia sival ta
ouyxpova Kuenpa. Nea-
VIKA, HOVTEPVO KAl TAU-
TOXpova €xovtag Eviovn
YEUON ano To XOeC.

noAAoUC ouvOUAOUOUG, KPENEG ME SIAQOPETIKA Anoyin, UIKPOME-
ZedAKia yia Tnv unupa f To oUZo 0ag Kabwe Kai To club sandwich
pe enaepiéc candteg oto katanpdooivo 6pocspd nepiBdnnoy,
pECO O€ QUOIKA AlvoUna oto Mudondtauo. Znthote and to unap
6pooepa cocktails dnw¢ Daiquiri ue @péoka @pouta, Mohito,
Caipirinhia, ka1 noARG AARa.

TO KAMAPI, MuAondtauog, tni.: 27360 33006,
www.kafekamari.gr

SKANDEIA RESTAURANT
PALIOPOLI, KYTHERA

Avidvng & EvavOia [Mpotoywdain
A.: 2736-0-33700 / 34042, skandia@windowslive.com

dinos
SOUVLAKI

« Delicious souvlakia and gyros

/B~ « Greek salad & french fries
«Wine, cold beer

and refreshments

AGIA PELAGLA
Anna K. Kopsanis, ek 2736 0 33846
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FEYZEIZ ONEIPOY...

F1I" AYTOYZ NOY AEN AOKIMAZAN akdéua yEUOEIC OVEIpOU...
rNa ndpa noAnoug avepwnoug &€ voeital Tagidl ota Kubnpa av
KAMOoI10G &V ENIOKEQPTET Kal &€ SOKIUA-
o0&l and tn Bauuacia “cufnoyn” nolot-
KOV KUBNPAiK®V npoiéviwv Tou Ltau-
pou (katdotnua «STAVROS») Kovth 6To
Mouoegio Ttng Xwpag.

EKei Ba yvwpioste évav AvOpwno nou
Yaxvel 60 kal noANA xpdvia o€ 6Aa ta
XWPIA TOU vNOoIoU, YVAGIA TOIPIYOTIKA
napadooiakd npoidvta yeudta and 1o
OvEIpo Tou “nanfioy” Kai Tou a&enépa-
oTou. Autoc ival o Ztaupog Eypavouni
nou 0TO Katdotnud Tou pag Sivel tnv
guKalpia va anofauocouue pE patia,
MUTN Kal 0TOpa TNV NPAYMATIKG ueyann

noIKIAia NoTwV, YAUKWOV Kal Npoidviwv nou d1ad€tel. Nati uévo
EKEi unopeite va dokINAoETE (oTtnv KuploAgEial) Ta nepioodtepa
and ta npoiévta Tou vnolou JE Koutandki kai niatdki, 6nwe 6to
oniti tng yiayiac! Kai sival BEBaio 6t1 kanoia an’ 6AEC TIC YEUOEIG
6a oa¢ ouvapndaocel.

I10 "STAVROS" 60 S0KIMAGETE Th datoupdda (ndUnoto and Kuen-
paikd toinoupo kal kaveAoyapu@ana), Ti¢ onitikEC MAvioAee
(kapapeAAwuéva auuiydana), To Mnouvtivo, Toug POZESEC Kal
ta Kouuapa (napadooiakd yaukd tng Xwpac) Ta yaukd koutaniou
Mooxdaniéo, Maotoc tng Appoditng (...av Ta npondpete), Kou-
QPETO KAI £UKO. EKEI HOVO UNOPEITE va GOKIUACETE TO EKAEKTOTEPO
Quuapioio YéRI Kubnpwv Kai AVTIKUBAP®WV Kal TO BPENTIKOTEPO
MERI MoU undpxel, To PEIXOUERO.

0 ZTaupog 6UwG 6EV NPOOPEPEI MOVO YEUGTIKA NOIOTNTA KAl MOva-
SIKOTNTA. ZTOV i610 XWPO SIABETEI KAl EKAEKTA NPOIOVTA... NVEUMA-
TIKAC Epyaciag! AskGdeC BiBAIa nou angubuvovtal 6’ autoug nou
Ydxvouv noidtnta Kal yovo! EMoKEPOEite Tov. AgiZel!

STAVROS, Xwpa, TnA. 2736-0-31857, 6946-777929
www.kytherian-products-stavros.gr

TABEPNA «2KANAEIA»

£E MIA AMNO TIZ MO QPAIEZ AMMOYAIEZ, tou vnoiou
0a xapeite tov A0 Kai th 6dAacoa. Kal yetd otnv tapépva
«ZKAvoEla», 6nou n Euaveia kal o Avtwvng 6ag unodéxovial
@IAIKA, 60 anofauocste onitikd @aynto, 6anaccivd, candteg
Kai 6,T1 AANo ekAeKTO, KATw anod TG aIVOBIEC AEUKEC. AZiZEI n
eniokeyPn, 6a cag peivel a&éxaotn. «<XKANAEIA», MaAaiénonn,
ThA. 2736-0-33.700/34.042

KQ@cvceio

potamos coffee-house
Kanpes - xuprod - omnikd yAukd
olzo - PRipeC - perthe
ASSORTMENT OF COFFEES & SWEETS
indoor & al-fresco searing
ANCHXTA OAH MEPA - OPEN ALL DAY

[TAATEIA TTOTAMOY
MANANIOTHE B, KAXIMATHE, THA: 37360 34191

MAPAAOZIAKA
ZYMAPIKA KYOHPQN
nwAnon XovopIKn - AIAVIKNA
TRADITIONAL
KYTHERIAN PASTA

wholesale & retail

ATNA NPOIONTA
Ta npoidvta pag ta SoKINAZETE kal EMTEnou oThv TABEEVA Mag
NATURAL PRODUCTS
Taste our pasta at our taverna above the workshop

LIVADI, KYTHERA, Tel.: 2736-0-31781, 6944-671859

KA®ENEIO
«MAATANOZ»

ZTHN MAATEIA ¢ ta aiw-
vOBIa nAatavia, ekei yéoa
010 Nanid KaPEVEIO UE TO
Zwypa@iotd tapavi, oag
unodéxovtal n Kaaniénn
Kai o T1wpyog. Exouv yia Tov
ENIOKENTN onItiKA YAUKA Tou
Koutaniou Kal EepotAyava.
To pEONMEP! KAl TO BpGdu
MAOPEI KAVEIC va YeUTEl
TonikG @ayntd, yaysipepéva
and tnv akoupaotn Untépa
™n¢ Kanniénng.
«[INATANOZ», MuAonotapog,
ThA. 27360-33.397

OYMAPIZIO MEAI

O XPIZTO®OPOEL and to0
-y — ——— 1967 Ttpo-
G . |l @podotei
- pe ayvd
. Bupapioio
. MERI Ta
VOIKOKU -
-. p1d. Aoki-
Maote to! Oa tov Bpeite
oti¢c KAANOKAIPINEZ
Thi.: 2736-0-38100.

-

FEQPIO .
KTHNOTPO®IKH
EKOEZH OPATLIQN

0O EZQPAIZITIKOE
& EKMOAITIETIKOZ
ZYANOTOZ OPATZIQTQN
«Ta OPATOIa» AVAKOIVOVEI
0TI h TEWPYOKTNVOTPOWIKA
EkBeon Opatciwv 6a
npayuatonoinéei to
ZGBBATO 21 AUYOUCTOU
2010 ota dpdtola.

LNITIKA
MAZIMAAIA ue
ayvo onitike AdoI;

NAI kai a&iZer wia ava-
Qopad og

e autd ot
~ gZaipetika

./ onévia ta

- Bpiokeig

b ota pdoIa
€VOC Kataotnuatog. Mpob-
KEITAl yia Tnv nafid, na-
padoolakA ouviayn Twv
Kubnpwv nou tnv ako-
AouBouv nia AiYEC VOIKO-
KupéG. EAdte va ta 60KI-
paoste! @a Bpeite eniong
omtikad yaAukd, naZiudsdia

a

yAukavioou.

Katédotnua STAVROS,
Xwpa, Tni.: 2736-
0-31857, KIV. 6946-

777929, www.kytherian-
products-stavros.gr

:TO «AMAYNOPI» EINAI OAA MEAI-TANA

TA MHTATA, €ival to apxaidtePo ano Ta KATOIKNUEVA XwPIA
TV Kubnpwv, e wpaia 8€a kar nRoUcIa BAACTNGN YUP® TOU.
01 NOAAEC NNYEG, TO @ApAyyI, Kal ol pEUATIEG, E6WOAV ThV
agpopun yia BpuAoug, vepAIdES, EWTIKA Kal NEIpateC. And ta
nePIRONI NOU ANAKWVOVTAl HNPOCTA TOU Kal KATw ano thv
nAateia, Eekivnyav ol MNTATIWTEG ME TA YaidoupdKia Toug,
Y10 VO NOUARCOUV Thv Npaudtela toug, 6to naZapl tou Nota-
MOU, otnv NAATEIa TG Xwpag Kal ota diagopa navnyupla.
Aaxavikd kar @pouta, 6nwe ol LovasIKEG NOIKIAIEG poda-
KIvou (Jactoi tng A@poditng Kal unAopoddkiva) yEuiZav
TA KOQiVIa TOUG. ITIC YUPW ONNAIEC, 01 OTAVEC TV BOOKWV
(nou £dwoav to dvoud Toug Kal 6To XwpeIo, Mntdta = otdvn)
TPOoYodoToUcav tTa Kuenpa pe Aaxtaplotd tupid.

And ta yupw Bouva tng Ayiag Movng, tou An Mwpyn tou
Alyevn kal To Nanaidkactpo,
Ol MEAIOOOKOMOI HETEPEPQV TO
Gpwua Tou Bupapiou HEoa ota
NAAIVa SOXEia PE TO MEAL.

EGU nou BPEBNKEG 1 Ba BPEBEIQ
ota Kuenpa yia noAu n E6Tw Kal
yla Aiyo, 6a gival napdnsiyn va
pNnv nePAceIC anod ta Mntdta!l
To «AnAuvopI» €va oUyxXpovo
apxovtiké gival ETOIMO va O€
@IN0EEVNOEI OAEC TIC EMOXEC
ME nAoucia npwivd and tonika
npPoidvta nou Napdyel n OIKOYE-
vela Mpwtoyantn. ©a yvpioeig P R, L

T/ ONUAIVE! AVPOTOUPIOUGG kal (R o B
OIKOYEVEIOKN QIROEEVIQ. k-4 puf £ Bk B
WAge n€oa ota oteva dpoudkia

ME TOUG NECUEVOUC HaVTPOTOIXOUG, Kal BPEC Tov MNAvvn Kal Thy EREvn, yali ue

Ta naidid toug, Mapia ka1 ABavacia. AoKIMAGCTE Ta TUPIG nou @TIAXVEL n EREvN,

€V To MEAI TOu MAvvn Ba gival oiyoupa o KAAUTEPOG TPONOG Yia va ndpete yadi

606 To dpwua Tou vnaoiou, via Wia YAUKIG avduvnon A €va 6€io 6wpo.

H oikoyévela Mavvn ka1 EAEvng Npwtoddatn, nAvia XauoyeAaoth, KEQATN Kal

ME MEPAKI YI' aUTO NoU KAVEL, 6a¢ NEPIMEVEI OTO ONitI TG ota Mntdta, yia Bupa-

picio uénl, Tupid kai toinoupo. Na va sival to népacud cag and ta Kubnpa MERAI

- Fana. «<AnAauvopi» Kol npathipio ota Mntdta, Ndvvng & EAgvn MpwtoYPdAtn,

TnA. 2736-0-33010, 6977-692745, 6978-350952.

TI EINAI TA «<MEAOYNIA»;

MIKPEZ TAYKEZ MNOYKITZEZ ouiaypéveg and ta KaAUTEPA UAIKA:
Bupapiolo €I, apuydano, afgupl, ayvo enaidénado. Asv xpeiGZovtal noAnd:
Kal Ta Aiya 6a 0ac OTEINOUV OTO YEUOTIKO... napddsico! AnAd dokipdote ta!l
Mou; Itn Xwpa, 6To Katdotnua "STAVROS".
www.kytherian-products-stavros.gr

NAPAAOZIAKA NMPOIONTA «MAPIANGH»

ANH®OPIZONTAZ t0 6p6uO VIO TOV 1. i
P e ~ind

Notaud 6ag KAAWOOPIZEI TO EPYACTAPIO
napadoolaK®WV nNpoidviwv «Mapidven».
Ano 1o 1992 n Mapidven XpnoIUonoIEi TIC
napadooIaKEG CUVTAYEG TwWV VIayIddwy
MagG. ZTO €PYAOTAPI TG Ba Bpeite yAUKA
TOU KOUTanIou Kal apUEAASES PTIayMEVQ g
ona pe @péoka tonikd epouTa Kal Xwpic
ouUVTNPENTIKA. Ta auuySanwtd, ol PoZESEC,
0l KoupaunIESEC Kal ta peEAopakdpova 6a 6ag Bupicouv NANIEG AEEXACTEC YeU-
OEIC TV NAISIKWV 0a¢ Xpdvwv. AKOua Ba BPEiTe ayvo Kpaoi, TGINoupo Kal thy
OVOUAOTA TOIPIVOTIKN @atoupdda, 6Aa o€ MIKPEC KORGYOUOTEG GUOKEUAOIES
S0POU Kal G NPOOITEG TIMEC. "MAPIANGOH", NMotauog, TnA. 2736-0-33505

[Brrmpiy. vy 37 ik BARRA lé

SEAFOOD - TAVERNA / WAPOTABEPNA - EXTIATOPIO
SOTIRIS

AVLEMONAS

Supplied daily with fresh fish from local fishermen
Superb kakavia (fish soup) / Pasta with I9bste

e T
= Open from 10.00 a.m.

Tel.: 2736-0-33722
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FYNAIKEIA KAAAITEXNIKH AHMIOYPTIA

O OY-TOMOZ MOY TON AENE TFYNAIKA

tou Anuntpn N. Koutpagoupn

«Z€ AEw yuvaika yiati eioal aIXAAwTN»
KIKA Anpound: Znueio Avayvwpioswe

KA®ENEIO AZTIKON 30 Anpidiou 2010 Evvi€ YUVOIKEG S106EXOUEVES h Wit Ttnv AAAN, ndvw o' éva yuuvo and Kaee ato-
AIopo6 Baepo, yovoAoyouv. O1 péAoI -NAACUEVOI and TIG IBIEG TIG NBONOIOUG NOU TOUG EVOUPKWVOUV- EEUKTIVEVOVTAI
YUpw and TpEIg OSUATIKEG GuoToixieg: H OHAYKH NMAEYPA: To YOBGKI (tng Bounag Bagdakou), Zokondta (tn¢ APocoUAC
Taépn), ZOvTopeg anndelsg (tng Zaokiag NopikoU) LYZYTIA - MHTPOTHTA: Tia oéva (tng 'EAgvac Bacingiddn), H tpith
Baditoa (tng dwteIvig Nautgidou), MiAtpw (tng Katepivag Baooiou) kai AYIKOAEE KATAETAZEIZ: dpévia (tng Fewpyiag
Toépn), H neiva A To psunétiko (tng¢ Mapioag Avdpeddou), Me to BAEUMA (Ttng Zowiag ETanid). To NOPAKATW KEIPEVO
YPAQTINKE €V ... BPAGUK EKEIVN TNV id10 VUXTA an’ a@OoPMAG TG Napdaotaond Ki ENIXEIPEI va oUVSECEI TV EKNANEN Og-
ATPIKAG OUYKIVNoNng EVOG EuTuXoUq Bgath [og Evav TONOo MIKPOG Ki EViOTE EPNUO] HE TIG EK BUBEWV EEOMONOYNAOEIC TWV

€Ni GKNVIAC YUVAIKGOV.

Tonoc sival £va oUvono onyeinv OxXi
anapaItATeE YEWYPAQIKG cuvisTay-
MEVWV 0UTE OMWE KOl TUXAIWE EPPIM-
MEVWV: EUBIAKPITWV ONUEIWV NOU IKA-
vonoIoUV WIa UNOKEIUEVN annd evepyd
npoUnéeeon. IE pia tétola tononoyia
WG ohygio voeital kabe AU, KABE
QwVN, KGBe avavuuo anAdyuxo npdy-
Ma, KGOe eAdxiotn xElpovouia, Kae
ékppacn gvog undyeiou ndeoug, tng
TPAYIKAC cuvaiodnong tautdtntag, n
OTIYMIQia ouveidnon TG Hoipag Tou
NPOC®NOU Kal n BgAoUcIa Yeudai-
00non &ti To 6pI0 TNG AEENC ANOTERET
£0XATIA NPOOWNIKOU VOAMATOG.

‘Evag tonocg ival ki n FTA®WOo0 nou
apepwWVEl Th HECA KPAUYA o€ AGYO.
Me th uEBGPIG TNE VA UNV XwPAgl 6no
Tov névo. Mg ta onpddia tng va pnv
onpaivouv To aGUAANNTO TOU VOU Kal
TO KeVO. Mg tnv EKSNAWON TNE WG av-
Bpwdnivh wvA va unv unopei va kataypdyel éAoug toug naApout TG E0WTE-
PIKNG ouykpouaong. 01 yuvaikeg nou WIAOUV iowg va unv €xouv Eavaypayel an’
otav téNsIoav To OXONEio Kal dev EEpw av Ba Eavaypdyouv noté. Autd dunG
nou &ypayav yia Etouth Thv napdctaon evéxel yiav uPnin noidtnta Adyou
MEMOVWMEVA KI aKOMA NEPIGOOTEPO OTN CUVOEDN TWV MEPWV. H KABE @pdon
QOPTIOMEVN UE TNV ENIGEIEN TOU TPAUMATOC, E TNV ENIYVWON TOU 0pioU Eite
ME TOV 00pKacué nou HOVo eKEIVOG Mou MIAAEI yia Tov Eauto tou Sikaloutal va
eniotpatelel, n Kade pdaocn sival éva cnueio KI 6RO TO KEIUEVO ival Eniong Eva
ohuEio KI éva 6UVONO Chugiwv.

Tonog n NAGOC nou QIAOEEVET Kal OVOPAZEl, MOU ANOKAEIE! an’ To £Ew Kal ava-
YKAGZEI 6€ pia enwduvn gvotnta pe To MEoa. TONog n opiZévtia enavannyn Kai
n patain Katapudion. TGnNo¢ n padid avaca Kal n avaducn otnv ENIPAVEIQ PE
ta xépia adglavd. Tonog to an’ Ta nPIv JIANWEVO, TO an’ Ta nPIv PIZWPEVO, TO
an’ Ta npiv xapévo. Ténog ival autd nou aQAVOUNE Nicw Mag dtav QEUYOUME
KI autd nou &V BPIOKOUE EKEI MOU PTAVOUNE. TONOG ival va NEPINEVEIC AuTo
nou 6ev €pxetal Ki dtav EPXETal va pnv gival 6nwg To NEPIMEVEIC. TOMOC gival
T0o AIndvi, Ténog to nnoio Kai Tonog to anévavtl Kal to anfou. Ki wotéco o
tonog gival ndvtote E&w®. ‘0tav @eUyouve ol Avepwnol Nou tov ZoUveE, HEVOUV
nicw Ta onugia toug: Eva BAEUKA, Mia AEEN, pia Baditoa, Eva yoBAkl, Eva Kouti
ocokonatdkia, £va pouxo, Mia NETPa EVOG OIKOGOUAMATOG MOU anodoKiuaoav ol
OIKOGOMOUVTEG, NOIKIAEG METWVUMIEC TNG EAREIPNG. AIaSPOUEC KOl TPONOI NoU
€vag E€vog yivetal 81KOG, To AyvwoTo YivETal OIKEIO Kai TO an’ aAAoU PEPUEVO
yivetal duo @opég Kuenpa.

KateZoxnv ténoc n oknvi tou OEATPOU. Inugiakd @we Kal nEPIBAAROV OKATOC,
OUYKAAUMUEVEG OANRBEIEC Kal PEUSN UNOSEIYMATIKAG KAAAIENEIAG, EKPPACEIQ

4 )
24293 \OTIZTIKH E.N.E.

OOPOTEXNIKEX EPTAZIEX & EIAH MHXAN. TPAQEIOY

TAIM. MAEZ2A 53 KAMIOEA 176 74, TA.: 210-9483289
\ AIBAAI KYOHPQN 801 00, TnA.: 2736-0-39015 j

Zoqal’azwﬂld "Me To BAEUHA"

/" TEXNIKO TPA®EIO MEAETQN KATALKEYON

CIVIL ENGINEERING CONSULTANCY
DESIGN & CONSTRUCTION OF BUILDING PROJECTS

Exdo01 owxodopxdv aderdv - Avaradardoerg - Evioyioerg

TEQPTTIOL KQN. ®PATEEAL /| GEORGE C. FATSEAS
Ak, Mohitivog Mnyyoavirdg, Méhog T.E.E.
Chartered Civil Engineer

Valtinon 30-34, Athens, tel.: 210-6466981
Livadi, Kythera, tel.: 27360-31918, Mobile: 6944-696688

e-mail: fatseas@otenet.gr /

"

ndooug Kal AEEEIC TPEXOU-
oag petpiondoeglag, onud-
510 KaIpIKA KI anokanUuYeIg
BadUTEPEG, KIVACEIC MIaC
envevonuévng 6papatiko-
TNTag, ohueia Kal naucelq.
To p6VOo Nou o@einoupE -6XI
60 yia va owdouuE h va dia-
CWOOUE Tinote, annd yia v’
QVTEEOUHE ... VO KATANIOUUE
TO HUGTApPIO audonto- sival
VO NPOCEEOUNE IO OTIVMA
autd to KAt nou TpEPOoBRA-
vel KAtw an’' tn Biain ené-
Aaon twv eOTwWV. MpIv Yivel
n avayvwon Ki 0 AX0¢ tng
QWVAG, n anopia Ki 0 BUMOE
NG TAUTOTNTACG, CNUEIO EVOG
annou kaipou.

FUVaiKa, To KOUMUEVO UIoO
KOl TO QaveEPWMEVO OAoV.
‘Evac ou-téno¢. Kaoe popd
nou éva¢ avepwnoc -av-
8pag, yuvaika, vEog n yEpwy,
enXepIog N Eévog, kupiog n
60UA0G TN Katdgpaong A Tng
apvnong- AuyiZel Katw and
10 BAPOC TOU KaBNnuépav
XpOvou, enavépxetal nePl-
0pPIOTIKG, NapnyopnTIKO Ki
anoAUTPWTIKG T0 Paoua Tng
tautotntac. TOTE To Xauévo
np6éowno aveupiokeTal -&ni-
TEAOUG KaI YIa NpWTn Qopa-
anod EKEIVOV Mou €iXe tn iI-
KpotEPN nibavétnta va tov
aveupel: and tov id10 Tou Tov
eautd. Kai gival pia ondvia
EUKaIPia auTh n GTIYMA yIa va
MIANCEL, va dWOEI MIa JapTu-
pia Biou, Xpdvou BIWUEVOU KI
apiwtou, EV ndon NEPINTWOEI
gvvonuévou, va 60oEl AARo
€va ONWEIO NoU TPEUOOPAVEI
otov nauygdovta t6no tou
Mn&evoc. Ki uotepa to tpau-
Ma 6a enavéneel Badutepo,
yia Aiyo 6U6G ... KAVEI va unv

To CORTEO eivat xtiouévo atnv
MO oUXN Kal YpapIKr) ouvolkia
m¢ Xwpag, oto Bolpyo, Aiya
uétpa and to Kdotpo. To ktriplo,
rou xpovoAoyeitat and to 180 aL.,
uetarpdnnke 1o 2006 o Egvava.
ArnoteAeitat and 3 ueydAeg oouiteg
Kat éva dikAivo dwudtio ue ueydAeg
Bepdveg kat unépoxn béa.

XQPA KYOHPQN,
TnA. 2736-0-39139,
fax: 2736-0-39140,
KIv.: 6947-627353,
e-mail: info@corteo.gr,
www.corteo.gr

voIeETal n nAnyA. 01 yuvaikeg AoINGV LIAGVE yia Tov eautd Toug,
yI' autov Tov dyvwoto. Eivar ki autd va Evtiuo 6plo nou cuvavtd-
pE o€ 600UC OV ypApouv Kat' endyyeAua Kal Kat' eEakonouen-
olv. Kal nepiypa@ouv Thv EIKGVA Nou XOUV ol iBIEC yIa ToV Eautd
TouG. Tinote @oBePS Kal NapAgEvo, Tinote 6a EAcya 'BsatpIkd’’.
Kappia Avtiyévn A MAdegia, kaupia MnoBapu n Kapéviva, kauuia
Aoudou n NEtpa @ov Kavt, pia uénIc napapatikn cupnepipopd
KI auth oplakd Kal npwikd napapatikh. ‘OAa ta undénoina givai
unopovA Kal névog, undyela KapTEPIa Kal avayKaoTiKA nioth, e
MIa AEEN Laptuplo UNAPENG.

0 yuvaikeiog AGyo¢ —KI autd Napakanw va EKANPOEI WG EYKW-
MIO OVTIOTOIXO TOU AaKaviKoU a@opiopou «/la femme n’ existe
pas!»—- gival ounuévog navw otnv EAREIYN. Tn eEaip€oel piag
S1ayvwong JARROV NPOTPENTIKAC (TO «Ba Ta KATAPEPEIC» MOU AEEI
n €ToIM0BAvVaTN yiayid 6to BAguua) 6Ao¢ o AoINGC Yuvaikeiog
ano-AoyIouog SEixvel va avtAgi tn SUvaun tou and thv aduvapia:
EYKATANEIPEIG, NPOBOGIES, ANOUCIEC, aNOYAAAKTIONOC, EEVITEIQ,
eyKAgIopoi, SlaPeuoeig, HaTAINOEIG, HETEWPOI ANOXAIPETIOMOI.
Autd ue Kavel va okEptopal 0TI N YUVAIKEIO aUTOOUVEISNGia otn-
piZetal ev noANoi¢ ndvew 6 M0 CUPPON ETEPOKABOPICHWY, Eival
onAasdn évac ou-ténog, MIa eavtaociakn ANEIPOG anouciag, adu-
vapiag, otépnonc. Ta adi€€oda tng eniBupiac, Ta okotddia tng
YUXIKAC S10TAPOXNAG, N KPIOIN OXEON JE TO 'KUPIAPXO'* APOEVIKO,
0 AUTOOAPKAOMOC WC KWAIKAG TPAYIKOE, N OUVIOMN 10Topia TAC
-6X1 anOKAEIOTIKA YUVAIKEIOC OUTE NEPIOPICTIKA OTOMAXIKNAG- NEI-
vag, n untpdtnta w¢ avadpoun EANidac Kai névou, yia va to Nw
anAINE, WG avannsuon dlaPeUoE®WV, N EUUOVA OTIC NAYIGEG TOU
aveEKNANPWTOU Eival ta HEyana BEuata twv Movondywv.

Auth n eARgINTIKA Yatid ndve oto @UAO AV avayvwooei e évav
OPIOMEVO TPOMO MNOPEI VO NPOCPEPEI OAOKANPWMEVN ENONTEIN
evoc npdyuatoc nou 6ev undpxel. 0tav To MEPOC Eival EIRIKPIVEC
gival nAAPEC. ZenepvAsl Toug NPoodlopIGUoUG TOU Kal Yivetal
MIKpoypagia Tou ‘OAou. Yndpxouv Avopwnol —enayyeAMATIES TAC
YPA®AG- Nou EEPOuV Tov TPONO VA NouV Ta NAvta annd 6ev EXouv
Mia T VO MOUV: Ol YUVAIKEG AUTEG MMOPOUV VA MOUV Th HOVN TOUC
aAndela, tnv AEVe, KAl auto €ival To nav. IE EKEIVEC OVAKEI O
NAOUTOC TOU KOITAOMATOC, TO BAPPOC TG EEOPUENG KI N SUvaUN
tng eEopondynong.

H napdotaon npayuatonoinenke und tTh 6KNVOOETIKA S1800KAAIC
TG DWTEIVAG Manadonounou KAl 80 EnavaANYesi u€ca 6To KAano-
Kaipl 6€ TONO Kol XpPAVO NOu aKOLa SEV EXOUV KOOOPIOTEN.

OINTIKO KENITPO
KYOHPON

ZKEAETA OPAZEQZ
Muakid nhiou - ®akoi eTrarg

sunglasses - Eyewear - Contact lenses

GLUCCI = FERRE - VALENTING
MAX MARA + PIERRE CARDIN

LIVADI, THA: 27360 31119

MMotoziue Payree ﬂuaﬂ'f? Food

27360 28313

The Eest Griff — Restaurant
N square
Potamos er-trfera:
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Ol TOPTONEX

THX OPYNH2

H ®PYNH APIZOY éxel epya-
othp!l AAIKAC ZwYPA®IKAC,
onou ekBETEl Ta €pya TNC.
Ndvew oe nanid &UAa nou
ByaZel n 6dAacca dnuioup-
YEI €pya TNG QAVTOOIag TnG:
KapAapla, yopydveg, KONEANEC
ME patia yepdta OvEIpa, Epw-
TOKPITOUC, YPOUTa Kal nouAid.
H ®puvn gival yvwoth and tig
OTOMIKEG Kal TIC 61GQOpPES
OMOOIKEG EKBEDEIC TNG OTNV
ABnva, 6nwe eniong kai and
TV £KBE0N nou 610pYAVWOE N
Bikenaia BiBAI0BAKN TOou Hpa-
KAgiou T0 1998, |E TiTtAo «And

10 noptpaita Tou daylouu oTIC anapxEC TnG TEXvNG Twv BuZavtl-
VOV EIKOVWV». ITNV OUWVUMN EKOOON EXEI GUMNEPIANPOET EPYO
™NG. ‘Epya tng ®puvng ApiZou avNKOUV o€ NOAAEG CUANOYEC otV
EANGSa KOl TO EEWTEPIKO. ENiong EXEl YPAWEI KAl EIKOVOYPAPNOEI
10 napauuei «Menayia: n Fopyova Twv Kuenpwv».
Kétw AgIBddi, avoixtdé and tig 3.00 €we TI¢ 8.00 Y.M. KOI TIC
Kupiakég o6an thv npépa. And to Katw AiBASI 6tig odnyouv ol
KITPIVEC MIVOKISEG. TnA.: 6944-746362
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M KOEMHMATOE
7-17 AYT 2010

ANVE 7

rMPAMMEE

NEIPAIAL
KYOHPA
ANTIKYBHPA
KIELAMOE

NEIPAIAL
KYOHPA
PEOYMNO

NEIPAIAL
MHAQE
QOAETANAPOE
EIKINDE
I0E
OHPA
ANADH

PEOYMNO
KYOHPA '
KAAAMATA

KIEEAMOE
ANTIKYOHPA -
KYOHPA &

WamErss

I'fHEH:II :H_ - VD Ny, o
Hautikal Newpodg (210-41974620), Makog

MOAITIZTIKA

MERCATO, XQPA

30/7-5/8 EkBeon wtoypa-
piag Ttou B. Kanokaipivou

6-12/8 EKBECN ZWYPAPIKAG
¢ Kapodivag AcAdvn

13-19/8 EkOgon Qwtoypa-
@iag tou Anpntpn AERE-
vin

20-26/8 EKBECN XEIPOTEXVIOG
- ZWYPAQIKAC TNG A€onol-
vag loaakioou

27/8-2/9 OwIOoypaA@IKA
€kBeon Eric Saros kal
€KBEON XEIPOTEXVIAG TNC
TepéZag ranavakn.

KATHLEEN

EkBeon Zwypa@IKAC Ttng
Kathleen Jay, e titAo «Kol-
42w, anofappavw kai ndvta
Bupdual ta Kuenpa».

8-11 Auyouctou Kai 19-22
Auyouctou oto MoAITIoTIKG
Kévtpo Motauou.

27 AuyouOTOU-3 ZIENTEM-
Bpiou otov MoAuxwpo
«Zgibwpogr», Kayaal

€pyo tng Kathleen Jay

MOAITIETIKO KAAOKAIPI 2010 aHMOY KYOHPQN,
OOPEQN, TOMIKQN ZYAAOTQN-ZQMATEIQN

9-10 IOYAIOY ABANTIKEG EKSNAWOEIC ME GIaBR0 aywva 6pOMoU 2,5 Kal 7X.A.u,
KonUuBnon 200u. oto Kawdnl.

10 I0YAIOY Napadociakoi xopoi and cuykpotApata Tng KE@annoviae kaitng Ay.
Nenayiag otnv npoBnta tng Ay.Menayiac.

19 I0YAIOY NMpoBonn-napouaciacn tou BIBAiou «And ta Kudnpa otn XIAA. H ueta-
VAOTEUON GTN 0TPOPA ToU 2000 alwvar» and th cuyypagéa tou Mapia Aaunadkou.
NponoyiZel n kadnyAtpia Kouna Kaciudtn. Anpotiké oxongio Mntdtwy.

22-23 IOYAIOY Navnydpr otnv Ay. Nenayia

23-24 10YAIOY Napaotdoeig KapaykidZn oto Anpotikd Ixongio AiBadiou Kai 6to
Anpotiké oxonegio Motauod.

25 I0YAIOY Agiépwua otov Kannitéxvn Eppavouni Kapdko oto npoaunio Tou
AnpotikoU Zxongiou Notauou.

25 IOYAIOY Ek&nAwon Pe Thv Xopwdia «Kelbog» 6To NPoaunio Tou npwny Anpo-
TIKOU 6Xongiou Mntdtwv

31 I0YAIOY Zuvaudia e apXOVTOPEUNETIKA, aPIEPpwHa 6To MIXAAn Zouyioud,
0T0 NPOAUNIo Tou AUKEIOU KuBnpwv.

1-8 AYFOYZTOY "EkBeon Zwypa@IKA¢ tn¢ Zwypdgou EAgvag Kopdtoou 0to
npwNV AnpoTIKG IX0Agio MnTdtwy.

6 AYTOYZTOY Xopdc oto Apavaki tou Aufaiuova.

7 AYTOYZTOY loptA kpaoiou ota Mntdta.

8 AYTOYZTOY TiuntikA EK6ARWON OTh WVAMN AnpAtpn KOun otnv Mavayia
Aéonoiva Kapapd.

11 AYTOYETOY esatpikin napdotacn «To yanar» tou Bidoou Avvac Bayevad. 0€a-
Tp0 Motauou.

15 AYTOYZTOY Navnydpi otov Notaud.

18 AYTOYZTOY Bpadid kiedpac e tov Maupoyinpyn oth Bpuch Mntdtwy.

21 AYTOYZTOY H 6nepa «TpaBidtar. Napdotacn tng ouddac Oper(0) atov Nofu-
XQOPO «ZEIGwPOC», Kawanl.

21 AYTOYZTOY rewpyoKTtnvotpo@ikn EKBEon ota dpdtoia

11 ZENTEMBPIOY Xopd¢ 6to Kanapo.

22-26 IENTEMBPIOY
DWTOYPAPIKEC ZUVAVTA-
oelg Kuenpwv. Nepioodte-
PEC NANPOPOPIEG: WWW.
photokythera.com

25 LENTEMBPIOY Emiotnuovikh nugpida «Ilotopia kai noAItiouos ota Kienpa Kal
otnv Kuenpaikn Ailaonopd - AnoAoYIoHAE Kal aZI0AGYNON WIOC SEKOETIAC OUVE-
SpIaKOU €PYOU Kal EMIOTNHOVIKWV EPEUVAOV». AiBouca Kubnpaikou Zuvoéoiou,
Xopa Kubnpawv.

APOMOAOTIIAKH NEPICADE ANO 03/05/2010 MEXPI 13/09/2010
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EZEPEYNQNTAEX TA KYOHPAIKA NEPA

KOAYMNQNTAL

2TIZ OAANAZLEZ THX AOPOAITHL

IMOIA EINAI H OYZIA TQN KYOHPQN; Mou sivai; Moia givai; MAnwc¢ givai n
nepinAokn uaZa twv BoAxwv nou oav TEIXo¢ NEPIBAAAEI TO vnoi: 10w¢ BoioKETal
OTOUC QVELOSAPUEVOUC AONIIONPACIVOUC EAQIVEC h OTh KAAOKAIPIVH ASUKO-
TNTA EVOC UIKPOOKOMIKOU EwKANGCIOU. AV PWTHOETE KAroIo Yapa, 6a 0ac nel nwe
&lval EKEIMoU To QwC ayyiZel th 6aAacoa. Kaobs Yapdc yvwpiZel nwe to aAnodivo
HEYaneio twv Kubnpwv BPioKETAI OTN QUOIKN TOUC OUOPQIA Kal h KAAUTEPN BSa
glivail and th 6dAacoa. 0ool A0INGV GEV EXOUV EVA 1610TPONO BAAACOOAUKO Yia
Beio 11 6ev avtExouv ia Bandooia KpouaZiepa, viati va [NV aQIEPWOooUV TO
XpOVO TOUC OTIC NAPAAIEC TwV KUBRPpwV WOTE va 50UV QUTO 1oU 01 KAARITEXVEC
Kail o1 vautikol ién yvwpiZouv.
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MAAIONOAH H NaAaiénofn ival To MEPOC 6MOU YEVVABNKE n APPOSITN, N
6<d tou Epwta. O yubog AgEl nwg o MevEAAOC Kal h Qpaia EAEvn diatnpoucav
BgpIvo NARATI £0W, Ma AuTO ATav TOTE... 000 VIO TWPA MNOPEITE VA EEEPEUVADETE
auTh TNV anéPavtn napania Kal va anoAaUCoETE TO KOAUMMI OE TOUTA Ta apxaia
vePA. H EKTaoN TN AKTOYPAMMAG Eival MAYVATNG VIO TOUG SUTEC.

KAAAAI N6tia tng NanidnoAng, Tto Kanadi sival n nAgov wtoypanuévn napa-
Aia twv Kuenpwv. To vou oag ung. Yndpxouv ndvw and 80 nétpiva okanondtia
nou 0dnyouv o€ autdv Tov NapadeIcévIo Tono. Wnioi appwdEIC BPAX0I NEPIOTOI-
Xidouv 6U0 MIKPEG napanieg nou 6ev €xouv okId. O NPWTOG OPMICKOG Eival 0 Mo
SNMOYIARC Kal ote@avwveTal and pia 6andocia onnAid tnv onoia MNoPEite va
O100XICETE KOAUMNWVTAC. YRIAPXOUV £MNioNG QUOIKOi BaAdociol 6pdvol 6nou ol
KOAUMBNTEG MNOPOUV VA KABIOOUV KAl va VOIWGOUV TOV NAPAACUO TOU KUMATOG.
MPOETOINACTEITE VIO aveBokatéRaca ota Bpdxia. MPoooxn oTIC BOUTIEC.

[TAPAAOZIAKOY -ENONAX AMITPAMHLX
TRADITIONAL GUEST HOUSE

Located near the centre of the island.
10 minutes from Paleopoli beach.

STO KEVTPO TOU vnoiouU,
10 Aentd and tnv napania tne MaRaIenoAng

OPEN ALL YEAR
= MITATA, KYTHERA

Tel.: 2736-0-33639,
Fax: 33160, 6975-871944

YopavAinig Epyaoicg

. Mehirn, ZuvThpnon & Eyraraocraon Kakopipip
[ wrnprAniou & wypoopiow )
Yypaipio yia ks & emayyrApancn xpion
Nepoun@os Yypoopiow & Solapovey
PFlumbing, Maintenance & Heating Inatallatians

Matural gas for homes & Busingsses
Gas supply & Gas Rosorvales

Fax: 27360 34106

BavaonedrpaTnyss
Thanasis Stratigos
M loti Qe - Kubndo

TJMHJ:M.!

. 6936 64 14 14

Kounovada, ®wto tng Anna-Tatiana Kominos

KOMMONAAA KaAupuévn
ané yeydna Asukd Bétoana
Kal nEPIKUKAWMEVN and
andtoyoug BPAxXoug, n
Kounovadda sival pia and
TIC MIO 101OTIKEC NAPAAIEC
NG AvatoNIKAG aKTAG Tou
vnolou. H npéoBacn gival
Sduvath anod ta xwpld AIBas!
Kal Ayio¢ HAiag. KaAutepa
and tnv avatonn uéxpl apyd
1O anoyeuua. Napte paZito
@aynto oag.

®YPH AMMOZ (KAAAMOY)
Me th yakpid Aoupida and
KOKKIva potoana, n dupn
AMMOC €xel €EENIXOEI OE
Mia ané TI¢ nio ayannuéveg
napdnIEG VIO TOUG EPAOTEQ
ToU nAiou. MpooBdciun and
tov Kanauo. Kanutepa vwpic
TO NPWI.

MAATIA AMMOZ Eival pia
and T¢ nio YAUKIEG napa-
fie¢ ota Kudnpa.0 ouvto-
Mo¢ 6pduoc and tov Kapapd
gival KAOROOTPWHEVOG Kal
eUkona npooneAdoipog
ME autokivnto. 0 6punog
Agel 6t n Qpaia EAvn Kal
0 NApIC oAOKANPWOoAV ToV
anayopsupEVO TOUG Epwta
othv onnAld, vétia and thv
NAaTIG AUMO.

ATIA NMEAATIA ‘Eva hpeuo
Yapoxwpl KAnote, n Ayia
Nnenayia ival NPOIKICUEVN JE
NEVTE XOPAKTNPIOTIKEG Napa-
fig¢g, 0 6pduoG vIa TIC onoieg
KOTAAAYEl 0To €nNIBANTIKO
@apdyyi tn¢ Kakidg Aayka-
6ag (Aipvn). H Ayia Nenayia
givar éva cuvoveunsupa ané
napanieg, sotiatoépla Kai
KA®E, IKavonolovtag 6na ta
YoUGTa TV NOPABEPICTHV,
1610ITEPA TWV OIKOYEVEIWDV.
H og1pd TwVv oyKoAiBwv nou
TONOBETABNKE KATA WAKOC
Tn¢ napaniag yia va Kata-
nongUnoel th 81GBPwonN NG
AuMOU (AVEMITUXWCE), EIXE
®G anotéAeoua ta onye-
pIvd npeua, pnxd vepd tng
napafiag. Ta ndvta givai
Slaeéoipya €6, Kal OV
€ival acuvneIcTo to BEapa,
napéeq KOAUUBNTWY Va MOI-
pdZovtal npwive, yeUua Kal
6einvo. Npoxwpwvtag votia
n enéuevn napania gival o
N€og K6ouog. Auth n EKTE-
VAG BOTOAAWTA napafia
gival ténog ocuvavinong yia
TOUG «v€oug» Gvw Twv 60 nou
MoipdZovtal Ta teAgUTaia
véa, anonauBdvovtag to
KAONUEPIVO unavakl Toug.
0 KOKKIVOG XwMat6dpo-
MoG odnyei otn duphn AuO
(@upn=nop@upn). Toutn n
1610itEPN NApania UE Ta KOK-
KIva Botoandkia Kal toug
nop@upoug Bpdxoug, sival
181aitepa NPOCYIANG 0TOUG
vioniouc. 0 AI-NikéAag, n
MIKpN napafnia kdtw ané to
OMWVUMO EWKKANGI, Eival
duonpdoitn KAl GUVABWG
Th dI1EKSIKOUV VEQPOI Kata-
OKNVWTEC and TI¢ apxEq
TOU Kanokaipiou. To B€ik6
KoiAwua Tng napaniag Tou
Nopévto, sival évag MIKPOG
anRd npootateupévog K6A-

WTOo TNC Anna-Tatiana Kominos

nog, K€ MIa ONNAITCa YIa OKIA Kal KaTagUuyio YUUVIoT®V. H napadia
tng Aaykddag gival n teAguTaia Tng S1adpouNC.

XAAKOZ Me toug Katak6pupoug BPAXOUC KAl TOV KOANIGKO nou
MOIAZEI e @UOIKA nioIva, eV Eival anopiac A&lo nou otov Xanko
NapaTnPEITaI GUVKOTIONOG KATA TOUC KanoKaipivoug MAVEC. Anjo-
@IAAC 0TOUG VTONIoug aANG Kal oth veoAaia, MEPIKEC POPEC UMO-
PEi va EXETE TNV QIGBNON OTI ME AUTOUG TOUG VUGTAAEOUG TUMOUG
ME Ta yuanid nAiou, AIKVIZOCAOTE TO NPOnYoUUEVO BPASU KATW
and tnv idia otéyn. 0 Xwuatddpouos Eival KatdAAnNAog uaAnov
YI0 4x4 Kal JOTOCUKNAETEG.

KAWAAI 01 Esvayoi xapitoAoywvtag nepiypa@ouv toug didu-
poug kéAnouc tou Kayaniou we Toug Maotoug Tng Appoditng.
00 TO KATAAABRETE NOPATNPWVTACG TOUC and To EVETIKO KAOTPO
™G Xwpag. To Kayani gival pia @aviaoTiKn OIKOYEVEIOKN napdnia
nou NPOoYEPEI NI, AUMO Kal autd ta TO00 ayannuEVa Kage-
VEIO 0ToUG YOVEIG, nou anoAapBAvVOUV TO Ka®ESAKI TOUG napa-
KonAouBwvtag ta naidid Toug va Nai¢ouv JE ta Kuuata... EK Tou
aceanouq. To Kawdani ival and Ttoug nio avantuyuévouc ténoug
ota Kuenpa. Mnopeite va anoAAUoETE Th YPAIKA 51060XA TwV
E0TIATOPIWV KAl KAQE R akOua va NAPETE TO OKAPOG «ANEEAVOPOC»
(M yudnivo ndto) yia pia BéATa otiC BANacoIVEG ONNAIEC TNG
XUtpag r tou Auyou. Zg JiIKph andotacn and th Xwpa.
NMNIQNAZ Me dpauatika andtououg Bpdxouc Kal S1aonapTout
eAAICOVEC, N S1adpoun NPoC Tov AIMVIOVa oou KOBEI Tthy avaoa.
MPOTOU TO CUVEISNTONOINGEIG EXEIC OGN OTACEI 0E AUTO TO NOUXO,
MIKPO afIEUTIKG Kata@uyio. O AIuvIovag EXEI NAPAMEIVEI O i610G
€6 KAl QIBVEG ME Ta aUBEVTIKA KEAIG (WapoKaAUBEC) napate-
tayuéva otnv akth. AnoAauote ta yandZia apadn vepd e TIg
MEAWDIEC TOU PEUNETIKOU NG Tt YPa®IKh TaBEpvoUAa 6nou oep-
Bipovtal ppsokdTatol YapousZESES. Anonauctikh 6An th uEpa
Kai €161KA to nAloBacifgua. Mia napania yia OAEG TIC NAIKIEG.
NYKOAHMOY Ektéc and to Aipvicdva gival n yévn napadia
otov Niow MNané ue 0dikn npdopacn. H katdpacn oth Aukodn-
Mou (Go@antog pe 500 . BATO XwMATOSPOMO) Eival MAYEUTIKA,
n 6€a TnG pEUATIAC UE Ta BaNEPA NEUKA NPEUEI TIC AIOBAGEIC.
EXEl TO NPOTEPNMO VO UNV TNV «MIGVouv» Ta TPOMEPA MEATEMIO.
rveotn wg Papotonog, n Aukodnuou S1a8Etel onnAid yia PeEoN-
MEpIavo unvako, ME NNyR otnv onoia avapAuZel vepd uéoa anod
T0 BouVo.

m Nl ==k

KTHMATOMEZITIKO FPAQEIO

REAL ESTATE

XQPA - CHORA
LAND & HOUSES FOR SALE
o Ayopég ® [lwAnoeig
¢ [laAia xar kaivoupyla cnitia
o Aypoktnpgata - Oikoneda
datoéag Nétpog
@I.: 2736-0-31827, 31073 o 210-428162y

Kinpatopeoiuikn KuBnpwv
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P

RealEstateKythira.gr
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H MATIKH MAPAAIA MEAIAONIOY Bpioketal Kovtd oto
vOTIo AKpo Tou vnoioU. Kanokaipivo hot spot via TI¢ VEaPEG
NAIKIEC, EXEI KavTiva Nou ogpBipel notd, coupAdKia Kal npod-
XEIPO aynto. OUNPEREC Kal EaNAWOTPEC gival Eniong 5100€-
OIMa NPOG VoIKiaon. TONOG CuVAVTNONG Yia TOUC AATPEIC TNG
6dnacoag, n paysutikh napania tou Menidoviou BpiokeTal
Kdtw and thv Ayia ERECOQ UE GAVTIACTIKNA B€a 0Th XUTPa,
€V h Wia nAgupd theg napaniag Exel Evav unépoxo tepa-
oTI0 Bpaxwdn Toixo. H napania gival npootateupévn and
OAOUG TOUG AVEUOUG, KATI MOU TNV KaBIoTA dnuo@IAn 6no
T0 Kauté kanokaipl. To MenId6vI ival Eniong @nUIGUEVO Yia
ta ndpti! Akéua Kal Mg 1I810TIKA Kpdthon yivovtal bachelor
napTi Kal naptl yevEBAiwv. Na Bupdote 6Tl 0 XwuatdSpouog
gival 60okonog, kal Kand sival va ndte y€ow tng Bandooiag
060U. 0 "AREEAVOPOC”, TO OKAPOC pE TO YudAIvo nubuEva,
KAvel KabnuepIva dpouondyIa NPOG Ta EKEI.

H ©ANAZZIA ZMHAIA THE XYTPAZ gival To 6T0AidI Twv
votiwv Kubnpwv. Metd tov k6Ano tou Kayaniou eugaviZetal
T0 BPaxwdeC vnodki tng XUtpag nou avadugtal npokANTIKA
and tn 6anacoa. NPooBAcIMn HOVO HE Kaikl, n XUtpa EXEl
€va unépoxo onNAaIo Nou agiZel va ENICKEPOEiTE. H ondvia
nAlo@Aaveia, nou diangPva to onAnaio, METATPENEI TO XPWHA
TOU vEPOU 0TO ONNANAI0 0€ PWTEIVO YOAAZIO, avadEIKVUOVTAC
6na ta xpwuata tng 6andooiag xAwpidag. H 6andooia onnAid
o€ oxnua pnafoviou anotengital and 600 TuAKATa Kai Eival
€UKoNa NPooBACIKN UE TO OKAPOG. H XUtpa gival Eniong to
onitl MEPIKWV and Ta onavioteEPA €idN HETAVACTEUTIKWY NOU-
AV, cuunepinapBavouévwy tou Elenora Falcon. Av €xete
Tnv TUXn va NEPINAEUOETE Th XUTPA UE Evav EVOOUGINON
vtonio, 6nw¢ o Kangtdv Inupog, TOTE YNOPEITE Eniong va
OMNOKTACETE KAMOIEG YVWOEIC OXETIKA ME Ta ondvia Aounoudia
Kal unAng a&iac aidvia Aounoudia, Ta Sempreviva.

EAAOONHZIOX

KAI MAPAAIA ZIMOY
ra aiwveg ta Bopela
XwpIa twv Kubnpwv
éXouv d10TNPACEI MIa
oxéon yeitoviag JE tnv
Kaenuepiva Zwn tn¢ EAa-
@ovnoou. H Enagdvnoog
ATav Mo NPOOCITA GTOV
Kapapad, to BopEIo Xxwp1d
Twv Kubnpwv, and 6,ti n
NPWTEUOUOA TOU VNOIoU,
n Xopa. Nautiko¢ nan-
Buouo6c and Ttnv apxaid-
tnta, ol ERaQovnoI®dTeC
€XOUV 0aV OMitI TOUG ToV
WKEAVO. TO vnaoi ExEl €va
MEBUGTIKO KOGUNMA: TNV
napania tou Ziyou. Mg
Xpuon duuo Kal yanaZo-
npdoiva wteIva vepd,
fswpeital yia and TI¢
WPAIOTEPEC NAPANIEG TNG
EANGdac (kai pia and tig
KOBapOTEPEG). ZUMNE-
pinauBavopévev 600
OEANATIKWOV OPMIOK®V,
n napafia tou Zipou
6100€tel éva unéPOxXo
KAMMIVYK.

EUTUXWG Y10 TOUC EMIOKE-
nteg twv Kubnpwv, to
nAoidpio “AREEavépoc”
KAvel gniong taktika
nuEpnoia ta&idla otnv
Enagpdovnoo.

e Aiyétepo and 20
Aentd and tnv npopAATa
T™Nng Ayiag Nenayiag, E0Eig
Kal o1 Pino1 0a¢ UNopeEite
va anonaucste nAgov
ac@afn Kar ypnyopa
Ta&idla ue enictpopn
yia éva ané ta nio napa-
6&10évia uépn tng EANG-
506.

IOYAIOZ - AYTOYEZTOZ
AEYTEPA
8.00 & 13.00 NEATMOAH - KYOHPA
10.15 & 21.00 KYOHPA - NEAMOAH
4.45 KYOHPA - ANTIKYOHPA
TPITH e TETAPTH e NMEMITH e
MAPAZKEYH e TABBATO e KYPIAKH
9.00 & 14.30 NEATMOAH - KYOHPA
11.45 & 17.00 KYOHPA - NEAMOAH
E=ZAIPEZH 15/8/2010 11.00 & 16.30 NEA-

NMOAH - KYOHPA / 13.45 - 19.00 KYOHPA
- NEAMNOAH

KPATHZEIZ

KYOHPA NEAMOAH AOHNA

NPAKTOPEIO VATIKA BAY AEPMATHZ ~ HNQMENA MPAKTOPEIA METPOY-ZTAYPIANOZ
AZTYITOZ 6, MEIPAIAL - MA. KAPAIZKAKH
TNA.: 210-4220122, 4177453, 4179822

MPAKTOPEIO KYTHIRA TRAVEL
XQPA kal MOTAMOZ NEAMOAH
TnA.: 27360-31390, 31848 TnA.: 27340-24004, 29004

E/T - O/T NOPOYPOYZA N.E.

EVWVOUME TNV EARNGSO
HE TO vnoi ThG Appoditng

ZENTEMBPIOZ
AEYTEPA

8.00 NEAMOAH - KYOHPA
16.00 KYOHPA - NEANOAH

TPITH o TETAPTH »MEMIMTH e
NAPAZKEYH e *ABBATO ¢ KYPIAKH

9.00 NEAMNMOAH - KYOHPA
16.00 KYOHPA - NEANOAH
To napandvw npdéypappa SPOMOAOYiWV UNOKEITAI OF

annayég xwpiq npogidonoinan. Npiv TaZISEYETE napaka-
AOUNE ENIKOIVWVAOTE HE TA KATA TONOUG NPAKTOPEIa.

TA KYOHPA ANO TH ©OAAALZA

tn¢ Avvac Kounvou

YMAPXOYN MOAAOI TPOMOI ue toug onoioug ta KGBnpa anokanlintouv tnv
OMOP®IA TOUG OTOV anartntiké Taglditn. MNOPEITE va NEPNATACETE OTA apxaia
Movondtia, va JupiceTe aypionounouda, va paZéPete aypia BOTava, va ENIOKE-
(OEiTe EYKATAAEAEIMPEVD XWPIA, VA NIEITE TPEXOUMEVO VEPO and TIC NNYEC ...
0Aa autd sival noAU wpaia aARa &gV cuyKpivovTal ME TO VA OEITE TO VNOI TNG
Appoditng and th 6dnacca.

Kar auté yivetal eQIKTo KaenuepIva e To «<AREEAVEPOC Glass-bottom boat».
0 kaneTadviog Znupog Kaooiudtng sival yvwotog via TtIc O0AACCIEC EKSPOMES
nou opYyaVv®@VEl 6Th onnAid thg Xutpag. Metd tnv anéktnon Tou Kaivoupylou
70-6€010U NAoIApIoU WE YUdRIvo nuBugva, o ZnUPOC MNOPEI va UAOMNOINGEI TO
Ovelpd Tou, TNV EEEPEUVNON TWV MOVOXIK®WY NAPAAIWY TOU vholoU, afnd kai va
ENICKENTETAI TAKTIKA TNV NAPAAia Zipou atnv EAAEAVNGCO, T AVTIKUONPO Kol
th NedinoAn tng NEAONOVVAOOU (NEPIGOOTEPEC NANPOPOPIEC SEiTE OTIC SINAA-
VEC OTAAEC). Mg TEOCEPQ EEXWPIOTA KATACTPWHATA, CUMNEPIAQUBAVOMEVOU
€VOG OKIAOUEVOU 0pOQPOU, EVOC KATAGTPWMATOC OTOV NAIO KAl EVOC 0pOPOU JIE
B€a kal 61nAG yudnivo ndtwua, o "AREEaVEPOC” ival TARP®WG EE0NAICUEVOG UE
TNV TEAEUTAIO AEEN TwV CUCTNHATWY A0QAAOUG NAoAynonG.

0 Kuenpiog kanetdv Znupog, UE nanpn désia nAoidpxou, Ox1 Wovo gival nadia-
GMEVOC IE Th BARNCGCA KAl TIC ANOMAKPUCMEVEG OKTEG TOU VNOIoU, anAd yVwpIZel
Ot n 6AAaooa sival o npayuatikdg KUBEPVATNG Kal NPENEI va Th oERETAL. «ME TO
V€D 70-6£610 NA0IO Eilal NOAU EvOOUCIAcUEVOC. DavTIacTEitE, Eilal 6 BEon va
nepINAgw ta Kuenpa! 0 kdouog Ba gival nAgov o€ B€on va nAgl ota AvtikUenpa
yia pia yépa. Kai yiati éxi, ekkivnon and tnv Ayia Nenayia vwpic To npwi, yia
undvio otnv napafia Tou Zipou tng ERagovioou (15 AEntd diadpoun), Yeon-
MEPIaVO @ayntod o€ wia and Tic Napadandcolss TaBEPVES Tthg EAAQOVACOU Kal
nicw onitl Je Th 6Ucn Tou nAiou;»

Me T0 OKA®OG va OXiZgl Ta KUMATa, KI av EI0TE TUXEPOI ME Eva GEAWIVI va 0ag
OUVOGEUEL, (PPOVTIOTE Va SIaTNPRCETE auTd TO HovadIkG cuvaiotnpa.

Ta vo HABETE NEPIGOOTEN N VO KPATACETE 6E0N GE MIC ANG TIC NEPATIEC
EK6POUEG, Nou cuunepIAaBAvouv thv enickeWn oth Xutpa, A yia va
KAEIGETE MIO OMOKAEIOTIKA EKAPOUN HE TO nAoIdpIo “AREEavOPOC”,
TNAEPWVAOTE GTOV KANETAV ZnUpo 610 6974-022079.

SHMOL KYOHPN

e | W kyibeea



37

KYTHERA

GEOGRAPHY & POPULATION

Kythera (Cerigo) is situated 12.5 nautical
miles from Cape Malea (Laconia), the
southern tip of the Peloponnese, and
is 284 sq.km in area with a population
of 3.092 permanent residents. It has a
rocky coastline with sandy coves.

AUTOMATIC DIALING CODE
2736-0-

HOW TO GET TO KYTHERA
BY SEA from Piraeus, Gythion and
Neapoli F/B V. KORNAROS Kythera
2736-0-31888/9 & Piraeus 210-4197420
o Kissamos 2822-0-23888 e Gythion
2733-0-22207, 22650 e Kalamata 2721-
0-20704, 24723 e Rethymno 2831-0-
22276 o from Neapoli F/B PORFYROUSA
Neapoli 2734-0-24004 e Kythera 2736-
0-31390 BY PLANE OLYMPIC AIR
801 801 01 01, 33292, 31888, 31889

WHERE TO STAY

HOTELS

AGIA PELAGIA

Kythea Resort 39150/39160/39170
Pelagia Aphrodite 33926/33927
Maneas Beach 33503/6974-106785
KAPSALI

El Sol 31629/31766

Porto Delfino 31940/31941

LIVADI

Aposperides 31790/31925
MYLOPOTAMOS

Athena Resort 31942
APARTMENTS/STUDIOS/VILLAS
AGIA PELAGIA

Pantonia Villas 34141

Apartments Stella 33264/6974-096699
PLATIA AMMOS

Baveas Apartments 33216/6977-835675
VAMVAKARADIKA

Villa Lemonia 33552, 6972-406698
ARONIADIKA

Kamares 33420

Pitsinades Guest House 33877
FRILIGIANIKA

Haralambos Samios 34268/6944-724960
MITATA

Abramis 33639/6975-871944
Aplinori 33010, 6977-692745
DOKANA - KERAMOTO

Marianna Chalkia 33782, 6946-753566
MYLOPOTAMOS

Panayiota 33782, 6932-294169
DRIMONAS

Galini Studios 31001/6977-771296
CHORA

Corte 0 Studios 39139/6947-627353
KAPSALI

Avgerinos 31189, 31821

RENT A CAR

Anna 34153/6977-008897
Cerigo 31363/31030/31836/6944-770161

RENT A BUS
Giorgos Tambakis 6977-344214, 33769
Theodoros Stratigos 33439, 6944-441482

TAXI

Anna Drakakis 6944-746246
Theodoros Stratigos 33439, 6944-441482

PLACES TO VISIT

Paliochora e Karavas e Mylopotamos e
Kato Hora e Cave of Agia Sophia e Mitata
o Viaradika ¢ Avlemonas e Chora e Kap-
sali o Paliopoli e Antikythera

BEACHES
Paliopoli  Kaladi ® Firi Ammos e Diakofti
e Agia Pelagia e Laggada e Platia Ammos
o Halkos e Melidoni e Likodimo

FESTIVALS & DANCES
Agia Pelagia Paniyiri 22-23 July
Avlemonas Filoxenos Dance 6 August
Mitata Wine Festival 7 August
Potamos Paniyiri Dance 15 August
Fratsia Exhibition 21 August
Kalamos Dance 11 September
Agia Pelagia Dance 24 September

TAVERNAS / RESTAURANTS

AGIA PELAGIA - Kaleris 33461
Kythea 39150
Moustakias 33519

*
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POTAMOS - Yefsis Elladas, 38313 JEWELLERY & ICONS LOCAL PRODUCTS / HONEY

KAPSALI - Idragogio 31065

Artena 31342

Magos 31407

CHORA - Belvedere 31892

LIVADI - Toxotis 31780

TSIKALARIA - Xegantzaros 31541
PALIOPOLI - Skandeia 33700, 34042
AVLEMONAS - Sotiri's 33722

PLATIA AMMOS - The Varkoula 34224

SOUVLAKI / GYROS
AGIA PELAGIA - Dinos, 33846

MYLOPOTAMOS - Katsi-Kangaroo 31140
TSIKALARIA - Xegantzaros 31541

PIZZA
CHORA - Belvedere 31892

INTERNET

KAPSALI - Vanilia 31881
LIVADI - Polyedro 39000
POTAMOS - Astikon 33141

CAFE/OUZERI
ARONIADIKA - Grigorakis 33971
LIVADI - Billiard Hall/Games: Karabola 31212

MYLOPOTAMOS - Platanos Kafenion 33397
POTAMOS - O Potamos 34191

PATISSERIE

AGIA PELAGIA Agia Pelagia Patisserie 33431
LIVADI Rena’s 31700

BAR - NIGHT LIFE/GLENDI
BANDA LANDRA - Kapsali 31904
KOUKOS - Kapsali 31983
MOURAGIO - Laggada Beach parties

CERAMICS & GIFTS

Fotoula Chora 31349

Roussos Kytherian Pottery. Kato Livadi
31124 & Chora 31402

Sergiani Avlemonas 33804

HOMEWARE-FURNITURE

My Home Karvounades 31560
Euronics Livadi, 31720
HANDICRAFTS
Britta weavings, Kato Hora 33765
To Ergastiri Mylopotamos 33162
Lena, Paliopoli 33743, 6942-545385
Trojan Horse Potamos 34280
Cheiropoio, Aviemonas 34012
Pothiti, Chora 31950

TRADITIONAL EMBROIDERY
Beauty & Tradition Chora 31280

Gold Castle, Leonardos, Jewellery for
every taste & pocket. Chora 31954

ART & CULTURE

Tsirigo FM-105,6 - www.tsirigofm.gr
Greek folkart. Frini Drizos Open 3-8
p.m. every day, all day Sunday, Kato
Livadi, 6944-746362

Kythera's Municipal Council is hosting a
series of cultural events throughout the
summer including the opera "Traviata" at
Zeidoros Art Centre, Kapsali (21/8)
From Kythera to Chile, Book launch &
presentation by Maria Damilakou. Prolog
by pr. Koula Kasimatis. 19/7, 8.30 pm.
Mitata Primary School

Exhibitions, Mercato Chora, Valerios
Kalokerinos e Carolina Aslani e Dimitris
Leventis ® Despina Isaakidou e Theresa
Galanakis e Eric Saros (see page 10)
Photographic Encounters of Kythera
22-26 September, 31718

Kathleen Jay, 8-11/8 & 19-22/8 Potamos
Cultural Centre, 27/8-3/9 Zeidoros
Mie Van Cakenberghe, 1-12 Septem-
ber, Potamos Cultural Centre

Jan's Stone Jewellery, Potamos bazaar
every Sunday morning, 9.00-13.00
Susan Moxley, Pebble jewellery, Pota-
mos (Sun.) & Livadi (Wed.) markets
Follow your Art, Kapsali, 31634

Dolly Boukoyiannis, Jewellery exhibi-
tion, 7-17/8, Aroniadika

Eric Saros, photographic exhibition,
27/8-2-9, Mercato, Chora

Kithiriscus, painting exhibition «Posses-
sion», Mylopotamos & Kapsali

"Art to wear" by Eufrosyne, Ag. Pelagia,
6982 153452

Conference "History and Culture of
Kythera and the Kytherian Diaspora",
25/9, Town Hall, Chora

HAIR & BEAUTY

Kally's Coiffures, Chora, 31472
Barber (Themis), Livadi, 31695

Irida, cosmetics, Chora, 31353

K&K, perfumes, Livadi, 37031
Kalliopi Marenti, Beautician, Deep
cleanse & waxing, Livadi, 31151
Gloria Vardas, Beautician, Spa, mani-
cure/pedicure, Karvounades, 34131

BOOKSTORES

Aerostato, Kontolianika, 34393
Bibliogatos, Livadi, 37077

Chora, STAVROS, 31857

Chora, POTHITI, Semprevivas 31345
Chora & Kalokairines, TIS MARIAS,
31678, 31188

Livadi, TOXOTIS traditional local pro-
ducts & pasta 31781

Potamos, MARIANTHI spoon sweets,
traditional sweets 33505

Mitata, HONEY, CHEESE, Yiannis & Eleni
Protopsalti, 33010

Karavas, ASTARTI OLIVE OIL, 33588,
6944-164183

Karavas, DESPINA, 34324, 6945-
793907. Home-made jams, olive-oil
Kalokairines, HONEY, Christoforos,
38100

GENERAL STORE

Panayiotis Maneas - Potamos, 33308

WINERY

Kytherian Winery - Markesakia 38250
To Patitiri, Tsikalaria, 31030

SUPERMARKET
Agia Pelagia, Kapsanis 33458
Karvounades, Polyteknos 38392
Kapsali, Livadi, Vardas 31397/31144

BAKERY
Livadi Vasilis & Eirene Kassimatis 31698
Karavas "To Artopoiio", 33092

SEA EXCURSIONS
Kapsali, Alexandros 6974-022079

CAR TROUBLE?

Karvounades, Road assistance & towing,
P. Kassimatis 38070, 6944287340
Kondolianika, Takis Kassimatis 38087

TRANSPORT

To & from mainland. Single or part loads
Manolis and Paula Kalligeros, Karvoun-
ades, 38120, 6937-470911

Tzanes Bros & Stavros Stratigos, Agios
Elias, 39087, 6936-991466/67

HOUSE MASTERS
Karavas, House-minding, cleaning and
maintenance, Cheryl & Dieter Wolf
34324, 6945793907

REAL ESTATE

ARONIADIKA, Axion 39002, 210-3217770
AUSTRALIS, Apartments & holiday
homes for sale, 31899, 6936-985610
CHORA, Petros Fatseas 31827/31073

AT A GLANCE

DIAKOFTI BEACH, Units for sale, 34331,
6974-427803

LIVADI, Manolis Kassimatis, 31735,
6944-889838, realkas@otenet.gr
POTAMOS, Firroyi, 33654, 6972-289910,
210-6217475, www.firrogi.gr

BUILDING A HOUSE?

Chartered Civil Engineers
e George C. Fatseas, 31918, 6944 -
696688, 210-6466981, Livadi
o Andreas Lourantos 31862, Livadi
o Electrical engineer, Petros Kominos,
solar & wind power installations 38295,
6979-710851, Agia Pelagia
Restoration of old houses,
Building & Construction Supervision,
Building Permits
Dimitris Kyriakopoulos Building & Res-
toration, Supervision, 38030, 34152,
6977668290, fax: 31879, Karvounades
Steel framework & fixing for houses,
hotels, systems, wells, dams. Reliable
service, Dimitris Kyriakopoulos 38030
Green Design & house building alexis-
petrohilos@yahoo.com
Aluminium Fittings P. Karaminas 31899,
31893, 6936-985610, Karvounades
Tiles & building supplies, leronymos
Megalokonomos 31791, Livadi
Iron & metalwork, Yiannis Fatseas
31627, Livadi
Plumber Thanasis Stratigos, 6936-
641414, Mylopotamos
Electrical Supplies Euronics, Livadi,
31720, Potamos, 33620
Electrical Supplies Mega Electrics,
Livadi, 39080
Kitchen installations Nikos Kasimatis,
Livadi, 31720, Potamos, 33620
Indoor & outdoor furniture "My home",
Karvounades 31560

FURNITURE RESTORATION

Regina, Woodworm treatment &
renewal of upholstery, Livadi, 31677

LIGHT FITTINGS
Jens Gottstein 31977/6945-332576

AGRICULTURAL LABOUR

FARMING SERVICES Jimmy Galakatos,
Tractor service, waste disposal, farming
labour 6973-268343

PET SHOP

Pet Ville Pet food & accessories, Livadi,
37047, Thanasis Megalokonomos

ALTERNATIVE MEDICINE

Art Colour Therapy as Meditation Dr.
Eufrosyne, Agia Pelagia 6982 153452

PETROL / GAS

POTAMOS BP 33380
LOGOTHETIANIKA VERGINA CYCLON 33192
KONDOLIANIKA CYCLON 38270

BANKS
Agricultural Bank of Greece, Chora 31221
National Bank of Greece, Potamos
33202, Chora 31209, ATM Livadi

ESSENTIAL SERVICES

o ACCOUNTANCY FIRM EYPQAOTIZTIKH ENE
tax returns & solutions for all taxation
matters, Livadi, 39015, 210-9483289
o NOTARY, Chora Akrivi Stelliou 31290
o OTE, Potamos 33399

o ELECTRICITY - AEH, Chora 31207

o POST OFFICES,

Chora 31274, Potamos 33225

o POLICE, Potamos 33222, Chora 31206
o FIRE BRIGADE Karvounades 33199
o PORT AUTHORITIES

Kapsali 31222, Diakofti 34222, Kapsali
Customs 31262, Pireaus 210-4147800
o HOSPITAL Potamos 33203

o DENTIST

Livadi - Y. Yiannoulis 31536, 6946-246177
o EYEWEAR, Livadi, 31119

o DEPARTMENT OF ARCHAEOLOGY
Appointments to visit Kythera's byzan-
tine churches 31195

e BYZANTINE MUSEUM Kato Livadi
31731

o KYTHERA MUNICIPALITY

Chora 31213, Potamos 33219



